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1.2 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 1.

Evangelium S. LukÁÓe (L)

EVANGELIUM PODLE (SEPSáNé SVAT$\div$HO) LUKáóE.

SvatÙ LukÁÓ evangelista rodem byl z Antiochie Syrsk$\times$
a v l$\times$kaÒstvÉ snaÚnou prÁci vedl, jakÚ ho i s. Pavel l$\times$kaÒem
nazÙval (Ko 4,14). A ten brzo po Kristovu vstoupenÉ jsa k vÉÒe
zÉskÁn, na vÅtÓÉm dÉle pÒi s. Pavlovi bÙval a s nÉm i po cestÁch
pracoval (2K 8,18.19), anobrÚ v tÅÚk$\times$m jeho pokuÓenÉ a vÅzenÉ
v òÉmÅ sÁm pÒi nÅm zÊstal (2Tm 4,11).
MÊÚeÔ pak evangelium jeho na tyto dva dÉly rozdÅleno bÙti:

I. Na Ãas, kterÙÚ pÒebÅhl prve, neÚli PÁn Kristus prÁce ÕÒadu
sv$\times$ho konati poÃal. A tu se vypisuje Jana KÒtitele i Kristovo
poÃetÉ, narozenÉ, vychovÁnÉ a v chrÁmÅ ve dvanÁcti letech
pozÊstÁnÉ, coÚ vÓecko zavÉrÁ se ve dvou kapitolÁch pÒednÉch.

II.Na Ãas KristovÙch pracÉ, usmrcenÉ, zmrtvÙchvstÁnÉ i na
nebesa vstoupenÉ. A to se opÅt dÅlÉ na tr$\times$:

A. Na vÅci v Galilei stal$\times$, jako Úe se PÁn Kristus z pouÓtÅ
navrÁtil, kÁzÁnÉ a divy Ãinil, apoÓtoly sobÅ shromÁÚdil, je
vyuÃil, pÒed sebou tam pÒedeslal, kudy se jÉti k smrti strojil,
i jim moci k ÃinÅnÉ divÊ udÅlil. To se vÓe poklÁdÁ v sedmi
kapitolÁch, totiÚ od 2.9. kap.

B. Na ty vÅci, kter$\times$ se ode PÁna a se PÁnem na cestÅ a na
stavuÎcÉch dÁly, kdyÚ se k hodinÅ smrti do Jeruzal$\times$ma pomalu
podÁval a brÁti rÁÃil. CoÚ vÓe evangelista obsÁhl kapitolami
dalÓÉmi; kap. 9.18.

C. Na vÅci ty, kter$\times$Ú v Judstvu buÄ PÁn Ãinil, buÄ ho
potkÁvaly a obzvlÁÓtnÅ v Jeruzal$\times$mÅ. To pak od kap.19. aÚ do
konce svÅtle se vypisuje.
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MÁ kapitol 24.

Kapitola 1.

O pÒÉÃinÁch sepsÁnÉ tohoto evangelium; 5. o rodiÃÉch poÃestnÙch
svat$\times$ho Jana KÒtitele, 8. a o narozenÉ jeho; 26. t$\times$Ú i o vtÅlenÉ
Syna BoÚÉho v PannÅ Mariji.

1:PonÅvadÚ mnozÉ usilovali sepsati poÒÁdnÅ vypravovÁnÉ tÅch
vÅcÉ, kter$\times$Ú jsou u nÁs jist$\times$,
2:JakÚ jsou nÁm vydali ti, kteÒÉÚto od poÃÁtku sami vidÅli,
a sluÚebnÉci toho Slova byli,
3:VidÅlo se i mnÅ, kterÙÚ jsem toho vÓeho prav$\times$ povÅdomosti
doÓel, tobÅ z gruntu o tom poÒÁdnÅ vypsati, vÙbornÙ Theofile,
4:Abys zvÅdÅl jistotu tÅch vÅcÉ, jimÚ jsi vyuÃovÁn.
5:Byl za dnÊ Herodesa krÁle Judsk$\times$ho knÅz nÅjakÙ, jm$\times$nem
ZachariÁÓ, z tÒÉdy AbiÁÓovy, a manÚelka jeho ze dcer AronovÙch,
a jm$\times$no jejÉ AlÚbÅta.
6:Byli pak oba spravedlivÉ pÒed obliÃejem BoÚÉm, chodÉce ve
vÓech pÒikÁzÁnÉch a spravedlnostech PÁnÅ bez Õhony.
7:A nemÅli plodu, protoÚe AlÚbÅta byla neplodnÁ, a oba se
byli zstarali ve dnech svÙch.
8:I stalo se, kdyÚ on ÕÒad knÅÚskÙ konal v poÒÁdku tÒÉdy sv$\times$
pÒed Bohem,
9:úe vedle obyÃeje ÕÒadu knÅÚsk$\times$ho los naÎ pÒiÓel, aby
poloÚil zÁpal, vejda do chrÁmu PÁnÅ.
10:A vÓecko mnoÚstvÉ lidu bylo vnÅ, modlÉce se v hodinu
zÁpalu.
11:Tedy ukÁzal se jemu andÅl PÁnÅ, stoje na prav$\times$ stranÅ
oltÁÒe zÁpalu.
12:A uzÒev <jej> ZachariÁÓ, zstraÓil se, a bÁzeÎ pÒipadla na
nÅj.
13:I Òekl jemu andÅl: Neboj se, ZachariÁÓi, neboÔ jest
uslyÓÁna modlitba tvÁ, a AlÚbÅta manÚelka tvÁ porodÉ tobÅ syna,
a nazÊveÓ jm$\times$no jeho Jan.
14:Z ÃehoÚ budeÓ mÉti radost a vesel$\times$, a mnozÉ z jeho
narozenÉ budou se radovati.
15:Bude zajist$\times$ velikÙ pÒed obliÃejem PÁnÅ, a vÉna i nÁpoje
opojn$\times$ho nebudeÔ pÉti, a Duchem svatÙm bude naplnÅn hned od
Úivota matky sv$\times$.
16:A mnoh$\times$ z synÊ IzraelskÙch obrÁtÉ ku PÁnu Bohu jejich.
17:NeboÔ, on pÒedejde pÒed obliÃejem jeho v duchu a v moci
EliÁÓovÅ, aby obrÁtil srdce otcÊ k synÊm, a nevÅÒÉcÉ
k opatrnosti spravedlivÙch, aby <tak> pÒipravil PÁnu lid hotovÙ.
18:I Òekl ZachariÁÓ k andÅlu: Po ÃemÚ to poznÁm? Nebo jÁ starÙ
jsem, a manÚelka mÁ zstarala se ve dnech svÙch.
19:OdpovÅdÅv andÅl, Òekl jemu: JÁÔ jsem Gabriel, kterÙÚ
stojÉm pÒed obliÃejem BoÚÉm, a poslÁn jsem, abych mluvil
s tebou, a tyto vÅci vesel$\times$ tobÅ zvÅstoval.
20:A aj, budeÓ nÅmÙ, a nebudeÓ moci mluviti aÚ do <toho> dne,
v kter$\times$mÚ se tyto vÅci stanou, protoÚe jsi neuvÅÒil ÒeÃem mÙm,
kter$\times$Ú se naplnÉ Ãasem svÙm.
21:Lid pak oÃekÁval ZachariÁÓe, a divili se, Úe on tak
prodl$\times$val v chrÁmÅ.
22:VyÓed pak, nemohl mluviti k nim. I srozumÅli, Úe vidÅnÉ
vidÅl v chrÁmÅ. Nebo on nÁvÅÓtÉ jim dÁval, a zÊstal nÅmÙ.
23:I stalo se, kdyÚ se vyplnili dnov$\times$ konÁnÉ ÕÒadu jeho, odÓel
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do domu sv$\times$ho.
24:A po tÅch dnech poÃala AlÚbÅta manÚelka jeho, a tajila se
za pÅt mÅsÉcÊ, Òkuci:
25:úe tak mi uÃinil PÁn ve dnech, v nichÚto vzezÒel, aby
odjal m$\times$ pohanÅnÉ mezi lidmi.
26:V mÅsÉci pak Óest$\times$m poslÁn jest andÅl Gabriel od Boha do
mÅsta Galilejsk$\times$ho, kter$\times$muÚ jm$\times$no Nazar$\times$t,
27:Ku pannÅ zasnouben$\times$ muÚi, kter$\times$muÚ jm$\times$no bylo Jozef,
z domu Davidova, a jm$\times$no panny Maria.
28:I vÓed k nÉ andÅl, dÉ: ZdrÁva milosti doÓlÁ, PÁn <BÊh>
s tebou, poÚehnanÁ ty mezi Úenami.
29:Ona pak uzÒevÓi ho, zarmoutila se nad ÒeÃÉ jeho, a myslila,
jak$\times$ by to bylo pozdravenÉ.
30:I Òekl jÉ andÅl: Neboj se, Maria, nebo jsi nalezla milost
u Boha.
31:A poÃneÓ v ÚivotÅ a porodÉÓ syna, a nazÊveÓ jm$\times$no jeho
JeÚÉÓ.
32:TenÔ bude velikÙ, a Syn NejvyÓÓÉho slouti bude, a dÁÔ jemu
PÁn BÊh stolici Davida otce jeho.
33:A kralovati bude v domÅ JÁkobovÅ na vÅky, a krÁlovstvÉ
jeho nebude konce.
34:I Òekla Maria k andÅlu: Kterak se to stane, ponÅvadÚ jÁ
muÚe nepoznÁvÁm?
35:A odpovÅdÅv andÅl, Òekl jÉ: Duch svatÙ sstoupÉ v tÅ, a moc
NejvyÓÓÉho zastÉnÉ tobÅ; a protoÚ, coÚ se z tebe svat$\times$ho narodÉ,
slouti bude Syn BoÚÉ.
36:A aj, AlÚbÅta, pÒÉbuznÁ tvÁ, i ona poÃala syna v starosti
sv$\times$, a tento jest jÉ ÓestÙ mÅsÉc, kterÁÚ sloula neplodnÁ.
37:NeboÔ nebude nemoÚn$\times$ u Boha vÓelik$\times$ slovo.
38:I Òekla Maria: Aj, sluÚebnice PÁnÅ, staniÚ mi se podle
slova tv$\times$ho. I odÓel od nÉ andÅl.
39:Tedy povstavÓi Maria v tÅch dnech, odeÓla na hory
s chvÁtÁnÉm do mÅsta Judova.
40:I veÓla do domu ZachariÁÓova, a pozdravila AlÚbÅty.
41:I stalo se, jakÚ uslyÓela pozdravenÉ Marie AlÚbÅta,
zpl$\times$salo nemluvÎÁtko v ÚivotÅ jejÉm, a naplnÅna jest Duchem
svatÙm AlÚbÅta.
42:I zvolala hlasem velikÙm a Òekla: PoÚehnanÁ ty mezi
Úenami, a poÚehnanÙ plod Úivota tv$\times$ho.
43:A odkud mi to, aby pÒiÓla matka PÁna m$\times$ho ke mnÅ?
44:Nebo aj, jakÚ se stal hlas pozdravenÉ tv$\times$ho v uÓÉch mÙch,
zpl$\times$salo radostnÅ nemluvÎÁtko v ÚivotÅ m$\times$m.
45:A blahoslavenÁ, kterÁÚ uvÅÒila, neboÔ dokonÁny budou ty
vÅci, kter$\times$Ú jsou povÅdÉny jÉ ode PÁna.
46:Tedy Òekla Maria: VelebÉ duÓe mÁ Hospodina,
47:A veselÉ se duch mÊj v Bohu, Spasiteli m$\times$m,
48:úe jest vzezÒel na ponÉÚenÉ sluÚebnice sv$\times$; neb aj, od
t$\times$to chvÉle blahoslaviti mne budou vÓickni nÁrodov$\times$.
49:NeboÔ mi uÃinil velik$\times$ vÅci ten, jenÚ mocnÙ jest, a svat$\times$
jm$\times$no jeho,
50:A jehoÚ milosrdenstvÉ od pokolenÉ aÚ do pokolenÉ bojÉcÉm
se jeho.
51:DokÁzal moci ramenem svÙm, rozptÙlil pyÓn$\times$ myÓlenÉm srdce
jejich.
52:ShÁzel mocn$\times$ s stolic, a povÙÓil ponÉÚenÙch.
53:LaÃn$\times$ nakrmil dobrÙmi vÅcmi, a bohat$\times$ pustil prÁzdn$\times$.
54:PÒijal Izraele, sluÚebnÉka sv$\times$ho, pamÅtliv jsa na
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milosrdenstvÉ <sv$\times$>
55:(JakoÚ mluvil k otcÊm naÓim, k Abrahamovi a semeni jeho)
na vÅky.
56:I zÊstala Maria s nÉ asi za tÒi mÅsÉce, a <potom> navrÁtila
se do domu sv$\times$ho.
57:AlÚbÅtÅ pak naplnil se Ãas, aby porodila; i porodila syna.
58:A uslyÓeli soused$\times$ a pÒÁtel$\times$ jejÉ, Úe Hospodin velik$\times$
uÃinil s nÉ milosrdenstvÉ sv$\times$, i radovali se spolu s nÉ.
59:Stalo se pak v den osmÙ, pÒiÓli obÒezovati dÉtÅte,
a nazÙvali jej jm$\times$nem otce jeho ZachariÁÓem.
60:Ale odpovÅdÅvÓi matka jeho, Òekla: Nikoli, ale slouti bude
Jan.
61:I Òekli k nÉ: VÓak niÚÁdn$\times$ho nenÉ v rodu tv$\times$m, kterÙÚ by
sloul jm$\times$nem tÉm.
62:I dÁvali nÁvÅÓtÉ otci jeho, jak by ho chtÅl nazÙvati.
63:A on poÚÁdav deÓtiÃky, napsal Òka: Jan jest jm$\times$no jeho.
I divili se vÓickni.
64:A ihned otevÒela se Õsta jeho a jazyk jeho, i mluvil,
velebÅ Boha.
65:Tedy pÒiÓla bÁzeÎ na vÓecky sousedy jejich, a po vÓech
horÁch JudskÙch rozhlÁsÁna jsou vÓecka ta slova.
66:A vÓickni, kteÒÉÚ o tom slyÓeli, sklÁdali to v srdci sv$\times$m,
Òkouce: I kterak$\times$ dÉtÅ toto bude? A ruka PÁnÅ byla s nÉm.
67:ZachariÁÓ pak otec jeho naplnÅn jest Duchem svatÙm,
a prorokoval Òka:
68:PoÚehnanÙ PÁn BÊh IzraelskÙ, Úe jest navÓtÉvil, a uÃinil
vykoupenÉ lidu sv$\times$mu,
69:A vyzdvihl nÁm roh spasenÉ v domu Davida, sluÚebnÉka
sv$\times$ho,
70:JakoÚ mluvil skrze Õsta prorokÊ svÙch svatÙch, kteÒÉÚ byli
od vÅkÊ,
71:O vysvobozenÉ z nepÒÁtel naÓich, a z ruky vÓech, kteÒÉÚ
nÁs nenÁvidÅli,
72:Aby uÃinil milosrdenstvÉ s otci naÓimi, a rozpomenul se na
smlouvu svou svatou,
73:Na pÒÉsahu, kterouÚ jest pÒisÁhl Abrahamovi, otci naÓemu,
Úe <jistÅ> nÁm to dÁ,
74:Abychom bez strachu, z ruky nepÒÁtel naÓich jsouce
vysvobozeni, slouÚili jemu,
75:V svatosti a v spravedlnosti pÒed obliÃejem jeho, po
vÓecky dny Úivota naÓeho.
76:Ty pak, dÉtÅ, prorokem NejvyÓÓÉho slouti budeÓ, nebo
pÒedejdeÓ pÒed tvÁÒÉ PÁnÅ pÒipravovati cesty jeho,
77:Aby bylo dÁno umÅnÉ spasiteln$\times$ lidu jeho na odpuÓtÅnÉ
hÒÉchÊ jejich,
78:Skrze srdeÃn$\times$ milosrdenstvÉ Boha naÓeho, v nÅmÚto navÓtÉvil
nÁs, vyÓed z vÙsosti,
79:Aby se ukÁzal sedÉcÉm v temnostech a v stÉnu smrti,
k spravenÉ noh naÓich na cestu pokoje.
80:DÉtÅ pak rostlo a posilovalo se v duchu, a bylo na pouÓti
aÚ do dne zjevenÉ sv$\times$ho lidu Izraelsk$\times$mu.

Kapitola:

1
2
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1.3 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 2.

LukÁÓ (L)

Kapitola 2.

O popsÁnÉ vÓeho svÅta; 4. o narozenÉ PÁna Krista,
8. o pastÙÒÉch,strÁÚ noÃnÉ drÚÉcÉch, 21. o PÁnÅ obÒezÁnÉ,
22. obÅtovÁnÉ v chrÁmÅ, 41. v letech dvanÁcti v chrÁmÅ s doktory
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mluvenÉ, 51. a o poddanosti jeho pÅstounÊm.

1:I stalo se v tÅch dnech, vyÓlo jest vyrÃenÉ od cÉsaÒe
Augusta, aby byl popsÁn vÓecken svÅt.
2:(To popsÁnÉ nejprve stalo se, kdyÚ vladaÒem SyrskÙm byl
Cyrenius.)
3:I Óli vÓickni, aby zapsÁni byli, jeden kaÚdÙ do sv$\times$ho mÅsta.
4:Vstoupil pak i Jozef od Galilee z mÅsta Nazar$\times$tu do Judstva,
do mÅsta Davidova, kter$\times$Ú slove Betl$\times$m, (protoÚe byl z domu
a z Ãeledi Davidovy,)
5:Aby zapsÁn byl s MarijÉ, zasnoubenou sobÅ manÚelkou,
tÅhotnou.
6:I stalo se, kdyÚ tam byli, naplnili se dnov$\times$ Marie, aby
porodila.
7:I porodila Syna sv$\times$ho prvorozen$\times$ho, a pl$\times$nkami ho obvinula,
a poloÚila jej v jeslech, neb nemÅli <jinde> mÉsta v hospodÅ.
8:A pastÙÒi byli v krajinÅ t$\times$, ponocujÉce a strÁÚ noÃnÉ drÚÉce
nad svÙm stÁdem.
9:A aj, andÅl PÁnÅ postavil se podle nich, a slÁva PÁnÅ
osvÉtila je. I bÁli se bÁznÉ velikou.
10:Tedy Òekl jim andÅl: NebojteÚ se; nebo aj, zvÅstuji vÁm
radost velikou, kterÁÚ bude vÓemu lidu.
11:Nebo narodil se vÁm dnes Spasitel, jenÚ jest Kristus PÁn,
v mÅstÅ DavidovÅ.
12:A toto vÁm <bude> za znamenÉ: Naleznete nemluvÎÁtko
pl$\times$nkami obvinut$\times$, a leÚÉcÉ v jeslech.
13:A hned s andÅlem zjevilo se mnoÚstvÉ rytÉÒstva nebesk$\times$ho,
chvÁlÉcÉch Boha a ÒkoucÉch:
14:SlÁva na vÙsostech Bohu, a na zemi pokoj, lidem dobrÁ
vÊle.
15:I stalo se, jakÚ odeÓli od nich andÅl$\times$ do nebe, Úe ti lid$\times$,
<totiÚ> pastÙÒi, Òekli vespolek: PojÄme aÚ do Betl$\times$ma a vizme
tu vÅc, jenÚ se stala, o nÉÚ PÁn oznÁmil nÁm.
16:I pÒiÓli, chvÁtajÉce, a nalezli Mariji a Jozefa,
a nemluvÎÁtko leÚÉcÉ v jeslech.
17:A vidÅvÓe, rozhlaÓovali <to>, coÚ jim povÅdÉno bylo o tom
dÉtÅti.
18:I divili se vÓickni, kteÒÉÚ slyÓeli o tom, coÚ bylo mluveno
od pastÙÒÊ k nim.
19:Ale Maria zachovÁvala vÓecka slova tato, sklÁdajici <je>
v srdci sv$\times$m.
20:I navrÁtili se pastÙÒi, velebÉce a chvÁlÉce Boha ze vÓeho,
coÚ slyÓeli a vidÅli, tak jakÚ bylo povÅdÉno jim.
21:A kdyÚ se naplnilo dnÉ osm, aby obÒezÁno bylo dÉtÅ,
nazvÁno jest jm$\times$no jeho JeÚÉÓ, kterÙmÚ bylo nazvÁno od andÅla,
prve neÚ se v ÚivotÅ poÃalo.
22:A kdyÚ se naplnili dnov$\times$ oÃiÓÔovÁnÉ Marie podle ZÁkona
MojÚÉÓova, pÒinesli jej do Jeruzal$\times$ma, aby ho postavili pÒede
PÁnem,
23:(JakoÚ psÁno jest v ZÁkonÅ PÁnÅ, Úe kaÚdÙ pacholÉk,
otvÉraje Úivot, svatÙ PÁnu slouti bude,)
24:A aby dali obÅt, jakoÚ povÅdÉno jest v ZÁkonÅ PÁnÅ, dvÅ
hrdliÃky anebo dv$\times$ holoubÁtek.
25:A aj, ÃlovÅk <jeden> byl v Jeruzal$\times$mÅ, jemuÚ jm$\times$no Simeon.
A ÃlovÅk ten <byl> spravedlivÙ a nÁboÚnÙ, oÃekÁvajÉcÉ potÅÓenÉ
Izraelsk$\times$ho, a Duch svatÙ byl v nÅm.
26:A bylo jemu zjeveno od Ducha svat$\times$ho, Úe neuzÒÉ smrti, aÚ
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by prve uzÒel Krista PÁnÅ.
27:<Ten> pÒiÓel, ponuknut jsa od Ducha <PÁnÅ>, do chrÁmu.
A kdyÚ uvodili dÉtÅ JeÚÉÓe rodiÃov$\times$, aby uÃinili podle obyÃeje
ZÁkona za nÅj,
28:Tedy on vzal jej na lokty sv$\times$, i chvÁlil Boha a Òekl:
29:NynÉ propouÓtÉÓ sluÚebnÉka sv$\times$ho, Pane, podle slova sv$\times$ho
v pokoji.
30:NeboÔ jsou vidÅly oÃi m$\times$ spasenÉ tv$\times$,
31:Kter$\times$Ú jsi pÒipravil pÒed obliÃejem vÓech lidÉ,
32:SvÅtlo k zjevenÉ nÁrodÊm a slÁvu lidu tv$\times$ho Izraelsk$\times$ho.
33:Otec pak a matka jeho divili se tÅm vÅcem, kter$\times$Ú praveny
byly o nÅm.
34:I poÚehnal jim Simeon, a Òekl k Mariji, matce jeho: Aj,
poloÚen jest tento ku pÁdu a ku povstÁnÉ mnohÙm v Izraeli,
a na znamenÉ, kter$\times$muÚto bude odpÉrÁno,
35:(A tvou vlastnÉ duÓi pronikne meÃ,) aby zjevena byla
z mnohÙch srdcÉ myÓlenÉ.
36:Byla tak$\times$ Anna prorokynÅ, dcera Fanuelova z pokolenÉ Aser.
Ta se byla zstarala ve dnech mnohÙch, a Úiva byla s muÚem svÙm
sedm let od panenstvÉ sv$\times$ho.
37:A ta vdova <byla, majÉcÉ> let okolo osmdesÁti a ÃtyÒ,
kterÁÚ nevychÁzela z chrÁmu, posty a modlitbami slouÚeci <Bohu>
dnem i nocÉ.
38:A ta v touÚ hodinu pÒiÓedÓi, chvÁlila PÁna, a mluvila o nÅm
vÓechnÅm, kteÒÉÚ Ãekali vykoupenÉ v Jeruzal$\times$mÅ.
39:<Oni> pak, jakÚ vykonali vÓecko podle ZÁkona PÁnÅ, vrÁtili
se do Galilee, do mÅsta sv$\times$ho Nazar$\times$ta.
40:DÉtÅ pak rostlo a posilovalo se v duchu, pln$\times$ moudrosti,
a milost BoÚÉ byla v nÅm.
41:I chodÉvali rodiÃov$\times$ jeho kaÚd$\times$ho roku do Jeruzal$\times$ma na
den slavnÙ velikonoÃnÉ.
42:A kdyÚ byl ve dvanÁcti letech, a oni vstupovali do
Jeruzal$\times$ma, podle obyÃeje toho dne svÁteÃnÉho,
43:A kdyÚ vykonali dni, a jiÚ se navracovali, zÊstalo dÉtÅ
JeÚÉÓ v Jeruzal$\times$mÅ, a nevÅdÅli <o tom> Jozef a matka jeho.
44:DomnÉvajÉce se pak o nÅm, Úe by byl v zÁstupu, uÓli den
cesty. I hledali ho mezi pÒÉbuznÙmi a znÁmÙmi.
45:A nenalezÓe jeho, navrÁtili se do Jeruzal$\times$ma, hledajÉce ho.
46:I stalo se po tÒech dnech, Úe nalezli jej v chrÁmÅ, an sedÉ
mezi doktory, poslouchaje jich a otazuje se jich.
47:A dÅsili se vÓickni, kteÒÉÚ jej slyÓeli, nad rozumnostÉ
a odpovÅdmi jeho.
48:A uzÒevÓe ho, ulekli se. I Òekla matka jeho k nÅmu: Synu,
proÃ jsi nÁm tak uÃinil? Aj, otec tvÊj a jÁ s bolestÉ hledali
jsme tebe.
49:I Òekl k nim: Co jest, Úe jste mne hledali? ZdaliÚ jste
nevÅdÅli, Úe v tÅch vÅcech, kter$\times$Ú jsou Otce m$\times$ho, musÉm jÁ
bÙti?
50:Ale oni nesrozumÅli tÅm slovÊm, kterÁÚ k nim mluvil.
51:I Óel s nimi, a pÒiÓel do Nazar$\times$tu, a byl poddÁn jim. Matka
pak jeho zachovÁvala vÓecka slova ta v srdci sv$\times$m.
52:A JeÚÉÓ prospÉval moudrostÉ, a vÅkem, a milostÉ, u Boha
i u lidÉ.

Kapitola:
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1.4 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 3.

LukÁÓ (L)

Kapitola 3.

SvatÙ Jan KÒtitel byv povolÁn ode PÁna, kÁzal, 4. kÒtil, uÃil,
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7. i trestal slovem zuÒivÅ vÓecky, 19. proÃeÚ do ÚalÁÒe uvrÚen.
21. Prve vÓak pokÒtil i Krista PÁna, 24. kterÙÚ, ÃÉ by syn byl,
tu se vypravuje.

1:L$\times$ta pak patnÁct$\times$ho cÉsaÒstvÉ Tiberia cÉsaÒe, kdyÚ PontskÙ
PilÁt spravoval Judstvo, a Herodes byl ÃtvrtÁkem v Galilei,
Filip pak bratr jeho byl ÃtvrtÁkem Iturejsk$\times$ a Trachonitidsk$\times$
krajiny, a LyzaniÁÓ ÃtvrtÁkem AbilinskÙm,
2:Za nejvyÓÓÉho knÅze AnnÁÓe a KaifÁÓe, stalo se slovo PÁnÅ
nad Janem synem ZachariÁÓovÙm na pouÓti.
3:I chodil po vÓÉ krajinÅ leÚÉcÉ pÒi JordÁnu a kÁzal kÒest
pokÁnÉ na odpuÓtÅnÉ hÒÉchÊ,
4:JakoÚ psÁno jest v knihÁch proroctvÉ IzaiÁÓe proroka,
ÒkoucÉho: Hlas volajÉcÉho na pouÓti: PÒipravujte cestu PÁnÅ,
pÒÉm$\times$ ÃiÎte stezky jeho.
5:KaÚd$\times$ ÕdolÉ bude vyplnÅno, a kaÚdÁ hora a pahrbek bude
ponÉÚen; i budou kÒiv$\times$ vÅci spraveny a ostr$\times$ cesty budou hladk$\ ←↩

times$.
6:A uzÒÉÔ vÓelik$\times$ tÅlo spasenÉ BoÚÉ.
7:Pravil pak k zÁstupÊm vychÁzejÉcÉm, aby se kÒtili od nÅho:
Plemeno jeÓtÅrÃÉ, kdo je vÁm ukÁzal, abyste utekli pÒed
budoucÉm hnÅvem?
8:ProtoÚ ÃiÎte ovoce hodn$\times$ pokÁnÉ, a neÒÉkejteÚ u sebe: Otce
mÁme Abrahama. NeboÔ pravÉm vÁm, ÚeÔ jest mocen BÊh z kamenÉ
tohoto vzbuditi syny Abrahamovi.
9:A jiÚÔ jest i sekera k koÒenu stromÊ pÒiloÚena. ProtoÚ
kaÚdÙ strom, jenÚ nenese ovoce dobr$\times$ho, vyÔat a na oheÎ uvrÚen
bude.
10:I tÁzali se ho zÁstupov$\times$, Òkouce: CoÚ tedy Ãiniti budeme?
11:A <on> odpovÉdaje, pravil jim: Kdo mÁ dvÅ suknÅ, dej
<jednu> nemajÉcÉmu, a kdo mÁ pokrmy, tolik$\times$Ú uÃiÎ.
12:PÒiÓli pak i celnÉ kÒtÉti se, i Òekli jemu: MistÒe, co
budeme Ãiniti?
13:A on Òekl k nim: Nic vÉce nevybÉrejte neÚ to, coÚ jest
ustaveno.
14:I tÁzali se ho tak$\times$ i Úoldn$\times$Òi, Òkouce: A my coÚ Ãiniti
budeme? I Òekl jim: NiÚÁdn$\times$ho neutiskujte, ani podvodnÅ ÃiÎte,
a dosti mÅjte na svÙch ÚoldÉch.
15:A kdyÚ pak lid oÃekÁval, a myslili vÓickni v srdcÉch svÙch
o Janovi, nebylli by snad on Kristus,
16:OdpovÅdÅl Jan vÓechnÅm, a Òka: JÁÔ zajist$\times$ kÒtÉm vÁs
vodou, ale jdeÔ silnÅjÓÉ neÚli jÁ, kter$\times$hoÚto nejsem hoden
rozvÁzati Òem$\times$nka u obuvi jeho. TenÔ vÁs kÒtÉti bude Duchem
svatÙm a ohnÅm.
17:JehoÚto vÅjeÃka v ruce jeho, a vyÃistÉÔ humno sv$\times$,
a shromÁÚdÉ pÓenici do obilnice sv$\times$, ale plevy pÁliti bude ohnÅm
neuhasitelnÙm.
18:A tak mnoh$\times$ jin$\times$ vÅci, napomÉnaje, zvÅstoval lidu.
19:Herodes pak ÃtvrtÁk, kdyÚ od nÅho byl trestÁn pro Herodiadu
manÚelku Filipa bratra sv$\times$ho, i ze vÓech zlÙch vÅcÉ, kter$\times$Ú
Ãinil Herodes,
20:PÒidal i toto nade vÓecko, Úe jest vsadil Jana do ÚalÁÒe.
21:I stalo se, kdyÚ se kÒtil vÓecken lid, a kdyÚ se pokÒtil
i JeÚÉÓ, a modlil se, Úe otevÒelo se nebe,
22:A sstoupil Duch svatÙ v tÅlesn$\times$ zpÊsobÅ jako holubice na
nÅj, a stal se hlas s nebe, ÒkoucÉ: Ty jsi Syn mÊj milÙ,
v tobÅÔ mi se zalÉbilo.
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23:JeÚÉÓ pak poÃÉnal bÙti jako ve tÒidcÉti letech, jakÚ
domnÉn byl syn JozefÊv, kterÙÚ byl <syn> Heli,
24:KterÙÚ byl MatatÊv, kterÙÚ byl L$\times$vÉ, kterÙÚ byl MelchÊv,
kterÙÚ byl JannÊv, kterÙÚ byl JozefÊv,
25:KterÙÚ byl MatatiÁÓÊv, kterÙÚ byl AmosÊv, kterÙÚ byl Naum,
kterÙÚ byl Esli, kterÙÚ byl Nagge,
26:KterÙÚ byl MahatÊv, kterÙÚ byl MatatiÁÓÊv, kterÙÚ byl
Semei, kterÙÚ byl JozefÊv, kterÙÚ byl JudÊv,
27:KterÙÚ byl JohannÊv, kterÙÚ byl ResÊv, kterÙÚ byl
ZorobÁbelÊv, kterÙÚ byl SalatielÊv, kterÙÚ byl NeriÊv,
28:KterÙÚ byl MelchiÊv, kterÙÚ byl AddiÊv, kterÙÚ byl KozamÊv,
kterÙÚ byl ElmÏdamÊv, kterÙÚ byl ErÊv,
29:KterÙÚ byl JÏzÊv, kterÙÚ byl EliezerÊv, kterÙÚ byl JÏrimÊv,
kterÙÚ byl MatatÊv, kterÙÚ byl L$\times$vÉ,
30:KterÙÚ byl SimeonÊv, kterÙÚ byl JudÊv, kterÙÚ byl JozefÊv,
kterÙÚ byl JÏnamÊv, kterÙÚ byl EliachimÊv,
31:KterÙÚ byl MeleÊv, kterÙÚ byl M$\times$namÊv, kterÙÚ byl
MatatanÊv, kterÙÚ byl NÁtanÊv, kterÙÚ byl DavidÊv,
32:KterÙÚ byl Jesse, kterÙÚ byl Ob$\times$dÊv, kterÙÚ byl BÏzÊv,
kterÙÚ byl SalmonÊv, kterÙÚ byl NÁzonÊv,
33:KterÙÚ byl AminadabÊv, kterÙÚ byl AramÊv, kterÙÚ byl
EzromÊv, kterÙÚ byl FÁresÊv, kterÙÚ byl JudÊv, kterÙÚ byl
JÁkobÊv,
34:KterÙÚ byl IzÁkÊv, kterÙÚ byl AbrahamÊv, kterÙÚ byl TÁre,
kterÙÚ byl NÁchorÊv,
35:KterÙÚ byl SÁruchÊv, kterÙÚ byl RagaÊv, kterÙÚ byl FÁlekÊv,
kterÙÚ byl HeberÊv, kterÙÚ byl SÁle,
36:KterÙÚ byl KainanÊv, kterÙÚ byl ArfaxadÊv, kterÙÚ byl
SemÊv, kterÙÚ byl No$\times$, kterÙÚ byl LÁmechÊv,
37:KterÙÚ byl Matuzal$\times$mÊv, kterÙÚ byl EnochÊv, kterÙÚ byl
JÁredÊv, kterÙÚ byl MalalehelÊv, kterÙÚ byl KainanÊv,
38:KterÙÚ byl EnosÊv, kterÙÚ byl SetÊv, kterÙÚ byl AdamÊv,
kterÙÚ byl BoÚÉ.

Kapitola:
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1.5 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 4.

LukÁÓ (L)

Kapitola 4.

Kristus PÁn, zvÉtÅziv nad ÄÁblem, 14. a pÒiÓed do vlasti sv$\times$,
15. kÁzal a zvÅstoval proroctvÉ naplnÅn$\times$, 30. vÓak kdyÚ ho
nebyli vdÅÃni, 31. sstoupiv do Kafarnaum, mnoh$\times$ rozliÃnÙmi
neduhy i ÄÁbelstvÉm ztrÁpen$\times$, uzdravoval.

1:JeÚÉÓ pak, pln jsa Ducha svat$\times$ho, vrÁtil se od JordÁnu,
a puzen jest v Duchu na pouÓÔ.
2:A za ÃtyÒidceti dnÉ pokouÓÉn byl od ÄÁbla, a nic nejedl
v tÅch dnech. A kdyÚ se skonali <dnov$\times$ ti>, potom zlaÃnÅl.
3:I Òekl jemu ÄÁbel: JestliÚe jsi Syn BoÚÉ, rci kamenu
tomuto, aÔ jest chl$\times$b.
4:I odpovÅdÅl jemu JeÚÉÓ: PsÁnoÔ jest: úe ne samÙm chlebem
Úiv bude ÃlovÅk, ale kaÚdÙm slovem BoÚÉm.
5:I vedl jej ÄÁbel na horu vysokou, a ukÁzal mu vÓecka
krÁlovstvÉ okrÓlku zemÅ pojednou.
6:A Òekl jemu ÄÁbel: TobÅÔ dÁm tuto vÓecku moc i slÁvu tÅchto
<krÁlovstvÉ>, nebo mnÅ dÁna jest, a komuÚ bych koli chtÅl, dÁm
ji.
7:ProtoÚ ty poklonÉÓli se pÒede mnou, budeÔ vÓecko tv$\times$.
8:I odpovÅdÅv JeÚÉÓ, Òekl jemu: Jdi pryÃ ode mne, satanÁÓi;
neboÔ psÁno jest: PÁnu Bohu sv$\times$mu budeÓ se klanÅti a jemu
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sam$\times$mu slouÚiti.
9:Tedy vedl jej do Jeruzal$\times$ma, a postavil ho na vrchu chrÁmu,
a Òekl mu: Jsili Syn BoÚÉ, pusÔ se odtud dolÊ.
10:Nebo psÁno jest: úe andÅlÊm svÙm pÒikÁÚe o tobÅ, aby tÅ
ostÒÉhali,
11:A Úe tÅ na ruce uchopÉ, abys neurazil o kÁmen nohy sv$\times$.
12:A odpovÉdaje, dÉ mu JeÚÉÓ: PovÅdÉnoÔ jest: NebudeÓ
pokouÓeti PÁna Boha sv$\times$ho.
13:A dokonav vÓecka pokuÓenÉ ÄÁbel, odÓel od nÅho aÚ do Ãasu.
14:I navrÁtil se JeÚÉÓ v moci Ducha do Galilee, a vyÓla
povÅst o nÅm po vÓÉ t$\times$ okolnÉ krajinÅ.
15:A on uÃil v ÓkolÁch jejich, a slaven byl ode vÓech.
16:I pÒiÓel do Nazar$\times$ta, kdeÚ byl vychovÁn, a vÓel podle
obyÃeje sv$\times$ho v den sobotnÉ do Ókoly. I vstal, aby Ãetl.
17:I dÁna jemu kniha IzaiÁÓe proroka. A otevÒev knihu, nalezl
mÉsto, kdeÚ bylo napsÁno:
18:Duch PÁnÅ nade mnou, protoÚe pomazal mne, kÁzati
evangelium chudÙm poslal mne, a uzdravovati zkrouÓen$\times$ srdcem,
zvÅstovati jatÙm propuÓtÅnÉ a slepÙm vidÅnÉ, a propustiti
souÚen$\times$ v svobodu,
19:A zvÅstovati l$\times$to PÁnÅ vzÁcn$\times$.
20:A zavÒev knihu <a> vrÁtiv sluÚebnÉku, posadil se. A vÓech
v Ókole oÃi byly obrÁceny naÎ.
21:I poÃal mluviti k nim: úe dnes naplnilo se pÉsmo toto
v uÓÉch vaÓich.
22:A vÓickni jemu posvÅdÃovali, a divili se libÙm slovÊm,
pochÁzejÉcÉm z Õst jeho, a pravili: ZdaliÚ tento nenÉ syn
JozefÊv?
23:I dÉ k nim: Zajist$\times$ dÉte mi toto podobenstvÉ: L$\times$kaÒi,
uzdrav se sÁm. Kter$\times$ vÅci slyÓeli jsme, Úes Ãinil v Kafarnaum,
uÃiÎ <tak$\times$> i zde v sv$\times$ vlasti.
24:I Òekl <jim>: Amen pravÉm vÁm, ÚeÔ ÚÁdnÙ prorok nenÉ
vzÁcen v vlasti sv$\times$.
25:Ale v pravdÅ pravÉm vÁm, Úe mnoho vdov bylo za dnÊ EliÁÓe
v lidu Izraelsk$\times$m, kdyÚto zavÒÉno bylo nebe za tÒi l$\times$ta a za
Óest mÅsÉcÊ, takÚe byl hlad velikÙ po vÓÉ zemi,
26:VÓak EliÁÓ k niÚÁdn$\times$ z nich nenÉ poslÁn, neÚ toliko do
Sarepty Sidonsk$\times$ k ÚenÅ vdovÅ.
27:A mnoho malomocnÙch bylo v lidu Izraelsk$\times$m za Elizea
proroka, a ÚÁdnÙ z nich nenÉ oÃiÓtÅn, neÚ NÁman SyrskÙ.
28:I naplnÅni jsou vÓickni v Ókole hnÅvem, slyÓÉce to.
29:A povstavÓe, vyvedli jej ven z mÅsta, a vedli ho aÚ na vrch
hory, na nÉÚto mÅsto jejich bylo vzdÅlÁno, aby jej dolÊ
sstrÃili.
30:Ale on bera se prostÒedkem jich, uÓel.
31:I sstoupil do Kafarnaum, mÅsta Galilejsk$\times$ho, a tu uÃil je
ve dny sobotnÉ.
32:I divili se velmi uÃenÉ jeho, nebo mocnÁ byla ÒeÃ jeho.
33:Byl pak <tu> v Ókole ÃlovÅk <jeden>, majÉcÉ ducha
ÄÁbelstvÉ neÃist$\times$ho. I zvolal hlasem velikÙm,
34:òka: Ach, coÚ jest tobÅ do nÁs, JeÚÉÓi NazaretskÙ? PÒiÓel
jsi zatratiti nÁs? ZnÁm tÅ, kdo jsi, <Úe jsi> ten svatÙ BoÚÉ.
35:I pÒimluvil jemu JeÚÉÓ, Òka: UmlkniÚ a vyjdi od nÅho.
A povrha jej ÄÁbel mezi nÅ, vyÓel od nÅho, a nic mu neuÓkodil.
36:I pÒiÓel strach na vÓecky, a rozmlouvali vespolek, Òkouce:
Jak$\times$ jest toto slovo, Úe v moci a sÉle pÒikazuje neÃistÙm
duchÊm, a vychÁzejÉ?
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37:I rozchÁzela se o nÅm povÅst po vÓem okolÉ t$\times$ krajiny.
38:Vstav pak JeÚÉÓ ze Ókoly, vÓel do domu óimonova. SvegruÓe
pak óimonova trÁpena byla tÅÚkou zimnicÉ. I prosili ho za ni.
39:Tedy stoje nad nÉ, pÒimluvil zimnici, i pÒestala jÉ. A ona
hned vstavÓi, posluhovala jim.
40:PÒi zÁpadu pak slunce vÓickni, kteÒÉÚ mÅli nemocn$\times$
rozliÃnÙmi neduhy, vodili je k nÅmu, a on na jednoho kaÚd$\times$ho
z nich ruce vzklÁdav, uzdravoval je.
41:Od mnohÙch tak$\times$ ÄÁbelstvÉ vychÁzela, kÒiÃÉcÉ a ÒÉkajÉcÉ:
Ty jsi Kristus, Syn BoÚÉ. Ale on pÒimlouvaje, nedopouÓtÅl jim
mluviti; nebo vÅdÅli, Úe jest on Kristus.
42:A jakÚ byl den, vyÓed, bral se na pust$\times$ mÉsto. I hledali ho
zÁstupov$\times$, a pÒiÓli aÚ k nÅmu, a zdrÚovali ho, aby neodchÁzel od
nich.
43:On pak Òekl jim: I jinÙmÔ mÅstÊm musÉm zvÅstovati
krÁlovstvÉ BoÚÉ; nebo na to poslÁn jsem.
44:I kÁzal v ÓkolÁch GalilejskÙch.

Kapitola:
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.6 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 5.

LukÁÓ (L)

Kapitola 5.

KÁzal z lodÉ Kristus PÁn; 6. uÃedlnÉci mnoÚstvÉ ryb zahrnuli;
12. uzdraven malomocnÙ, 18. Ólakem poraÚenÙ na duÓi i na tÅle
uzdraven; 27. MatouÓ svatÙ povolÁn, 31. a odpovÅd na reptÁnÉ
zÁkonÉkÊ a farizeÊ dÁna.

1:Stalo se pak, kdyÚ se zÁstup na nÅj valil, aby slyÓeli
slovo BoÚÉ, Úe on stÁl podle jezera Genezaretsk$\times$ho.
2:I uzÒel dvÅ lodÉ, any stojÉ u jezera, rybÁÒi pak sstoupivÓe
z nich, vypÉrali sÉti.
3:I vstoupiv na jednu z tÅch lodÉ, kterÁÚ byla óimonova,
prosil ho, aby od zemÅ odvezl maliÃko. A posadiv se, uÃil z lodÉ
zÁstupy.
4:A kdyÚ pÒestal mluviti, dÉ k óimonovi: Vez na hlubinu,
a rozestÒete sÉti sv$\times$ k lovenÉ <ryb>.
5:I odpovÅdÅv óimon, Òekl jemu: MistÒe, pÒes celou noc
pracovavÓe, nic jsme nepopadli, ale k slovu tv$\times$mu rozestru sÉt.
6:A kdyÚ to uÃinili, zahrnuli mnoÚstvÉ velik$\times$ ryb, takÚe se
trhala sÉt jejich.
7:I ponukli tovaryÓÊ, kteÒÉÚ byli na druh$\times$ lodÉ, aby pÒiÓli
a pomohli jim. I pÒiÓli a naplnili obÅ lodÉ, takÚe se <t$\times$mÅÒ>
pohÒiÚovaly.
8:To uzÒev óimon Petr, padl k nohÁm JeÚÉÓovÙm, Òka: Odejdi
ode mne, Pane, neboÔ jsem ÃlovÅk hÒÉÓnÙ.
9:HrÊza zajist$\times$ byla jej obklÉÃila, i vÓecky, kteÒÉÚ s nÉm
byli, nad tÉm lovenÉm ryb, kter$\times$Ú byli popadli,
10:A t$\times$Ú Jakuba a Jana, syny Zebedeovy, kteÒÉÚ byli
tovaryÓi óimonovi. I dÉ óimonovi JeÚÉÓ: NebojÚ se. JiÚ od
tohoto Ãasu lidi Úiv$\times$ budeÓ loviti.
11:A pÒivezÓe k bÒehu lodÉ, a vÓecko opustivÓe, Óli za nÉm.
12:I stalo se, kdyÚ byl v jednom mÅstÅ, a aj, <byl tam> muÚ
plnÙ malomocenstvÉ. A uzÒev JeÚÉÓe, padl na tvÁÒ, <a> prosil ho,
Òka: Pane, kdybys chtÅl, mÊÚeÓ mne oÃistiti.
13:I vztÁh <JeÚÉÓ> ruku, dotekl se ho, Òka: Chci, buÄ Ãist.
A hned odeÓlo od nÅho malomocenstvÉ.
14:I pÒikÁzal jemu, aby ÚÁdn$\times$mu nepravil, ale <Òekl mu>:
Odejda, ukaÚ se knÅzi, a obÅtuj za oÃiÓtÅnÉ sv$\times$, jakoÚ
pÒikÁzal MojÚÉÓ, na svÅdectvÉ jim.
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15:Tedy rozhlaÓovala se vÉce ÒeÃ o nÅm, a schÁzeli se
zÁstupov$\times$ mnozÉ, aby jej slyÓeli, a uzdravovÁni byli od nÅho
v svÙch nemocech.
16:On pak odchÁzel na pouÓtÅ, a modlil se.
17:I stalo se v jeden den, Úe on sedÅl uÃe, a sedÅli tak$\times$
<tu> i farizeov$\times$ a ZÁkona uÃitel$\times$, kteÒÉÚ se byli seÓli
z kaÚd$\times$ho mÅsteÃka Galilejsk$\times$ho a Judsk$\times$ho i z Jeruzal$\ ←↩

times$ma, a moc
PÁnÅ <pÒÉtomnÁ> byla k uzdravovÁnÉ jich.
18:A aj, muÚi nesli na loÚi ÃlovÅka, kterÙÚ byl Ólakem
poraÚenÙ, i hledali vn$\times$sti ho a poloÚiti pÒed nÅj.
19:A nenalezÓe, kterou by jej stranou vnesli pro zÁstup,
vstoupili na dÊm, a skrze podlahu spustili jej s loÚem uprostÒed
pÒed JeÚÉÓe.
20:KterÙÚto vidÅv vÉru jejich, Òekl mu: ãlovÅÃe, odpuÓtÅniÔ
jsou tobÅ hÒÉchov$\times$ tvoji.
21:Tedy poÃali pÒemyÓlovati zÁkonÉci a farizeov$\times$, Òkouce:
Kdo jest tento, jenÚ mluvÉ rouhÁnÉ? Kdo mÊÚe odpustiti hÒÉchy,
jedin$\times$ sÁm BÊh?
22:Poznav pak JeÚÉÓ myÓlenÉ jejich, odpovÉdaje, Òekl k nim: Co
<tak utrhavÅ> pÒemyÓlujete v srdcÉch vaÓich?
23:Co jest snÁze ÒÉci: OdpouÓtÅjÉ se tobÅ hÒÉchov$\times$ tvoji,
Ãili ÒÉci: VstaÎ a choÄ?
24:Ale abyste vÅdÅli, Úe Syn ÃlovÅka mÁ moc na zemi
odpouÓtÅti hÒÉchy, (Òekl dnou zlÁman$\times$mu:) TobÅÔ pravÉm: VstaÎ,
a vezma loÚe sv$\times$, jdi do domu sv$\times$ho.
25:A on hned vstav pÒed nimi, vzal <loÚe>, na nÅmÚ leÚel,
i odÓel do domu sv$\times$ho, velebÅ Boha.
26:I uÚasli se vÓickni, i velebili Boha, a naplnÅni jsou
bÁznÉ, Òkouce: úe jsme vidÅli dnes divn$\times$ vÅci.
27:A potom vyÓel <JeÚÉÓ> a uzÒel celn$\times$ho, jm$\times$nem L$\times$vÉ,
sedÉcÉho na cle. I Òekl jemu: PojÄ za mnou.
28:A on opustiv vÓecko, vstav, Óel za nÉm.
29:I uÃinil jemu hody velik$\times$ L$\times$vÉ v domu sv$\times$m, a byl <tu>
zÁstup velikÙ publikÁnÊ i jinÙch, kteÒÉÚ s nÉm stolili.
30:Tedy reptali zÁkonÉci a farizeov$\times$, Òkouce uÃedlnÉkÊm jeho:
ProÃ s publikÁny a hÒÉÓnÉky jÉte a pijete?
31:I odpovÅdÅv JeÚÉÓ, Òekl k nim: NepotÒebujÉÔ zdravÉ l$\times$kaÒe,
ale nemocnÉ.
32:NepÒiÓelÔ jsem volati spravedlivÙch, ale hÒÉÓnÙch ku
pokÁnÉ.
33:A oni Òekli jemu: ProÃ uÃedlnÉci Janovi postÉ se Ãasto
a modlÉ se, <t$\times$Ú> podobnÅ i farizejÓtÉ, tvoji pak jedÉ a pijÉ?
34:On pak Òekl k nim: Zdali mÊÚete synÊm Úenicha, dokudÚ
s nimi jest Úenich, kÁzati se postiti?
35:Ale pÒijdouÔ dnov$\times$, a kdyÚ odjat bude od nich Úenich,
tehdÁÚÔ se budou postiti v tÅch dnech.
36:Pravil pak i podobenstvÉ k nim: úe ÚÁdnÙ zÁplaty roucha
nov$\times$ho nepÒiÓÉvÁ k rouchu vetch$\times$mu; sic jinak i nov$\times$ ←↩

roztrhuje,
a vetch$\times$mu nepÒÉsluÓÉ zÁplata z nov$\times$ho.
37:A ÚÁdnÙ nevl$\times$vÁ vÉna nov$\times$ho do nÁdob starÙch; sic jinak
vÉno nov$\times$ rozpuÃÉ nÁdoby, a samo vyteÃe, a nÁdoby se pokazÉ.
38:Ale vÉno nov$\times$ v nÁdoby nov$\times$ mÁ lito bÙti, a ob$\times$ bude
zachovÁno.
39:A aniÚ kdo, kdyÚ pije star$\times$, hned chce nov$\times$ho, ale dÉÔ:
Star$\times$ lepÓÉ jest.
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Kapitola:
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.7 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 6.
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LukÁÓ (L)

Kapitola 6.

Slovem i skutkem PÁn ukÁzal zÁkonÉkÊm, v Ãem by zÁleÚelo prav$\times$
dne svÁteÃnÉho svÅcenÉ, 13. uÃedlnÉkÊ svÙch povolal,
20. blahoslavenstvÉ prav$\times$ i zloÒeÃenstvÉ vysvÅtlil,
27. k skutkÊm dobrÙm pilnÅ napomÉnal.

1:I stalo se v druhou sobotu, Úe Óel JeÚÉÓ skrze obilÉ.
I trhali uÃedlnÉci jeho klasy, a rukama vymÉnajÉce, jedli.
2:Tehdy nÅkteÒÉ z farizeÊ Òekli jim: ProÃ to ÃinÉte, ÃehoÚ
nesluÓÉ Ãiniti v svÁtky?
3:I odpovÅdÅv JeÚÉÓ, Òekl jim: CoÚ jste ani toho neÃtli, co
jest uÃinil David, kdyÚ laÃnÅl, on i ti, kteÒÉÚ s nÉm byli?
4:Kterak vÓel do domu BoÚÉho, a chleby posvÁtn$\times$ vzal a jedl,
a dal i tÅm, kteÒÉÚ s nÉm byli, jichÚto nenÁleÚÉ jÉsti neÚ
toliko samÙm knÅÚÉm?
5:I Òekl jim: úe jest Syn ÃlovÅka pÁnem tak$\times$ i dne
svÁteÃnÉho.
6:Stalo se pak i v jinÙ den svÁteÃnÉ, Úe vÓel do Ókoly
<JeÚÉÓ>, a uÃil. A byl tu ÃlovÅk, jehoÚ pravÁ ruka byla uschlÁ.
7:I ÓetÒili ho zÁkonÉci a farizeov$\times$, budeli v sobotu
uzdravovati, aby nalezli, ÃÉm by jej obÚalovali.
8:Ale on znal pÒemyÓlovÁnÉ jich. I dÉ ÃlovÅku, kterÙÚ mÅl ruku
uschlou: VstaÎ, a stÊj v prostÒedku. A on vstav, <i> stÁl.
9:Tedy Òekl k nim JeÚÉÓ: OtÉÚi se vÁs na jednu vÅc: SluÓÉli
v sobotu dobÒe Ãiniti? duÓi zachovati, Ãili zatratiti?
10:A pohledÅv na nÅ na vÓecky vÊkol, dÉ ÃlovÅku: VztÁhni ruku
svou. A on uÃinil tak. I navrÁcena jest k zdravÉ ruka jeho <a
byla> jako druhÁ.
11:Oni pak naplnÅni jsou hnÅvivou nemoudrostÉ, a rozmlouvali
mezi sebou, co by uÃiniti mÅli JeÚÉÓovi.
12:I stalo se v tÅch dnech, vyÓel <JeÚÉÓ> na horu k modlenÉ.
I byl tam pÒes noc na modlitbÅ BoÚÉ.
13:A kdyÚ byl den, povolal uÃedlnÉkÊ svÙch, a vyvolil z nich
dvanÁcte, kter$\times$Ú i apoÓtoly nazval.
14:(óimona, kter$\times$muÚ tak$\times$ dal jm$\times$no Petr, a OndÒeje bratra
jeho, Jakuba a Jana, Filipa a BartolomÅje,
15:MatouÓe a TomÁÓe, Jakuba <syna> Alfeova, a óimona, kterÙÚ
slove ZelÏtes,
16:Judu <bratra> Jakubova, a JidÁÓe IÓkariotsk$\times$ho, kterÙÚ pak
byl zrÁdce.)
17:I sstoupiv s nimi <s hory>, stÁl na mÉstÅ polnÉm, a zÁstup
uÃedlnÉkÊ jeho, a mnoÚstvÉ velik$\times$ lidu ze vÓeho Judstva
i z Jeruzal$\times$ma, i z TÙru i z Sidonu, jenÚ pÒi moÒi jsou, kteÒÉÚ
byli pÒiÓli, aby jej slyÓeli a uzdraveni byli od neduhÊ svÙch,
18:I kteÒÉÚ trÁpeni byli od duchÊ neÃistÙch. A byli
uzdravovÁni.
19:A vÓecken zÁstup hledal se ho dotknouti; nebo moc z nÅho
vychÁzela, a uzdravovala vÓecky.
20:A on pozdvih oÃÉ svÙch na uÃedlnÉky, pravil: BlahoslavenÉ
chudÉ, nebo vaÓe jest krÁlovstvÉ BoÚÉ.
21:BlahoslavenÉ, kteÒÉÚ nynÉ laÃnÉte, nebo nasyceni budete.
BlahoslavenÉ, kteÒÉÚ nynÉ plaÃete, nebo smÁti se budete.
22:BlahoslavenÉ budete, kdyÚ vÁs nenÁvidÅti budou lid$\times$,
a kdyÚ vÁs vyobcujÉ, a hanÅti budou, a vyvrhou jm$\times$no vaÓe



Evangelium 19 / 73

jakoÚto zl$\times$, pro Syna ÃlovÅka.
23:Radujte se v ten den a veselte se, nebo aj, odplata vaÓe
mnohÁ jest v nebesÉch. TakÔ jsou zajist$\times$ ÃinÉvali prorokÊm
otcov$\times$ jejich.
24:Ale bÅda vÁm bohatÙm, nebo vy <jiÚ> mÁte potÅÓenÉ sv$\times$.
25:BÅda vÁm, kteÒÉÚ jste nasyceni, nebo laÃnÅti budete.
BÅda vÁm, kteÒÉÚ se nynÉ smÅjete, nebo kvÉliti a plakati
budete.
26:BÅda vÁm, kdyÚ by dobÒe o vÁs mluvili vÓickni lid$\times$; nebo
tak jsou ÃinÉvali faleÓnÙm prorokÊm otcov$\times$ jejich.
27:Ale vÁmÔ pravÉm, kteÒÉÚ slyÓÉte: Milujte nepÒÁtely vaÓe,
dobÒe ÃiÎte tÅm, kteÒÉÚ vÁs nenÁvidÉ,
28:DobroÒeÃte tÅm, kteÒÉÚ vÁs proklÉnajÉ, a modlte se za ty,
kteÒÉÚ vÁm bezprÁvÉ ÃinÉ.
29:A udeÒilli by tebe kdo v lÉce jedno, nasaÄ mu i druh$\times$ho,
a tomu, kterÙÚ tobÅ odjÉmÁ plÁÓÔ, tak$\times$ i suknÅ nebraÎ.
30:KaÚd$\times$mu pak prosÉcÉmu tebe dej, a od toho, jenÚ b$\times$Òe tv$\times$
vÅci, zase neÚÁdej.
31:A jakÚ chcete, aby vÁm lid$\times$ Ãinili, i vy jim t$\times$Ú podobnÅ
ÃiÎte.
32:Nebo jestliÚe milujete ty, kteÒÉÚ vÁs milujÉ, jakou mÉti
budete milost? Nebo i hÒÉÓnÉci milujÉ ty, od nichÚ milovÁni
bÙvajÉ.
33:A budeteli dobÒe Ãiniti tÅm, kteÒÉÚ vÁm dobÒe ÃinÉ, jakou
mÁte milost? VÓak i hÒÉÓnÉci tot$\times$Ú ÃinÉ.
34:A budeteli pÊjÃovati tÅm, od kterÙchÚ se nadÅjete zase
vzÉti, jakou mÁte milost? VÓak i hÒÉÓnÉci hÒÉÓnÉkÊm pÊjÃujÉ, aby
tolik$\times$Ú zase vzali.
35:ProtoÚ milujte nepÒÁtely vaÓe, a dobÒe ÃiÎte, a pÊjÃujte,
nic se odtud nenadÅjÉce, a budeÔ odplata vaÓe mnohÁ, a budete
synov$\times$ NejvyÓÓÉho. Nebo on dobrotivÙ jest <i> k nevdÅÃnÙm
a zlÙm.
36:ProtoÚ buÄte milosrdnÉ, jako i Otec vÁÓ milosrdnÙ jest.
37:NesuÄte, a nebudete souzeni. Nepotupujte, a nebudete
potupeni. OdpouÓtÅjte, a budeÔ vÁm odpuÓtÅno.
38:DÁvejte, a budeÔ vÁm dÁno. MÉru dobrou, natlaÃenou,
a natÒesenou, a osutou dadÉÔ v lÊno vaÓe; touÚ zajist$\times$ mÅrou,
kterouÚ mÅÒÉte, bude vÁm odmÅÒeno.
39:PovÅdÅl jim tak$\times$ i podobenstvÉ: Zdali mÊÚe slepÙ slep$\times$ho
v$\times$sti? ZdaÚ oba do jÁmy neupadnou?
40:NenÉÔ uÃedlnÉk nad mistra sv$\times$ho, ale dokonalÙ bude kaÚdÙ,
<budeli> jako mistr jeho.
41:CoÚ pak vidÉÓ mrvu v oku bratra sv$\times$ho, a bÒevna, kter$\times$Ú
jest v tv$\times$m vlastnÉm oku, neznamenÁÓ?
42:Aneb kterak mÊÚeÓ ÒÉci bratru sv$\times$mu: BratÒe, nechaÔ vyvrhu
mrvu z oka tv$\times$ho, sÁm v oku sv$\times$m bÒevna nevida? PokrytÃe, vyvrz
prve bÒevno z oka sv$\times$ho, a tehdy prohl$\times$dneÓ, abys vyÎal mrvu,
kterÁÚ jest v oku bratra tv$\times$ho.
43:NeboÔ nenÉ ten strom dobrÙ, kterÙÚ nese ovoce zl$\times$, aniÚ
<jest> strom zlÙ, kterÙÚ nese ovoce dobr$\times$.
44:KaÚdÙ zajist$\times$ strom po sv$\times$m vlastnÉm ovoci bÙvÁ poznÁn;
nebo nesbÉrajÉ s trnÉ fÉkÊ, ani s hloÚÉ sbÉrajÉ hroznÊ.
45:DobrÙ ÃlovÅk z dobr$\times$ho pokladu srdce sv$\times$ho vynÁÓÉ dobr$\times$,
a zlÙ ÃlovÅk ze zl$\times$ho pokladu srdce sv$\times$ho vynÁÓÉ zl$\times$. Nebo
z hojnosti srdce mluvÉ Õsta jeho.
46:Co pak mi ÒÉkÁte: Pane, Pane, a neÃinÉte, coÚ pravÉm?
47:KaÚdÙ kdoÚ pÒichÁzÉ ke mnÅ, a slyÓÉ slovo m$\times$, a zachovÁvÁ
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je, ukÁÚi vÁm, komu by podoben byl.
48:Podoben jest ÃlovÅku stavÅjÉcÉmu dÊm, kterÙÚ kopal hluboko,
a zaloÚil grunty v skÁle. A kdyÚ se stala povodeÎ, oboÒila se
Òeka na dÊm ten, ale nemohla jÉm pohnouti, nebo byl zaloÚen na
skÁle.
49:Ale kdoÚ slyÓÉ a neÃinÉ, podoben jest ÃlovÅku, kterÙÚ
stavÉ dÊm svÊj na zemi bez gruntu. Na kterÙÚto oboÒila se Òeka,
a on hned padl, i stal se pÁd domu toho velikÙ.

Kapitola:
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.8 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 7.

LukÁÓ (L)

Kapitola 7.

O velik$\times$ vÉÒe setnÉkovÅ; 14. vzkÒÉÓenÉ syna Úeny ovdovÅl$\times$;
18. o poselstvÉ Janovu ku PÁnu, 24. a svÅdectvÉ PÁnÅ o Janovi;
30. o pohrdnutÉ farizeÊ a zÁkonÉkÊ radou BoÚÉ, 37. a o ÚenÅ
hÒÉÓnici.

1:A kdyÚ vykonal vÓecka slova svÁ pÒi pÒÉtomnosti lidu, vÓel
do Kafarnaum.
2:SetnÉka pak jednoho sluÚebnÉk nemocen jsa, k smrti se
pÒibliÚoval, kter$\times$hoÚ on sobÅ mnoho vÁÚil.
3:I uslyÓav o JeÚÉÓovi, poslal k nÅmu starÓÉ z úidÊ, prose ho,
aby pÒiÓel <a> uzdravil sluÚebnÉka jeho.
4:A oni pÒiÓedÓe k JeÚÉÓovi, prosili ho snaÚnÅ, Òkouce: Hoden
jest, abys jemu to uÃinil.
5:Nebo miluje nÁrod nÁÓ, a Ókolu on nÁm vystavÅl.
6:Tedy JeÚÉÓ Óel s nimi. A kdyÚ jiÚ nedaleko byl od domu,
poslal k nÅmu setnÉk pÒÁtely, Òka jemu: Pane, nepÒidÁvej sobÅ
prÁce. (Nejsem zajist$\times$ hoden, abys vÓel pod stÒechu mou.
7:A protoÚÔ jsem i sebe sam$\times$ho za nehodn$\times$ho poloÚil, abych
pÒiÓel k tobÅ.) Ale rci slovem, a budeÔ uzdraven sluÚebnÉk mÊj.
8:Nebo i jÁ jsem ÃlovÅk pod mocÉ postavenÙ, maje pod sebou
Úoldn$\times$Òe, a dÉm tomuto: Jdi, a jde, a jin$\times$mu: PÒijÄ, a pÒijde,
a sluÚebnÉku sv$\times$mu: UÃiÎ toto, a uÃinÉ.
9:Tedy uslyÓav to JeÚÉÓ, podivil se jemu, a obrÁtiv se
k zÁstupu, kterÙÚ za nÉm Óel, Òekl: PravÉm vÁm, Úe ani v Izraeli
nenalezl jsem tak velik$\times$ vÉry.
10:VrÁtivÓe se pak do domu ti, kteÒÉÚ poslÁni byli, nalezli
sluÚebnÉka, kterÙÚ nemocen byl, zdrav$\times$ho.
11:I stalo se potom, Óel <JeÚÉÓ> do mÅsta, kter$\times$Ú slove Naim,
a Óli s nÉm uÃedlnÉci jeho mnozÉ a zÁstup velikÙ.
12:A kdyÚ se pÒiblÉÚil k brÁnÅ mÅsta, aj, mrtvÙ byl nesen ven,
syn jedinÙ matky sv$\times$, a ta vdova byla, a zÁstup mÅsta mnohÙ
s nÉ.
13:KterouÚto uzÒev PÁn, milosrdenstvÉm hnut jsa nad nÉ, Òekl
jÉ: NeplaÃiÚ.
14:A pÒistoupiv, dotekl se mÁr. (Ti pak, kteÒÉÚ nesli,
zastavili se.) I Òekl: MlÁdenÃe, tobÅÔ pravÉm, vstaÎ.
15:I <pozdvih se> mrtvÙ, sedl, a poÃal mluviti. I dal jej
mateÒi jeho.
16:Tedy podjala vÓecky bÁzeÎ, i velebili Boha, Òkouce: úe
prorok velikÙ povstal mezi nÁmi, a Úe BÊh navÓtÉvil lid svÊj.
17:I vyÓla ÒeÃ ta o nÅm po vÓem Judstvu i po vÓÉ okolnÉ
krajinÅ.
18:I zvÅstovali Janovi uÃedlnÉci jeho o vÓech tÅchto vÅcech.
A zavolav kterÙchs dvou z uÃedlnÉkÊ svÙch Jan,
19:Poslal k JeÚÉÓovi, Òka: Tyli jsi ten, kterÙÚ pÒijÉti mÁ,
Ãili jin$\times$ho Ãekati mÁme?
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20:PÒiÓedÓe pak k nÅmu muÚi ti, Òekli: Jan KÒtitel poslal nÁs
k tobÅ, Òka: Tyli jsi ten, kterÙÚ pÒijÉti mÁ, Ãili jin$\times$ho
Ãekati mÁme?
21:A v touÚ hodinu mnoh$\times$ uzdravil od neduhÊ, od nemocÉ a duchÊ
zlÙch, a slepÙm mnohÙm zrak dal.
22:OdpovÅdÅv pak JeÚÉÓ, Òekl jim: Jdouce, povÅzte Janovi, co
jste vidÅli a slyÓeli, Úe slepÉ vidÉ, kulhavÉ chodÉ, malomocnÉ
oÃiÓtÅnÉ pÒijÉmajÉ, hluÓÉ slyÓÉ, mrtvÉ z mrtvÙch vstÁvajÉ,
chudÙm se zvÅstuje evangelium.
23:A blahoslavenÙ jest, kdoÚ by se na mnÅ nezhorÓil.
24:A kdyÚ odeÓli poslov$\times$ Janovi, poÃal praviti k zÁstupÊm
o Janovi: Co jste vyÓli na pouÓÔ spatÒovati? TÒtinuli, kterÁÚ
se vÅtrem klÁtÉ?
25:Anebo naÃ jste hledÅti vyÓli? Na ÃlovÅkali mÅkkÙm rouchem
odÅn$\times$ho? Aj, kteÒÉÚ v rouÓe slavn$\times$m a v rozkoÓi jsou, v domÉch
krÁlovskÙch jsou.
26:Aneb co jste vyÓli vidÅti? Prorokali? OvÓem pravÉm vÁm,
i vÉce neÚli proroka.
27:TentoÔ jest, o kter$\times$mÚ jest psÁno: Aj, jÁ posÉlÁm andÅla
sv$\times$ho pÒed tvÁÒÉ tvou, jenÚ pÒipravÉ cestu tvou pÒed tebou.
28:Nebo pravÉm vÁm, vÅtÓÉho proroka mezi syny ÚenskÙmi nad
Jana KÒtitele nenÉ ÚÁdn$\times$ho, ale kdoÚ jest menÓÉ v krÁlovstvÉ
BoÚÉm, vÅtÓÉÔ jest neÚli on.
29:Tedy vÓecken lid slyÓe <to> i publikÁni, velebili Boha,
byvÓe pokÒtÅni kÒtem JanovÙm.
30:Ale farizeov$\times$ a zÁkonÉci pohrdli radou BoÚÉ sami proti
sobÅ, nebyvÓe pokÒtÅni od nÅho.
31:I Òekl PÁn: Komu tedy pÒirovnÁm lidi pokolenÉ tohoto a Ãemu
podobni jsou?
32:Podobni jsou dÅtem, jenÚ na rynku sedÉ a jedni na druh$\times$
volajÉ, ÒÉkajÉce: PÉskali jsme vÁm, a neskÁkali jste; ÚalostnÅ
jsme naÒÉkali vÁm, a neplakali jste.
33:Nebo pÒiÓel Jan KÒtitel, nejeda chleba, ani pije vÉna,
a pravÉte: äÁbelstvÉ mÁ.
34:PÒiÓel Syn ÃlovÅka, jeda a pije, a pravÉte: Aj, ÃlovÅk ÚrÁÃ
a pijan vÉna, pÒÉtel publikÁnÊ a hÒÉÓnÉkÊ.
35:Ale ospravedlnÅna jest moudrost ode vÓech synÊ svÙch.
36:Prosil ho pak jeden z farizeÊ, aby jedl s nÉm. ProÃeÚ vÓed
do domu toho farizea, posadil se za stÊl.
37:A aj, Úena <jedna> v mÅstÅ, kterÁÚ byla hÒÉÓnice,
zvÅdÅvÓi, Úe by sedÅl za stolem v domÅ farizea, pÒinesla nÁdobu
alabastrovou masti.
38:A stojeci zzadu u noh jeho, s plÁÃem poÃala slzami smÁÃeti
nohy jeho, a vlasy hlavy sv$\times$ vytÉrala, a lÉbala nohy jeho,
a mastÉ mazala.
39:UzÒev pak to farizeus, kterÙÚ ho byl pozval, Òekl sÁm
v sobÅ: ByÔ tento byl prorok, vÅdÅlÔ by, kterÁ a jakÁ jest to
Úena, kterÁÚ se ho dotÙkÁ; nebo hÒÉÓnice jest.
40:I odpovÅdÅv JeÚÉÓ, dÉ k nÅmu: óimone, mÁmÔ nÅco povÅdÉti.
A on Òekl: MistÒe, povÅz.
41:<I Òekl JeÚÉÓ>: Dva dluÚnÉky mÅl jeden vÅÒitel. Jeden
dluÚen byl pÅt set penÅz, a druhÙ padesÁt.
42:A kdyÚ nemÅli, odkud by zaplatili, odpustil obÅma. PovÅziÚ
tedy, kterÙ z nich vÉce jej bude milovati?
43:I odpovÅdÅv óimon, Òekl: MÁm za to, Úe ten, kter$\times$muÚ vÉce
odpustil. A on Òekl jemu: PrÁvÅ jsi rozsoudil.
44:A obrÁtiv se k ÚenÅ, Òekl óimonovi: VidÉÓ tuto Úenu? VÓel
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jsem do domu tv$\times$ho, vody nohÁm mÙm nepodal jsi, ale tato slzami
smÁÃela nohy m$\times$, a vlasy hlavy sv$\times$ vytÒela.
45:NepolÉbil jsi mne, ale tato, jakÚ jsem vÓel, nepÒestala
lÉbati noh mÙch.
46:Olejem hlavy m$\times$ nepomazal jsi, ale tato mastÉ mazala nohy
m$\times$.
47:ProtoÚ pravÉm tobÅ: OdpuÓtÅniÔ jsou jÉ hÒÉchov$\times$ mnozÉ,
neboÔ jest milovala mnoho. KomuÔ se pak mÁlo odpouÓtÉ, mÁlo
miluje.
48:I Òekl k nÉ: OdpuÓtÅniÔ jsou tobÅ hÒÉchov$\times$.
49:Tedy poÃali, kteÒÉÚ tu spolu sedÅli za stolem, ÒÉci sami
mezi sebou: Kdo jest tento, kterÙÚ i hÒÉchy odpouÓtÉ?
50:I Òekl k ÚenÅ: VÉra tvÁ tebe k spasenÉ pÒivedla. JdiÚ
u pokoji.

Kapitola:
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.9 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 8.

LukÁÓ (L)

Kapitola 8.

O ÚenÁch svatÙch, PÁnu z statkÊ svÙch pÒisluhujÉcÉch;
4. o semeni slova BoÚÉho 19. a kdoÚ jsou ho posluÓni, ti Úe jsou
pÒÁtel$\times$ Kristovi, 22. o ukrocenÉ moÒe, 27. o uzdravenÉ
ÄÁbelnÉka, 32. a ztopenÉ vepÒÊ; 43. uzdravenÉ Úeny nemocn$\times$,
49. a vzkÒÉÓenÉ dcery knÉÚete ÓkolnÉho.

1:I stalo se potom, Úe on chodil po mÅstech a po mÅsteÃkÁch,
kÁÚe a zvÅstuje krÁlovstvÉ BoÚÉ, a dvanÁcte s nÉm,
2:I Úeny nÅkter$\times$, kter$\times$Ú byly uzdraveny od duchÊ zlÙch a od
nemocÉ: Maria, jenÚ slove Magdal$\times$na, z nÉÚto bylo sedm ÄÁblÊ
vyÓlo,
3:A Johanna manÚelka Chuzova, ÕÒednÉka Herodesova, a Zuzanna,
a jin$\times$ mnoh$\times$, kter$\times$Ú posluhovaly jemu z statkÊ svÙch.
4:KdyÚ se pak schÁzel zÁstup mnohÙ, a z <okolnÉch> mÅst hrnuli
se k nÅmu, mluvil <jim> v podobenstvÉ:
5:VyÓel rozsevaÃ, aby rozsÉval sÉmÅ sv$\times$. A kdyÚ on rozsÉval,
jedno padlo podle cesty, i poÓlapÁno jest, a ptÁci nebeÓtÉ
szobali je.
6:A jin$\times$ padlo na skÁlu, a vzeÓl$\times$ uvadlo, nebo nemÅlo vlÁhy.
7:Jin$\times$ pak padlo mezi trnÉ, a spolu vzrostl$\times$ trnÉ udusilo je.
8:A jin$\times$ padlo v zemi dobrou, a kdyÚ vzeÓlo, uÃinilo uÚitek
stÙ. To povÅdÅv, volal: Kdo mÁ uÓi k slyÓenÉ, slyÓ.
9:I otÁzali se ho uÃedlnÉci jeho, Òkouce: Jak$\times$ jest to
podobenstvÉ?
10:A on Òekl: VÁm dÁno jest znÁti tajemstvÉ krÁlovstvÉ
BoÚÉho, ale jinÙm v podobenstvÉ, aby hledÉce, nevidÅli,
a slyÓÉce, nerozumÅli.
11:JestiÔ pak podobenstvÉ toto: SÉmÅ jest slovo BoÚÉ.
12:A kter$\times$Ú padlo podle cesty, jsou ti, kteÒÉÚ slyÓÉ, a potom
pÒichÁzÉ ÄÁbel, a vynÉmÁ slovo z srdce jejich, aby nevÅÒÉce,
spaseni nebyli.
13:Ale kteÒÉÚ na skÁlu, ti kdyÚ slyÓÉ, s radostÉ pÒÉjÉmajÉ
slovo, a tiÔ koÒenÊ nemajÉ; ti na Ãas vÅÒÉ, a v Ãas pokuÓenÉ
odstupujÉ.
14:Kter$\times$Ú pak mezi trnÉ padlo, tiÔ jsou, kteÒÉÚ slyÓÉce, a po
peÃovÁnÉ a zboÚÉ a rozkoÓech Úivota jdouce, bÙvajÉ uduÓeni,
a nepÒinÁÓejÉ uÚitku.
15:Ale kter$\times$Ú <padlo> v zemi dobrou, ti jsou, kteÒÉÚto v srdci
ctn$\times$m a dobr$\times$m, slyÓÉce slovo, zachovÁvajÉ <je>, a uÚitek
pÒinÁÓejÉ v trpÅlivosti.
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16:NiÚÁdnÙ pak rozsvÉtÅ svÉci, nepÒikrÙvÁ jÉ nÁdobou, ani
stavÉ pod postel, ale na svÉcen stavÉ, aby ti, kteÒÉÚ vchÁzejÉ,
svÅtlo vidÅli.
17:Nebo nic nenÉ tajn$\times$ho, coÚ by nemÅlo bÙti zjeveno, ani co
ukryt$\times$ho, coÚ by nemÅlo poznÁno bÙti a na svÅtlo vyjÉti.
18:ProtoÚ vizte, jak slyÓÉte. Nebo kdoÚ mÁ, tomu bude dÁno,
a kdo nemÁ, i to, coÚ domnÉvÁ se mÉti, bude odjato od nÅho.
19:Tedy pÒiÓli k nÅmu matka a bratÒÉ jeho, ale nemohli ho
dojÉti pro zÁstup.
20:I povÅdÅli mu, Òkouce: Matka tvÁ a bratÒÉ tvoji stojÉ vnÅ,
chtÉce tebe vidÅti.
21:A on odpovÅdÅv, Òekl k nim: Matka mÁ a bratÒÉ moji jsou
ti, kteÒÉÚ slovo BoÚÉ slyÓÉ a plnÉ je.
22:Stalo se pak v jeden den, Úe on vstoupil na lodÉ
i uÃedlnÉci jeho. I Òekl k nim: PÒeplavme se pÒes jezero.
I odstrÃili <lodÉ od bÒehu>.
23:A kdyÚ se plavili, usnul. Tedy pÒiÓla bouÒe <tuh$\times$ho>
vÅtru na jezero, a <vlny lodÉ> naplÎovaly, takÚe
v nebezpeÃenstvÉ byli.
24:I pÒistoupivÓe, zbudili ho, Òkouce: MistÒe, MistÒe, hyneme.
A on procÉtiv, pÒimluvil vÅtru a zdutÉ vod. I pÒestala <bouÒe>,
a stalo se utiÓenÉ.
25:I Òekl jim: Kde je vÉra vaÓe? KteÒÉÚto bojÉce se, podivili
se, vespolek Òkouce: I kdo jest tento, Úe vÅtrÊm pÒikazuje
i vodÁm, a poslouchajÉ ho?
26:I plavili se do krajiny Gadarensk$\times$, kterÁÚ jest proti
Galilei.
27:A kdyÚ <z lodÉ> vystoupil na zemi, potkal jej muÚ jeden
z mÅsta, kterÙÚ mÅl ÄÁbelstvÉ od mnoha ÃasÊ, a rouchem se
neodÉval, ani v domu bÙval, ale v hrobÉch.
28:<Ten> uzÒev JeÚÉÓe zkÒikl a padl pÒed nÉm, a hlasem velikÙm
Òekl: Co je tobÅ do mne, JeÚÉÓi, Synu Boha nejvyÓÓÉho? ProsÉm
tebe, netrap mne.
29:Nebo pÒikazoval duchu neÃist$\times$mu, aby vyÓel z toho ÃlovÅka.
Po mnoh$\times$ zajist$\times$ Ãasy jÉm lomcoval, a bÙval ukovÁn ÒetÅzy
a v poutech ostÒÉhÁn, ale on polÁmal okovy a bÙval od ÄÁbelstvÉ
puzen na pouÓÔ.
30:I otÁzal se JeÚÉÓ, Òka: JakÔ ÒÉkajÉ? A on Òekl: Tma. Neb
bylo mnoho ÄÁblÊ veÓlo do nÅho.
31:Tedy prosili ho, aby jim nepÒikazoval jÉti do propasti.
32:Bylo pak tu velik$\times$ stÁdo vepÒÊ, kteÒÉÚ se pÁsli na hoÒe.
I prosili ho <ÄÁblov$\times$>, aby jim dopustil do nich vjÉti.
I dopustil jim.
33:I vyÓedÓe ÄÁblov$\times$ z ÃlovÅka, veÓli do vepÒÊ, a <hned>
bÅÚelo stÁdo s chvÁtÁnÉm s vrchu do jezera, i ztonulo.
34:A vidÅvÓe pastÙÒi, co se stalo, utekli pryÃ; a ÓedÓe,
vypravovali <to> v mÅstÅ i po vsech.
35:I vyÓli <lid$\times$>, aby vidÅli, co se stalo. I pÒiÓli
k JeÚÉÓovi, a nalezli ÃlovÅka toho, z kter$\times$hoÚ ÄÁblov$\times$ vyÓli,
odÅn$\times$ho a majÉcÉho rozum, an sedÉ u noh JeÚÉÓovÙch. I bÁli se.
36:A vypravovali jim tak$\times$ ti, kteÒÉÚ byli vidÅli, kterak jest
zdrÁv uÃinÅn ten, jenÚ mÅl ÄÁbelstvÉ.
37:I prosilo ho to vÓecko mnoÚstvÉ t$\times$ okolnÉ krajiny
GadarenskÙch, aby odÓel od nich; nebo bÁznÉ velikou naplnÅni
byli. A on vstoupiv na lodÉ, navrÁtil se.
38:Prosil ho pak muÚ ten, z kter$\times$hoÚ ÄÁblov$\times$ vyÓli, aby s nÉm
byl. Ale JeÚÉÓ propustil ho, Òka:
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39:NavraÔ se do domu sv$\times$ho, a vypravuj, kterak velik$\times$ vÅci
uÃinil tobÅ BÊh. I odÓel, po vÓem mÅstÅ vypravuje, jak velik$\times$
vÅci uÃinil jemu JeÚÉÓ.
40:Stalo se pak, kdyÚ se navrÁtil JeÚÉÓ, Úe pÒijal jej zÁstup;
nebo vÓickni oÃekÁvali ho.
41:A aj, pÒiÓel muÚ, kter$\times$muÚ jm$\times$no bylo Jairus, a ten byl
knÉÚe Ókoly <úidovsk$\times$>. I padna k nohÁm JeÚÉÓovÙm, prosil ho,
aby vÓel do domu jeho.
42:Nebo mÅl dceru tu jedinou, <kter$\times$Ú bylo> okolo dvanÁcti
let, a ta umÉrala. A kdyÚ Óel, tiskl jej zÁstup.
43:Tedy Úena jedna, jenÚ nemoc svou trpÅla od let dvanÁcti,
(kterÁÚto byla na l$\times$kaÒe vynaloÚila vÓecken statek, a od ÚÁdn$\times$ho
nemohla uzdravena bÙti,)
44:PÒistoupivÓi pozadu, dotkla se podolka roucha jeho, a hned
pÒestala nemoc jejÉ.
45:I Òekl JeÚÉÓ: Kdo jest, jenÚ se mne dotekl? A kdyÚ vÓickni
zapÉrali, Òekl Petr, a kteÒÉÚ s nÉm byli: MistÒe, zÁstupov$\times$ tebe
tisknou a tlaÃÉ, a <ty> pravÉÓ: Kdo se mne dotekl?
46:I Òekl JeÚÉÓ: Dotekl se mne nÅkdo, nebo poznal jsem jÁ, Úe
jest moc ode mne vyÓla.
47:A viduci Úena, Úe by tajno nebylo, tÒesuci se, pÒistoupila
a padla pÒed nÉm, a pro kterou pÒÉÃinu dotkla se ho, povÅdÅla
pÒede vÓÉm lidem, a kterak jest hned uzdravena.
48:A on Òekl jÉ: Dobr$\times$ mysli buÄ, dcero, vÉra tvÁ tebe
uzdravila. JdiÚ u pokoji.
49:A kdyÚ on jeÓtÅ mluvil, pÒiÓel jeden od knÉÚete Ókoly, Òka
jemu: <JiÚ> umÒela dcera tvÁ, nezamÅstnÁvej Mistra.
50:Ale JeÚÉÓ uslyÓav to, odpovÅdÅl jemu: NebojÚ se, vÅÒ
toliko, a zdrÁvaÔ bude.
51:A vÓed do domu, nedopustil s sebou vjÉti ÚÁdn$\times$mu neÚ
Petrovi a Jakubovi a Janovi, a otci a mateÒi t$\times$ dÅveÃky.
52:Plakali jÉ pak vÓickni a kvÉlili. A on Òekl: NeplaÃteÚ.
NeumÒelaÔ, ale spÉÔ.
53:I posmÉvali se jemu, vÅdouce, Úe jest umÒela.
54:On pak vyhnav ven vÓecky, a ujav ruku jejÉ, zavolal, Òka:
DÅveÃko, vstaÎ!
55:I navrÁtil se duch jejÉ, a vstala hned. I kÁzal jÉ dÁti
jÉsti.
56:I divili se nÁramnÅ rodiÃov$\times$ jejÉ. A on jim kÁzal, aby
ÚÁdn$\times$mu nepravili o tom, co se bylo stalo.

Kapitola:
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.10 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 9.

LukÁÓ (L)

Kapitola 9.

O vyslÁnÉ uÃedlnÉkÊ dvanÁcti, 12. o nasycenÉ zÁstupu pÅti
chleby, 18. o dotÁzce PÁnÅ na apoÓtoly, zaÃ by jmÉn byl od lidÉ,
28. o promÅnÅnÉ PÁnÅ, 38. o nÁmÅsiÃnÉku, 46. o nesnÁzi
o prvotnost, 59. a o nÁsledovÁnÉ Krista PÁna.

1:I svolav <JeÚÉÓ> dvanÁcte uÃedlnÉkÊ svÙch, dal jim sÉlu
a moc nad vÓelikÙm ÄÁbelstvÉm, a aby neduhy uzdravovali.
2:I poslal je, aby kÁzali krÁlovstvÉ BoÚÉ, a uzdravovali
nemocn$\times$.
3:A Òekl jim: Nic nebeÒte na cestu, ani hÊlky, ani moÓny, ani
chleba, ani penÅz, ani po dvou suknÉch mÉvejte.
4:A do kter$\times$hoÚkoli domu veÓli byste, tu zÊstaÎte, a odtud
vyjdÅte.
5:A kteÒÉÚ by vÁs koli nepÒijali, vyjdouce z mÅsta toho, tak$\times$
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i ten prach z noh vaÓich vyrazte na svÅdectvÉ proti nim.
6:I vyÓedÓe, chodili po mÅsteÃkÁch vÊkol, zvÅstujÉce
evangelium, a uzdravujÉce vÓudy.
7:UslyÓel pak Herodes ÃtvrtÁk o vÓech vÅcech, kter$\times$Ú se dÁly
od nÅho. I rozjÉmal to v mysli sv$\times$, protoÚe bylo praveno od
nÅkterÙch, Úe by Jan vstal z mrtvÙch,
8:A od jinÙch, Úe by se EliÁÓ zjevil, od nÅkterÙch pak, Úe by
jeden z prorokÊ starÙch vstal.
9:I Òekl Herodes: Jana jsem jÁ sÔal. KdoÚ pak jest tento,
o kter$\times$mÚ jÁ slyÓÉm takov$\times$ vÅci? I ÚÁdostiv byl ho vidÅti.
10:VrÁtivÓe se pak apoÓtol$\times$, vypravovali jemu, coÚkoli Ãinili.
A pojav je, odÓel soukromÉ na mÉsto pust$\times$ mÅsta ÒeÃen$\times$ho
Betsaida.
11:To kdyÚ zvÅdÅli zÁstupov$\times$, Óli za nÉm; i pÒijal je,
a mluvil jim o krÁlovstvÉ BoÚÉm, a ty, kteÒÉÚ uzdravenÉ
potÒebovali, uzdravoval.
12:Den pak poÃal se nachylovati. I pÒistoupivÓe dvanÁcte
<uÃedlnÉkÊ>, Òekli jemu: RozpusÔ zÁstupy, aÔ rozejdouce se do
mÅsteÃek okolnÉch a do vesnic, jdou a hledajÉ pokrmÊ, nebo jsme
tuto na mÉstÅ pust$\times$m.
13:I Òekl jim: Dejte vy jim jÉsti. A oni Òekli: NemÁmeÔ vÉc
neÚ pÅt chlebÊ a dvÅ rybÅ, leÃ bychom my snad Óli a nakoupili na
tento vÓecken lid pokrmÊ?
14:Nebo bylo muÚÊ okolo pÅti tisÉcÊ. I Òekl uÃedlnÉkÊm svÙm:
RozkaÚte se jim posaditi v kaÚd$\times$m Òadu po padesÁti.
15:I uÃinili tak, a posadili se vÓickni.
16:A vzav tÅch pÅt chlebÊ a dvÅ rybÅ, vzhl$\times$dl v nebe
a dobroÒeÃil jim, i lÁmal, a rozdÁval uÃedlnÉkÊm, aby kladli
pÒed zÁstup.
17:I jedli, a nasyceni jsou vÓickni. A sebrÁno jest, coÚ jim
bylo ostalo drobtÊ, dvanÁcte koÓÊ.
18:I stalo se, kdyÚ se on modlil obzvlÁÓtnÅ, Úe byli s nÉm
uÃedlnÉci. I otÁzal se jich, Òka: KÙm mne pravÉ bÙti zÁstupov$\times$?
19:A oni odpovÅdÅvÓe, Òekli: Janem KÒtitelem, a jinÉ
EliÁÓem, jinÉ pak, Úe prorok jeden z starÙch vstal.
20:I Òekl jim: Vy pak kÙm mne bÙti pravÉte? OdpovÅdÅv Petr,
Òekl: Krista toho BoÚÉho.
21:A on pohroziv jim, rozkÁzal, aby toho ÚÁdn$\times$mu nepravili,
22:PravÅ: úe Syn ÃlovÅka musÉ mnoho trpÅti, a potupen bÙti od
starÓÉch a od pÒednÉch knÅÚÉ i od zÁkonÉkÊ, a zamordovÁn bÙti,
a tÒetÉho dne z mrtvÙch vstÁti.
23:I pravil ke vÓechnÅm: Chceli kdo pÒijÉti za mnou, zapÒi
sÁm sebe, a beÒ svÊj kÒÉÚ na kaÚdÙ den, a nÁsleduj mne.
24:Nebo kdoÚ bude chtÉti duÓi svou zachovati, ztratÉÔ ji;
a kdoÚ ztratÉ duÓi svou pro mne, zachovÁÔ ji.
25:Nebo co jest platno ÃlovÅku, by vÓecken svÅt zÉskal, kdyby
sÁm sebe zatratil, nebo sÁm sebe zmrhal?
26:Neb kdoÚ by se za mne stydÅl a za m$\times$ ÒeÃi, za tohoÔ se Syn
ÃlovÅka stydÅti bude, kdyÚ pÒijde v slÁvÅ sv$\times$ a Otce sv$\times$ho
i svatÙch andÅlÊ.
27:Ale pravÉmÔ vÁm jistÅ: JsouÔ nÅkteÒÉ z tÅch, jenÚ tuto
stojÉ, kteÒÉÚ neokusÉ smrti, aÚ i uzÒÉ krÁlovstvÉ BoÚÉ.
28:I stalo se po tÅch ÒeÃech, jako po osmi dnech, Úe <JeÚÉÓ>
vzav s sebou Petra a Jakuba a Jana, vstoupil na horu, aby se
modlil.
29:A kdyÚ se modlil, uÃinÅna jest tvÁÒ jeho promÅnÅnÁ, a odÅv
jeho bÉlÙ <a> stkvoucÉ.
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30:A aj, dva muÚi mluvili s nÉm, a ti byli MojÚÉÓ a EliÁÓ.
31:KteÒÉÚ okÁzavÓe se v slÁvÅ, vypravovali o smrti jeho,
kterouÚ mÅl podstoupiti v Jeruzal$\times$mÅ.
32:Petr pak a ti, kteÒÉÚ s nÉm byli, obtÉÚeni byli snem,
a procÉtivÓe, vidÅli slÁvu jeho a dva muÚe, ani stojÉ s nÉm.
33:I stalo se, kdyÚ oni odeÓli od nÅho, Òekl Petr k JeÚÉÓovi:
MistÒe, dobr$\times$Ô jest nÁm zde bÙti. ProtoÚ udÅlejme tuto tÒi
stÁnky, tobÅ jeden, a MojÚÉÓovi jeden, a EliÁÓovi jeden, nevÅda,
co mluvÉ.
34:A kdyÚ on to mluvil, stal se oblak, i zastÉnil je. BÁli se
pak <uÃedlnÉci>, kdyÚ oni vchÁzeli do oblaku.
35:I stal se hlas z oblaku ÒkoucÉ: TentoÔ jest Syn mÊj milÙ,
jeho poslouchejte.
36:A kdyÚ se ten hlas stal, nalezen jest JeÚÉÓ sÁm. A oni
mlÃeli, a nepravili ÚÁdn$\times$mu v tÅch dnech niÃehoÚ z tÅch vÅcÉ,
kter$\times$Ú jsou vidÅli.
37:Stalo se pak druh$\times$ho dne, kdyÚ sstupovali s hory, potkal
jej zÁstup mnohÙ.
38:A aj, muÚ z zÁstupu zvolal, Òka: MistÒe, prosÉm tebe,
vzhl$\times$dni na syna m$\times$ho, nebÔ jedin$\times$ho toho mÁm.
39:A aj, duch jej napadÁ, a on ihned kÒiÃÉ, a slinÉ se,
a <ÄÁbel> lomcuje jÉm slinÉcÉm se, a nesnadnÅ odchÁzÉ od nÅho,
sÁpaje jÉm.
40:I prosil jsem uÃedlnÉkÊ tvÙch, aby jej vyvrhli, ale
nemohli.
41:I odpovÅdÅv JeÚÉÓ, Òekl: ï pokolenÉ nevÅrn$\times$ a pÒevrÁcen$\times$,
dokudÚ budu u vÁs a <dokud> vÁs snÁÓeti budu? PÒiveÄ sem syna
sv$\times$ho.
42:A v tom, kdyÚ on pÒichÁzel, porazil jej ÄÁbel a lomcoval
jÉm. I pÒimluvil duchu neÃist$\times$mu JeÚÉÓ, a uzdravil mlÁdence,
a navrÁtil jej otci jeho.
43:I divili se nÁramnÅ vÓickni velikomocnosti BoÚsk$\times$. A kdyÚ
se vÓickni divili vÓem vÅcem, kter$\times$Ú Ãinil JeÚÉÓ, Òekl
uÃedlnÉkÊm svÙm:
44:SloÚte vy v uÓÉch vaÓich ÒeÃi tyto, neboÔ Syn ÃlovÅka bude
vydÁn v ruce lidsk$\times$.
45:Ale oni nesrozumÅli slovu tomu, a bylo pÒed nimi skryto,
aby nevyrozumÅli jemu. A bÁli se ho otÁzati o tom slovu.
46:I vznikla mezi nimi hÁdka o to, kdo by z nich byl vÅtÓÉ.
47:JeÚÉÓ pak vidÅv pÒemyÓlovÁnÉ srdce jejich, vzav dÉtÅ,
postavil je podle sebe,
48:A Òekl jim: KdoÚkoli pÒijal by dÉtÅ toto ve jm$\times$nu m$\times$m,
mneÔ pÒijÉmÁ; a kdoÚ by koli mne pÒijal, pÒijÉmÁ toho, kterÙÚ
mne poslal. Nebo kdoÚÔ jest nejmenÓÉ mezi vÓemi vÁmi, tenÔ
bude velikÙ.
49:I odpovÅdÅv Jan, Òekl: MistÒe, vidÅli jsme jednoho, an ve
jm$\times$nu tv$\times$m ÄÁbly vymÉtÁ; i brÁnili jsme mu, protoÚe nechodÉ
s nÁmi.
50:I dÉ jemu JeÚÉÓ: NebraÎteÚ. Nebo kdoÔ nenÉ proti nÁm,
s nÁmiÔ jest.
51:I stalo se, kdyÚ se doplnili dnov$\times$ vzetÉ jeho <vzhÊru>,
a on se byl jiÚ na tom ustavil, aby Óel do Jeruzal$\times$ma,
52:úe poslal posly pÒed sebou. A oni jdouce, veÓli do
mÅsteÃka SamaritÁnsk$\times$ho, aby jemu zjednali <hospodu>.
53:I nepÒijali ho, protoÚe obliÃej jeho byl obrÁcen k jitÉ do
Jeruzal$\times$ma.
54:A vidÅvÓe to uÃedlnÉci jeho, Jakub a Jan, Òekli: Pane,
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chceÓli, aÔ dÉme, aby oheÎ sstoupil s nebe a spÁlil je, jako
i EliÁÓ uÃinil?
55:A obrÁtiv se <JeÚÉÓ>, potrestal jich, Òka: NevÉte, ÃÉho
jste vy duchu.
56:Syn zajist$\times$ ÃlovÅka nepÒiÓel zatracovati duÓÉ lidskÙch,
ale aby <je> spasil. I odeÓli do jin$\times$ho mÅsteÃka.
57:Stalo se pak, kdyÚ Óli cestou, Òekl jemu jeden: Pane, pÊjdu
za tebou, kam se koli obrÁtÉÓ.
58:I Òekl jemu JeÚÉÓ: LiÓky doupata majÉ a ptÁci nebeÓtÉ
hnÉzda, ale Syn ÃlovÅka nemÁ, kde by hlavu sklonil.
59:I Òekl k jin$\times$mu: PojÄ za mnou. A on Òekl: Pane, dopusÔ mi
prve jÉti a pochovati otce m$\times$ho.
60:I dÉ jemu JeÚÉÓ: Nech, aÔ mrtvÉ pochovÁvajÉ mrtv$\times$ sv$\times$, ale
ty jda, zvÅstuj krÁlovstvÉ BoÚÉ.
61:I Òekl opÅt jinÙ : PÊjdu za tebou, Pane, ale prve dopusÔ
mi, aÔ se rozÚehnÁm s tÅmi, kteÒÉÚ jsou v domu m$\times$m.
62:òekl jemu JeÚÉÓ: úÁdnÙ, kdoÚ vztÁhna ruku svou k pluhu,
ohlÉdal by se nazpÅt, nenÉ zpÊsobnÙ k krÁlovstvÉ BoÚÉmu.

Kapitola:
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.11 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 10.

LukÁÓ (L)

Kapitola 10.

Kristus PÁn zÒÉdiv a rozeslav sedmdesÁt uÃedlnÉkÊ, 13. zloÒeÃil
nÅkterÙm mÅstÊm pro nevdÅÃnost, 22. rozveseliv se, Otci sv$\times$mu
dÅkoval, 25. zÁkonÉku na otÁzku jeho, pÒidav podobenstvÉ
o upadl$\times$m mezi lotry, odpovÅdÅl, 40. a Marty peÃliv$\times$ potrestal.

1:Potom pak vyvolil PÁn i jinÙch sedmdesÁt, a poslal je po
dvou pÒed tvÁÒÉ svou do kaÚd$\times$ho mÅsta i mÉsta, kamÚ mÅl sÁm
pÒijÉti.
2:A pravil jim: úeÎ zajist$\times$ jest mnohÁ, ale dÅlnÉkÊ mÁlo.
ProtoÚ proste PÁna Úni, aÔ vypudÉ dÅlnÉky na ÚeÎ svou.
3:JdÅteÚ. Aj, jÁ posÉlÁm vÁs jako berany mezi vlky.
4:NenosteÚ <s sebou> pytlÉka, ani moÓny, ani obuvi, a ÚÁdn$\times$ho
na cestÅ nepozdravujte.
5:A do kter$\times$hoÚkoli domu vejdete, nejprve rcete: Pokoj tomuto
domu.
6:A budeliÔ tu <kterÙ> syn pokoje, odpoÃineÔ na nÅm pokoj
vÁÓ; pakli nic, k vÁmÔ se navrÁtÉ.
7:A v t$\times$mÚ domu ostaÎte, jedouce a pijÉce, coÚ u nich jest.
Nebo hoden jest dÅlnÉk mzdy sv$\times$. NechoÄteÚ z domu do domu.
8:Ale do kter$\times$hoÚkoli mÅsta veÓli byste a pÒijali by vÁs,
jezte, coÚ pÒed vÁs pÒedloÚÉ.
9:A uzdravujte nemocn$\times$, kteÒÉÚ by v nÅm byli, a rcete jim:
PÒiblÉÚiloÔ se k vÁm krÁlovstvÉ BoÚÉ.
10:A do kter$\times$hoÚkoli mÅsta veÓli byste, a nepÒijali by vÁs,
vyjdouce na ulice jeho, rceteÚ:
11:Tak$\times$ i ten prach, kterÙÚ se pÒichytil nÁs z mÅsta vaÓeho,
vyrÁÚÉme na vÁs. Ale vÓak to vÅzte, ÚeÔ se jest pÒiblÉÚilo k vÁm
krÁlovstvÉ BoÚÉ.
12:PravÉm zajist$\times$ vÁm, Úe SodomskÙm v onen den lehÃeji bude
neÚli tomu mÅstu.
13:BÅda tobÅ Korozaim, bÅda tobÅ Betsaido. Nebo kdyby v TÙru
a v Sidonu ÃinÅni byli divov$\times$ ti, kteÒÉÚ v vÁs ÃinÅni jsou,
dÁvno by v ÚÉni a v popele sedÉce, pokÁnÉ Ãinili.
14:A protoÚ TÙru a Sidonu lehÃeji bude na soudu neÚli vÁm.
15:A ty Kafarnaum, kter$\times$ jsi aÚ do nebe zvÙÓeno, aÚ do pekla
snÉÚeno budeÓ.
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16:KdoÚ vÁs slyÓÉ, mne slyÓÉ; a kdo vÁmi pohrdÁ, mnou
pohrdÁ; kdoÚ pak mnou pohrdÁ, pohrdÁÔ tÉm, kdoÚ mne poslal.
17:Potom navrÁtilo se s radostÉ tÅch sedmdesÁte, Òkouce: Pane,
tak$\times$ i ÄÁblov$\times$ se nÁm poddÁvajÉ ve jm$\times$nu tv$\times$m.
18:I Òekl jim: VidÅl jsem satana jako blesk padajÉcÉho
s nebe.
19:Aj, dÁvÁmÔ vÁm moc Ólapati na hady a na ÓtÉry i na
vÓelikou moc nepÒÉtele, a nic vÁm neuÓkodÉ.
20:AvÓak z toho se neradujte, ÚeÔ se vÁm poddÁvajÉ duchov$\times$,
ale radÅji se radujte, Úe jm$\times$na vaÓe napsÁna jsou v nebesÉch.
21:V tu hodinu rozveselil se v duchu JeÚÉÓ, a Òekl: ChvÁlÉm
tÅ, OtÃe, Pane nebe i zemÅ, Úe jsi tyto vÅci skryl pÒed
moudrÙmi a opatrnÙmi, a zjevils je maliÃkÙm. OvÓem, OtÃe, neb
tak se lÉbilo pÒed tebou.
22:VÓecky vÅci dÁny jsou mi od Otce m$\times$ho, a ÚÁdnÙ nevÉ, kdo
by byl Syn, jedin$\times$ Otec, a kdo by byl Otec, jedin$\times$ Syn, a komuÚ
by chtÅl Syn zjeviti.
23:A obrÁtiv se k uÃedlnÉkÊm obzvlÁÓtnÅ, Òekl: Blahoslaven$\times$
oÃi, kter$\times$Ú vidÉ, co vy vidÉte.
24:Nebo pravÉm vÁm, Úe mnozÉ proroci i krÁlov$\times$ chtÅli vidÅti,
coÚ vy vidÉte, a nevidÅli, a slyÓeti, coÚ vy slyÓÉte,
a neslyÓeli.
25:A aj, jeden zÁkonÉk vstal, pokouÓeje ho, a Òka: MistÒe,
co ÃinÅ, Úivot vÅÃnÙ dÅdiÃnÅ obdrÚÉm?
26:A on Òekl k nÅmu: V ZÁkonÅ co jest psÁno? Kterak ÃteÓ?
27:A on odpovÅdÅv, Òekl: Milovati budeÓ PÁna Boha sv$\times$ho ze
vÓeho srdce sv$\times$ho, a ze vÓÉ duÓe sv$\times$, a ze vÓÉ sÉly sv$\times$, i ze
vÓÉ mysli sv$\times$, a bliÚnÉho sv$\times$ho jako sebe sam$\times$ho.
28:I Òekl mu <JeÚÉÓ>: PrÁvÅ jsi odpovÅdÅl. To ÃiÎ, a Úiv
budeÓ.
29:On pak chtÅje se sÁm ospravedlniti, dÉ JeÚÉÓovi: A kdo jest
mÊj bliÚnÉ?
30:I odpovÅdÅv JeÚÉÓ, Òekl: ãlovÅk jeden Óel z Jeruzal$\times$ma do
Jericho, i upadl mezi lotry. KteÒÉÚ obloupivÓe jej a zranivÓe,
odeÓli, odpolu Úiv$\times$ho nechavÓe.
31:I pÒihodilo se, Úe knÅz jeden Óel touÚ cestou, a uzÒev jej,
pominul.
32:T$\times$Ú i LevÉta aÚ k tomu mÉstu pÒiÓed, a uzÒev jej, pominul.
33:SamaritÁn pak jeden, cestou se bera, pÒiÓel aÚ k nÅmu,
a uzÒev jej, milosrdenstvÉm hnut jest.
34:A pÒistoupÅ, uvÁzal rÁny jeho, naliv oleje a vÉna, a vloÚiv
jej na hovado sv$\times$, vedl do hospody, a p$\times$Ãi o nÅj mÅl.
35:Druh$\times$ho pak dne odjÉti maje, vyÎav dva penÉze, dal
hospodÁÒi, a Òekl: MÅj o nÅj p$\times$Ãi, a coÚkoli nad to vynaloÚÉÓ,
jÁ kdyÚ se vrÁtÉm, zaplatÉm tobÅ.
36:Kdo tedy z tÅch tÒÉ zdÁ se tobÅ bliÚnÉm bÙti tomu, kterÙÚ
upadl mezi lotry?
37:A on Òekl: Ten, kterÙÚ uÃinil milosrdenstvÉ nad nÉm. I Òekl
jemu JeÚÉÓ: Jdi, i ty uÃiÎ t$\times$Ú.
38:I stalo se, kdyÚ Óli, Úe on vÓel do jednoho mÅsteÃka. úena
pak jedna, jm$\times$nem Marta, pÒijala jej do domu sv$\times$ho. [39.] A ta
mÅla sestru, jm$\times$nem Mariji,
39:KterÁÚto sedÅci u noh JeÚÉÓovÙch, poslouchala slova jeho.
40:Ale Marta peÃliva byla pÒi mnoh$\times$ sluÚbÅ <PÁnu>. KterÁÚto
pÒistoupivÓi, Òekla: Pane, nemÁÓliÚ o to p$\times$Ãe, Úe sestra mÁ
nechala mne sam$\times$ slouÚiti? ProtoÚ rci jÉ, aÔ mi pomÊÚ.
41:A odpovÅdÅv, Òekl jÉ JeÚÉÓ: Marta, Marta, peÃlivÁ jsi,
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a rmoutÉÓ se pÒi mnohÙch vÅcech.
42:Ale jednohoÔ jest potÒebÉ. MariaÔ dobrou strÁnku
vyvolila, kterÁÚto nebude odjata od nÉ.

Kapitola:
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1.12 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 11.

LukÁÓ (L)

Kapitola 11.

UÃedlnÉky sv$\times$ PÁn nauÃiv, jak by se modliti mÅli, 14. ÄÁbelstvÉ
nÅm$\times$ vyvrhl; 29. o znamenÉ JonÁÓe proroka pÒedpovÅdÅl;
34. k upÒÉmnosti a jejÉmu ovoci napomenul, 42. a na farizee
a zÁkonÉky, povrchu svat$\times$, bÉdy vydal.

1:I stalo se, kdyÚ byl na jednom mÉstÅ, modle se, <Úe> kdyÚ
pÒestal, Òekl k nÅmu jeden z uÃedlnÉkÊ jeho: Pane, nauÃ nÁs
modliti se, jako i Jan uÃil uÃedlnÉky sv$\times$.
2:I Òekl jim: KdyÚ se modlÉte; ÒÉkejte: OtÃe nÁÓ, jenÚ jsi
v nebesÉch, posvÅÔ se jm$\times$no tv$\times$. PÒijÄ krÁlovstvÉ tv$\times$. BuÄ
vÊle tvÁ, jako v nebi <tak> i na zemi.
3:Chl$\times$b nÁÓ vezdejÓÉ dÁvej nÁm kaÚd$\times$ho dne.
4:I odpusÔ nÁm hÒÉchy naÓe, nebo i my odpouÓtÉme vÓelik$\times$mu
vinnÉku naÓemu. A neuvoÄ nÁs v pokuÓenÉ, ale zbav nÁs od
zl$\times$ho.
5:I Òekl k nim: Kdo z vÁs bude mÉti pÒÉtele, a pÊjde k nÅmu
o pÊlnoci, a dÉ jemu: PÒÉteli, pÊjÃ mi tÒÉ chlebÊ.
6:Nebo pÒÉtel mÊj pÒiÓel s cesty ke mnÅ, a nemÁm, co bych
pÒedloÚil pÒed nÅj.
7:A on vnitÒ jsa, odpovÅdÅl by, Òka: NeÃiÎ mi nevole, <neb>
jsou jiÚ dveÒe zavÒÉny, a dÉtky m$\times$ se mnou jsou v pokoji.
NemohuÔ vstÁti a dÁti tobÅ.
8:PravÉm vÁm: AÃÔ nedÁ jemu, vstana, protoÚe jest pÒÉtel jeho,
ale vÓak pro nezbednost jeho vstana, dÁ jemu, kolikoÚkoli
potÒebuje.
9:I jÁÔ pravÉm vÁm: Proste, a budeÔ vÁm dÁno; hledejte,
a naleznete; tlucte, a budeÔ vÁm otevÒÉno.
10:Neb kaÚdÙ, kdoÚ prosÉ, b$\times$Òe; a kdoÚ hledÁ, nal$\times$zÁ; a tomu,
kdoÚ tluÃe, bude otevÒÉno.
11:Kter$\times$ho pak z vÁs otce prosil by syn za chl$\times$b, zdali
kamene podÁ jemu? Aneb za rybu, zdali mÉsto ryby dÁ jemu hada?
12:Aneb prosilli by za vejce, zdali podÁ jemu ÓtÉra?
13:PonÅvadÚ tedy vy, zlÉ jsouce, umÉte dobr$\times$ dary dÁvati dÅtem
svÙm, ÃÉm vÉce Otec vÁÓ nebeskÙ dÁ Ducha svat$\times$ho tÅm, kteÒÉÚ ho
prosÉ?
14:I vymÉtal <JeÚÉÓ> ÄÁbelstvÉ, a to bylo nÅm$\times$. Stalo se pak,
kdyÚ vyÓlo ÄÁbelstvÉ, <Úe> mluvil nÅmÙ. I divili se zÁstupov$\times$.
15:Ale nÅkteÒÉ z nich pravili: V Belzebubu, knÉÚeti
ÄÁbelsk$\times$m, vymÉtÁ ÄÁbly.
16:A jinÉ pokouÓejÉce ho, znamenÉ s nebe hledali od nÅho.
17:Ale on znaje myÓlenÉ jejich, Òekl jim: KaÚd$\times$ krÁlovstvÉ
samo v sobÅ rozdÅlen$\times$ pustne, a dÊm na dÊm padÁ.
18:JestliÚeÔ jest pak i satan proti sobÅ rozdÅlen, kterakÚ
stane krÁlovstvÉ jeho? Nebo pravÉte, Úe jÁ v Belzebubu vymÉtÁm
ÄÁbly.
19:JestliÚe jÁ v Belzebubu vymÉtÁm ÄÁbly, synov$\times$ vaÓi v kom
vymÉtajÉ? ProtoÚ oni soudcov$\times$ vaÓi budou.
20:PakliÔ prstem BoÚÉm vymÉtÁm ÄÁbly, jistÅÔ jest pÒiÓlo
k vÁm krÁlovstvÉ BoÚÉ.
21:KdyÚ silnÙ odÅnec ostÒÉhÁ sÉnÅ sv$\times$, v pokoji jsou vÓecky



Evangelium 35 / 73

vÅci, kter$\times$Ú mÁ.
22:Pakli by silnÅjÓÉ neÚ on pÒijda, pÒemohl jej, vÓecka odÅnÉ
jeho odejme, v nÅÚ Õfal, a loupeÚe jeho rozdÅlÉ.
23:KdoÚÔ nenÉ se mnou, proti mnÅ jest; a kdoÚ neshromaÚÄuje
se mnou, rozptylujeÔ.
24:KdyÚ neÃistÙ duch vyjde od ÃlovÅka, chodÉ po mÉstech
suchÙch, hledaje odpoÃinutÉ. A nenalezna, dÉ: VrÁtÉm se do domu
sv$\times$ho, odkudÚ jsem vyÓel.
25:A pÒijda, nalezne jej vymetenÙ a ozdobenÙ.
26:I jde, a pÒijme k sobÅ jinÙch sedm duchÊ horÓÉch sebe,
a vejdouce, pÒebÙvajÉ tam. I jsou poslednÉ vÅci ÃlovÅka toho
horÓÉ neÚli prvnÉ.
27:I stalo se, kdyÚ on to mluvil, pozdvihÓi hlasu jedna Úena
z zÁstupu, Òekla jemu: BlahoslavenÙ Úivot, kterÙÚ tebe nosil,
a prsy, kterÙchÚ jsi poÚÉval.
28:A on Òekl: OvÓem pak blahoslavenÉ, kteÒÉÚ slyÓÉ slovo BoÚÉ
a ostÒÉhajÉ jeho.
29:A kdyÚ se zÁstupov$\times$ schÁzeli, poÃal praviti: PokolenÉ
toto neÓlechetn$\times$ jest. ZnamenÉ vyhledÁvÁ, a znamenÉ jemu nebude
dÁno, neÚ znamenÉ JonÁÓe proroka.
30:Nebo jakoÚ JonÁÓ uÃinÅn byl znamenÉm NinivitskÙm, takÔ bude
i Syn ÃlovÅka pokolenÉ tomuto.
31:KrÁlovna od poledne stane na soudu s muÚi pokolenÉ tohoto,
a odsoudÉ je. Nebo pÒijela od konÃin zemÅ, aby slyÓela moudrost
óalomounovu, a aj, vÉce neÚ óalomoun tuto!
32:MuÚi NinivitÓtÉ povstanou na soudu s pokolenÉm tÉmto,
a odsoudÉ je. Nebo Ãinili pokÁnÉ k kÁzÁnÉ JonÁÓovu, a aj, vÉce
neÚli JonÁÓ tuto!
33:úÁdnÙ rozsvÉtÅ svÉci, nepostavÉ jÉ do skrÙÓe, ani pod
kbelec, ale na svÉcen, aby ti, kteÒÉÚ vchÁzejÉ, svÅtlo vidÅli.
34:SvÉce tÅla tv$\times$ho jest oko tv$\times$. KdyÚ by tedy oko tv$\times$
sprostn$\times$ bylo, i tÅlo tv$\times$ vÓecko bude svÅtl$\times$; a pakliÔ bude
neÓlechetn$\times$, <tak$\times$Ô> i tÅlo tv$\times$ tmav$\times$ <bude>.
35:ViziÚ tedy, aby svÅtlo, kter$\times$Ú jest v tobÅ, nebylo tmou.
36:Pakli cel$\times$ tÅlo tv$\times$ svÅtl$\times$ bude, nemaje ÚÁdn$\times$ ←↩

ÃÁstky tmav$\times$,
budeÔ vÓecko tak svÅtl$\times$, Úe tÅ jako svÉce bleskem osvÉtÉ.
37:A <mezi tÉm> kdyÚ on mluvil, prosil ho jeden farizeus, aby
obÅdval u nÅho. A vÓed, posadil se za stÊl.
38:Farizeus pak vidÅv to, podivil se, Úe se neumyl pÒed
obÅdem.
39:I Òekl PÁn k nÅmu: NynÉ vy farizeov$\times$ povrchu konvice
a mÉsy ÃistÉte, ale to, coÚ vnitÒ jest v vÁs, plno jest loupeÚe
a neÓlechetnostÉ.
40:BlÁzni, zdaliÚ ten, kterÙÚ uÃinil, coÚ zevnitÒ jest,
neuÃinil tak$\times$ i toho, coÚ jest vnitÒ?
41:Ale vÓak i z toho, coÚ mÁte, dÁvejte almuÚnu, a aj, vÓecky
vÅci vaÓe Ãist$\times$ budou.
42:Ale bÅda vÁm farizeÊm, kteÒÉÚ desÁtky dÁvÁte z mÁty
a z routy a ze vÓelik$\times$ byliny, ale opouÓtÉte soud a lÁsku BoÚÉ;
<jeÓto> tyto vÅci mÅli jste Ãiniti, a onÅch neopouÓtÅti.
43:BÅda vÁm farizeÊm, nebo milujete prvnÉ mÉsta v ÓkolÁch
a pozdravovÁnÉ na trzÉch.
44:BÅda vÁm, zÁkonÉci a farizeov$\times$ pokrytci, nebo jste jako
hrobov$\times$ nepatrnÉ, po nichÚ lid$\times$ chodÉce, nevÅdÉ o tom, co tam
jest.
45:I odpovÅdÅv jeden z zÁkonÉkÊ, Òekl jemu: MistÒe, tyto vÅci
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mluvÅ, i nÁm tak$\times$ lehkost ÃinÉÓ.
46:A on Òekl: I vÁm zÁkonÉkÊm bÅda, nebo obtÅÚujete lidi
bÒemeny nesnesitelnÙmi, a sami se tÅch bÒemen jednÉm prstem
nedotÙkÁte.
47:BÅda vÁm, jenÚ vzdÅlÁvÁte hroby prorock$\times$, kter$\times$Ú otcov$\times$
vaÓi zmordovali.
48:A tak osvÅdÃujete a potvrzujete skutkÊ otcÊ vaÓich. Nebo
oni zajist$\times$ zmordovali jsou je, vy pak vzdÅlÁvÁte hroby jejich.
49:ProtoÚ i Moudrost BoÚÉ Òekla: PoÓliÔ k nim proroky
a apoÓtoly, a z tÅch <nÅkter$\times$> mordovati budou, a <jin$\times$>
vyhÁnÅti,
50:Aby poÚÁdÁno bylo od tohoto pokolenÉ krve vÓech prorokÊ,
kterÁÚ vylita jest od ustanovenÉ svÅta,
51:Od krve Abelovy aÚ do krve ZachariÁÓovy, kterÙÚ zahynul
mezi oltÁÒem a chrÁmem. JistÅ, pravÉm vÁm, poÚÁdÁno bude od
pokolenÉ tohoto.
52:BÅda vÁm zÁkonÉkÊm, nebo jste vzali klÉÃ umÅnÉ; sami jste
neveÓli, a tÅm, kteÒÉÚ vchÁzeli, zbrÁnili jste.
53:A kdyÚ jim to mluvil, poÃali zÁkonÉci a farizeov$\times$ pÒÉsnÅ
jemu odpÉrati, a k mnohÙm ÒeÃem pÒÉÃiny jemu dÁvati,
54:UklÁdajÉce o nÅm, a hledajÉce popadnouti nÅco z Õst jeho,
aby jej obÚalovali.

Kapitola:
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.13 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 12.

LukÁÓ (L)

Kapitola 12.

UÃÉ Kristus PÁn kvasu zÁkonÉkÊ se vystÒÉhati; 4. Boha se bÁti
sam$\times$ho; 8. pravdu vyznÁvati; 15. vystÒÉhÁ od lakomstvÉ
a nezÒÉzen$\times$ p$\times$Ãe; 33. napomÉnÁ k sklÁdÁnÉ pokladÊ v nebi,
35. a k bedliv$\times$mu kaÚd$\times$ hodiny sv$\times$ho pÒÉÓtÉ oÃekÁvÁnÉ;
49. pravÉ, Úe oheÎ pustiti chce, 50. kÒtem Úe se mÁ kÒtÉti;
54. uÃÉ soudu, prozÒetelnosti, 58. a pokoji s bliÚnÉmi.

1:A vtom, kdyÚ mnozÉ zÁstupov$\times$ schÁzeli se, takÚe jedni druh$\times$
velmi tlaÃili, poÃal mluviti k uÃedlnÉkÊm svÙm: NejpÒednÅji se
varujte od kvasu farizeÊ, jenÚ jest pokrytstvÉ.
2:NeboÔ nic nenÉ skryt$\times$ho, coÚ by nemÅlo bÙti zjeveno; ani
jest co tajn$\times$ho, jeÓto by nemÅlo bÙti zvÅdÉno.
3:ProtoÚ to, co jste pravili ve tmÁch, bude na svÅtle slyÓÁno,
a co jste sobÅ v uÓi Óeptali v pokojÉch, hlÁsÁnoÔ bude na
stÒechÁch.
4:PravÉm pak vÁm pÒÁtelÊm svÙm: Nestrachujte se tÅch, jenÚ
tÅlo zabÉjejÉ, a potom nemajÉ, co by vÉce uÃinili.
5:Ale ukÁÚiÔ vÁm, koho se mÁte bÁti: Bojte se toho, kterÙÚto,
kdyÚ zabije, mÁ moc uvrci do pekeln$\times$ho ohnÅ. JistÅ, pravÉm vÁm,
toho se bojte.
6:ZdaliÚ neprodÁvajÉ pÅt vrabcÊ za dva hal$\times$Òe? <AvÓak ani>
jeden z nich nenÉ v zapomenutÉ pÒed Bohem.
7:NÙbrÚ i vlasov$\times$ hlavy vaÓÉ vÓickni zeÃteni jsou. ProtoÚ
nebojteÚ se, mnohemÔ vy vrabce pÒevyÓujete.
8:PravÉmÔ pak vÁm: KaÚdÙ kdoÚ by koli vyznal mne pÒed lidmi,
i Syn ÃlovÅka vyznÁ jej pÒed andÅly BoÚÉmi.
9:KdoÚ by mne pak zapÒel pÒed lidmi, zapÒÉnÔ bude pÒed andÅly
BoÚÉmi.
10:A kaÚdÙ kdoÚ dÉ slovo proti Synu ÃlovÅka, bude mu
odpuÓtÅno, ale tomu, kdoÚ by se Duchu svat$\times$mu rouhal, nebudeÔ
odpuÓtÅno.
11:KdyÚ pak vÁs voditi budou do Ókol a k vladaÒÊm
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a k mocnÙm, nepeÃujte, kterak aneb co byste odpovÉdali, aneb co
byste mluvili.
12:Duch svatÙ zajist$\times$ nauÃÉ vÁs v tu hodinu, co byste mÅli
mluviti.
13:I Òekl jemu jeden z zÁstupu: MistÒe, rci bratru m$\times$mu, aÔ
rozdÅlÉ se mnou dÅdictvÉ.
14:A on Òekl jemu: ãlovÅÃe, kdo mne ustavil soudcÉ aneb
dÅliÃem nad vÁmi?
15:I Òekl k nim: VizteÚ a vystÒÉhejte se od lakomstvÉ; neboÔ
ne v rozhojnÅnÉ statku nÅÃÉho Úivot jeho zÁleÚÉ.
16:PovÅdÅl jim <tak$\times$> i podobenstvÉ, Òka: ãlovÅka jednoho
bohat$\times$ho hojn$\times$ Õrody pole pÒineslo.
17:I pÒemyÓloval sÁm v sobÅ, Òka: Co uÃinÉm, Úe nemÁm, kde
bych shromÁÚdil Õrody sv$\times$?
18:I Òekl: Toto uÃinÉm: ZboÒÉm stodoly sv$\times$ a vÅtÓÉch nadÅlÁm,
a tu shromÁÚdÉm vÓecky sv$\times$ Õrody i zboÚÉ svÁ.
19:A dÉm duÓi sv$\times$: DuÓe, mÁÓ mnoho statku sloÚen$\times$ho za mnohÁ
l$\times$ta, odpoÃÉvej, jez, pij, mÅj dobrou vÊli.
20:I Òekl jemu BÊh: ï blÁzne, t$\times$to noci poÚÁdajÉ duÓe tv$\times$ od
tebe, a to, coÚs pÒipravil, ÃÉ bude?
21:TakÔ jest <kaÚdÙ>, kdoÚ sobÅ shromaÚÄuje, a nenÉ v Bohu
bohatÙ.
22:òekl pak uÃedlnÉkÊm svÙm: ProtoÚ pravÉm vÁm: NebuÄteÚ
peÃlivÉ o Úivot svÊj, co byste jedli, ani o tÅlo, ÃÉm byste se
odÉvali.
23:úivot vÅtÓÉ jest neÚli pokrm, a tÅlo <vÅtÓÉ> neÚli odÅv.
24:PatÒte na havrany, ÚeÔ nesejÉ, ani Únou, a nemajÉ
ÓpiÚÉrny, ani stodoly, a BÊh krmÉ je. I ÃÉm v vÅtÓÉ vÁÚnosti
jste vy neÚ ptactvo?
25:A kdoÚ pak z vÁs peÃlivÅ o to mysle, mÊÚ pÒidati ku
postavÅ sv$\times$ loket jeden?
26:PonÅvadÚ tedy nemÊÚete s to bÙti, coÚ nejmenÓÉho jest, proÃ
o jin$\times$ vÅci se starÁte?
27:PatÒte na kvÉtÉ polnÉ, kterak rostou, nedÅlajÉ, ani
pÒedou, a pravÉmÔ vÁm, Úe ani óalomoun ve vÓÉ slÁvÅ sv$\times$ nebyl
tak odÉn, jako jedno z tÅchto.
28:A ponÅvadÚ trÁvu, kterÁÚ dnes na poli jest, a zÉtra do peci
uvrÚena bÙvÁ, BÊh tak odÉvÁ, ÃÉm vÉce vÁs, Ï mal$\times$ vÉry?
29:I vy nestarejte se o to, co byste jedli, aneb co byste
pili, aniÚ o to tak velmi peÃujte.
30:Nebo tÅch vÓech vÅcÉ nÁrodov$\times$ svÅta tohoto hledajÉ. VÉÔ
pak Otec vÁÓ, Úe tÅch vÅcÉ potÒebujete.
31:Ale radÅji hledejte krÁlovstvÉ BoÚÉho, a tyto vÓecky vÅci
budou vÁm pÒidÁny.
32:Neboj se, Ï maliÃk$\times$ stÁdce, neboÔ se zalÉbilo Otci vaÓemu
dÁti vÁm krÁlovstvÉ.
33:ProdÁvejte statky vaÓe, a dÁvejte almuÚnu. DÅlejte sobÅ
pytlÉky, kteÒÉÚ nevetÓejÉ, poklad, kterÙÚ nehyne, v nebesÉch,
kdeÚto zlodÅj dojÉti nemÊÚ, <a kdeÚ> mol nekazÉ.
34:Nebo kdeÚ jest poklad vÁÓ, tuÔ bude i srdce vaÓe.
35:BuÄteÚ bedra vaÓe pÒepÁsanÁ, a svÉce hoÒÉcÉ.
36:A vy podobni <buÄte> lidem oÃekÁvajÉcÉm PÁna sv$\times$ho, aÚ by
se vrÁtil z svadby, aby hned, jakÚ by pÒiÓel a potloukl,
otevÒeli jemu.
37:Blaze sluÚebnÉkÊm tÅm, kter$\times$Ú pÒijda PÁn, nalezl by, a oni
bdÉ. Amen pravÉm vÁm, Úe pÒepÁÓe se, a kÁÚe jim sednouti za
stÊl, a chodÅ, bude jim slouÚiti.
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38:A pÒiÓelliÔ by v druh$\times$ bdÅnÉ, a pakliÔ by v tÒetÉ bdÅnÉ
pÒiÓel, a tak je nalezl, blahoslavenÉ jsou sluÚebnÉci ti.
39:Toto pak vÅzte, Úe byÔ vÅdÅl hospodÁÒ, v kterou by hodinu
mÅl zlodÅj pÒijÉti, bdÅl by zajist$\times$, a nedal by podkopati domu
sv$\times$ho.
40:ProtoÚ i vy buÄte hotovi, nebo v kterou hodinu nenadÅjete
se, Syn ÃlovÅka pÒijde.
41:I Òekl jemu Petr: Pane, nÁmli pravÉÓ toto podobenstvÉ,
Ãili vÓechnÅm?
42:I dÉ PÁn: Aj kdo jest vÅrnÙ ÓafÁÒ a opatrnÙ, jehoÚ by
ustanovil pÁn nad ÃeledÉ svou, aby jim v Ãas dÁval vymÅÒenÙ
pokrm,
43:BlahoslavenÙ sluÚebnÉk ten, kter$\times$hoÚ, kdyÚ by pÒiÓel pÁn
jeho, nalezne, an tak ÃinÉ.
44:VpravdÅ pravÉm vÁm, Úe nade vÓÉm statkem svÙm ustanovÉ
jej.
45:Pakli by Òekl sluÚebnÉk ten v srdci sv$\times$m: Prodl$\times$vÁ pÒijÉti
pÁn mÊj, i poÃal by bÉti sluÚebnÉky a sluÚebnice, a jÉsti a pÉti
i opÉjeti se,
46:PÒijdeÔ pÁn sluÚebnÉka toho v den, v kterÙÚ se nenadÅje,
a v hodinu, kter$\times$Ú nevÉ. I oddÅlÉÔ jej, a dÉl jeho poloÚÉ
s nevÅrnÙmi.
47:SluÚebnÉk pak ten, kterÙÚ by znal vÊli pÁna sv$\times$ho
a nepÒipravoval se, a neÃinil podle vÊle jeho, bit bude velmi.
48:Ale kterÙÚ neznal, a hodn$\times$ vÅci trestÁnÉ Ãinil, bit bude ne
tak velmi. KaÚd$\times$mu pak, komuÚ jest mnoho dÁno, mnoho bude od
nÅho poÚÁdÁno; a komuÔ jsou mnoho poruÃili, vÉceÔ poÚÁdajÉ od
nÅho.
49:OheÎ pÒiÓel jsem pustiti na zemi, a co chci, jestliÚe jiÚ
hoÒÉ?
50:Ale kÒtem mÁm kÒtÅn bÙti, a kterak jsem souÚen, dokudÚ se
nevykonÁ!
51:<A coÚ> se domnÉvÁte, Úe bych pÒiÓel pokoj dÁti na zemi?
Nikoli, pravÉm vÁm, ale rozdÅlenÉ.
52:Nebo jiÚ od t$\times$to chvÉle bude jich pÅt v jednom domu
rozdÅleno, tÒi proti dvÅma, a dva proti tÒem.
53:Bude rozdÅlen otec proti synu, a syn proti otci, mÁtÅ
proti dceÒi, a dcera proti mateÒi, svegruÓe proti nevÅstÅ sv$\times$,
a nevÅsta proti svegruÓi sv$\times$.
54:Pravil tak$\times$ i k zÁstupÊm: KdyÚ vÉdÁte oblak, an vzchodÉ od
zÁpadu, hned pravÉte: PÒÉval jde, a tak bÙvÁ.
55:A kdyÚ od poledne vÉtr vÅje, ÒÉkÁte: Bude horko, a bÙvÁÔ.
56:Pokrytci, zpÊsob nebe a zemÅ umÉte souditi, a kterakÚ pak
tohoto Ãasu nepoznÁvÁte?
57:Ano proÃ i sami od sebe nesoudÉte, coÚ spravedliv$\times$ho jest?
58:KdyÚ pak jdeÓ s protivnÉkem svÙm k vrchnosti, na cestÅ
pÒiÃiÎ se o to, abys byl zproÓtÅn od nÅho, aby snad netÁhl tebe
k soudci, a soudce dal by tebe biÒici, a biÒic vsadil by tÅ do
ÚalÁÒe.
59:PravÉm tobÅ: NevyjdeÓ odtud, dokudÚ bys i toho poslednÉho
hal$\times$Òe nenavrÁtil.

Kapitola:

1
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.14 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 13.

LukÁÓ (L)

Kapitola 13.

O zmordovÁnÉ GalilejskÙch; 4. o vÅÚi v Siloe, 6. o fÉku
neplodn$\times$m; 11. potom PÁn, Úe v sobotu sluÓÉ dobÒe Ãiniti,
ukÁzal, i skutkem toho potvrdil; 18. krÁlovstvÉ BoÚÉ k zrnu
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horÃiÃn$\times$mu a k kvasu pÒipodobnil; 24. k jitÉ po Õzk$\times$ cestÅ
napomenul; 25. hroznÙch budoucÉch vÅcÉ zpÊsob pÒedpovÅdÅl,
31. a na lstiv$\times$ Õklady Herodesovy nic nedbaje, 35. straÓlivou
pohrÊÚku Jeruzal$\times$mu uÃinil.

1:Byli pak tu pÒÉtomnÉ Ãasu toho nÅkteÒÉ, vypravujÉce jemu
o GalilejskÙch, kterÙchÚto krev PilÁt smÉsil s obÅtmi jejich.
2:I odpovÅdÅv JeÚÉÓ, Òekl jim: Co mnÉte, Úe jsou ti GalilejÓtÉ
byli vÅtÓÉ hÒÉÓnÉci neÚli vÓickni <jinÉ> GalilejÓtÉ, Úe takov$\times$
vÅci trpÅli?
3:Nikoli, pravÉmÔ vÁm. Ale nebudeteli pokÁnÉ Ãiniti, vÓickni
t$\times$Ú zahynete.
4:Anebo onÅch osmnÁcte, na kter$\times$Úto upadla vÅÚe v Siloe,
a zbila je, zdali se domnÉvÁte, Úe by oni vinni byli nad vÓecky
lidi pÒebÙvajÉcÉ v Jeruzal$\times$mÅ?
5:Nikoli, pravÉm vÁm. Ale nebudeteli pokÁnÉ Ãiniti, vÓickni
t$\times$Ú zahynete.
6:PovÅdÅl pak toto podobenstvÉ: <ãlovÅk> jeden mÅl strom
fÉkovÙ ÓtÉpenÙ na vinici sv$\times$. I pÒiÓel, hledaje ovoce na nÅm,
ale nenalezl.
7:I Òekl k vinaÒi: Aj, po tÒi l$\times$ta jiÚ pÒichÁzÉm, hledaje
ovoce na tom fÉku, a nenal$\times$zÁm. VytniÚ jej! ProÃ i tu zemi
darmo kazÉ?
8:On pak odpovÅdÅv, Òekl jemu: Pane, ponechejÚ ho i tohoto
l$\times$ta, aÚÔ jej okopÁm a ohnojÉm,
9:Zdali by nesl ovoce. PakliÔ neponese, potom vytneÓ jej.
10:UÃil pak v jedn$\times$ Ókole jejich v den svÁteÃnÉ.
11:A aj, byla <tu> Úena, kterÁÚ mÅla ducha nemoci osmnÁcte
let, a byla sklÉÃena, a nijakÚ se nemohla zprostiti.
12:A uzÒev ji JeÚÉÓ, zavolal jÉ k sobÅ, a Òekl jÉ: úeno,
zproÓtÅna jsi od nemoci sv$\times$.
13:I vloÚil na ni ruce, a ihned zdvihla se, a velebila Boha.
14:Tedy knÉÚe ÓkolnÉ odpovÅdÅv, hnÅvaje se proto, Úe v den
svÁteÃnÉ uzdravoval JeÚÉÓ, Òekl k zÁstupu: óest dnÉ jest,
v nichÚ nÁleÚÉ dÅlati; protoÚ v tÅch <dnech> pÒichÁzejÉce, buÄte
uzdravovÁni, a ne v den sobotnÉ.
15:I odpovÅdÅv jemu PÁn, Òekl: PokrytÃe, zdali jeden kaÚdÙ
z vÁs v den svÁteÃnÉ neodvazuje vola sv$\times$ho nebo osla od jeslÉ,
a nevodÉ napÁjeti?
16:Tato pak dcera Abrahamova, kterouÚ byl svÁzal satan jiÚ
osmnÁcte let, coÚ nemÅla bÙti rozvÁzÁna od svazku v den
svÁteÃnÉ?
17:A kdyÚ on to povÅdÅl, zastydÅli se vÓickni protivnÉci jeho,
ale vÓecken lid radoval se ze vÓech tÅch slavnÙch skutkÊ, kteÒÉÚ
se dÁli od nÅho.
18:I Òekl <JeÚÉÓ>: ãemu podobno jest krÁlovstvÉ BoÚÉ a k Ãemu
je pÒirovnÁm?
19:Podobno jest zrnu horÃiÃn$\times$mu, kter$\times$Úto vzav ÃlovÅk, uvrhl
do zahrady sv$\times$. I rostlo, a uÃinÅno jest v strom velikÙ,
a ptactvo nebesk$\times$ hnÉzda sobÅ dÅlali na ratolestech jeho.
20:A opÅt Òekl: K Ãemu pÒipodobnÉm krÁlovstvÉ BoÚÉ?
21:Podobno jest kvasu, kterÙÚto vzavÓi Úena, zadÅlala ve
tÒech mÅÒicÉch mouky, aÚ zkysalo vÓecko.
22:I chodil po mÅstech a mÅsteÃkÁch uÃe, bera se do
Jeruzal$\times$ma.
23:I Òekl jemu jeden: Pane, tuÓÉm, Úe jest mÁlo tÅch, kteÒÉÚ
spaseni bÙti majÉ? On pak Òekl k nim:
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24:SnaÚujte se vchÁzeti tÅsnou branou; neboÔ (pravÉm vÁm)
mnozÉ hledati budou vjÉti, a nebudou moci,
25:<TotiÚ> kdyÚ vejde hospodÁÒ, a zavÒe dveÒe, a poÃnete vnÅ
stÁti a tlouci na dveÒe, Òkouce: Pane, Pane, otevÒi nÁm, a on
odpovÉdaje, dÉÔ vÁm: NeznÁm vÁs, odkud jste:
26:Tedy poÃnete ÒÉci: JÉdali jsme a pÉjeli pÒed tebou, a na
ulicech naÓich jsi uÃil.
27:I dÉ: PravÉm vÁm, <ÚeÔ> vÁs neznÁm, odkud jste. OdejdÅteÚ
ode mne vÓickni Ãinitel$\times$ nepravosti.
28:TamÔ bude plÁÃ a ÓkÒipenÉ zubÊ, kdyÚ uzÒÉte Abrahama
a IzÁka a JÁkoba a vÓecky proroky v krÁlovstvÉ BoÚÉm, sami pak
sebe vyhnan$\times$ ven.
29:I pÒijdouÔ <mnozÉ> od vÙchodu, a od zÁpadu, a od pÊlnoci,
i od poledne, a budou stoliti v krÁlovstvÉ BoÚÉm.
30:A aj, jsouÔ poslednÉ, kteÒÉÚ budou prvnÉ, a jsou prvnÉ,
kteÒÉÚ budou poslednÉ.
31:A v ten den pÒistoupili nÅkteÒÉ z farizeÊ, Òkouce jemu:
Vyjdi, a odejdi odsud, nebo Herodes chce tÅ zamordovati.
32:I Òekl jim: Jdouce, povÅzte liÓce t$\times$: Aj, vymÉtÁm ÄÁbly,
a uzdravuji dnes a zÉtra, a tÒetÉho dne dokonÁm.
33:Ale vÓak musÉm dnes a zÉtra i pozejtÒÉ choditi; neboÔ jest
nelze proroku zahynouti <jinde> kromÅ Jeruzal$\times$ma.
34:Jeruzal$\times$me, Jeruzal$\times$me, jeÓto mordujeÓ proroky a kamenujeÓ
ty, kteÒÉÚ k tobÅ bÙvajÉ poslÁni, kolikrÁt jsem chtÅl
shromÁÚditi syny tv$\times$, jako slepice kuÒÁtka svÁ pod kÒÉdla?
A nechtÅli jste.
35:Aj, opuÓtÅn bude dÊm vÁÓ <a zanechÁn> vÁm pustÙ. Ale jistÅ
pravÉm vÁm, Úe nikoli mne neuzÒÉte, aÚÔ pÒijde <Ãas>, kdyÚ dÉte:
PoÚehnanÙ, jenÚ se b$\times$Òe ve jm$\times$nu PÁnÅ.

Kapitola:
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1.15 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 14.

LukÁÓ (L)

Kapitola 14.

PÁn uzdraviv vodnoteln$\times$ho, 7. pokoÒe uÃil; 16. podobenstvÉ
o veÃeÒi pÒedloÚil; 25. a k nÁsledovÁnÉ sebe, 28. pÒidav k tomu
podobenstvÉ o stavenÉ vÅÚe, napomenul.

1:I stalo se, kdyÚ vÓel JeÚÉÓ do domu jednoho knÉÚete
farizejsk$\times$ho v sobotu, aby jedl chl$\times$b, Úe oni ÓetÒili ho.
2:A aj, ÃlovÅk jeden vodnotelnÙ byl pÒed nÉm.
3:I odpovÅdÅv JeÚÉÓ, dÉ zÁkonÉkÊm a farizeÊm, Òka: SluÓÉli
v sobotu uzdravovati?
4:A oni mlÃeli. Tedy on dosÁh jeho, uzdravil a propustil.
5:A odpovÅdÅv k nim Òekl: ãÉ z vÁs osel anebo vÊl upadl by do
studnice, a ne ihned by ho vytÁhl v den sobotnÉ?
6:I nemohli jemu na to odpovÅdÉti.
7:PovÅdÅl tak$\times$ i ku pozvanÙm podobenstvÉ, (spatÒiv to, kterak
<sobÅ> pÒednÉ mÉsta vyvolovali,) Òka k nim:
8:Kdybys byl od nÅkoho pozvÁn na svadbu, nesedej na pÒednÉm
mÉstÅ, aÔ by snad vzÁcnÅjÓÉ neÚli ty nebyl pozvÁn od nÅho.
9:A pÒijda ten, kterÙÚ tebe i onoho pozval, Òekl by tobÅ: Dej
tomuto mÉsto. A tehdy poÃal bys s hanbou na poslednÉm mÉstÅ
sedÅti.
10:Ale kdyÚ bys byl pozvÁn, jda, posaÄ se na poslednÉm mÉstÅ.
A kdyby pÒiÓel ten, kterÙÚ tebe pozval, aby Òekl tobÅ: PÒÉteli,
posedni vÙÓe, tedy budeÓ mÉti chvÁlu pÒed spolustolÉcÉmi.
11:Nebo kaÚdÙ, kdoÚ se povyÓuje, bude ponÉÚen; a kdoÚ se
poniÚuje, bude povÙÓen.
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12:Pravil tak$\times$ i tomu, kterÙÚ ho byl pozval: KdyÚ ÃinÉÓ obÅd
nebo veÃeÒi, nezov pÒÁtel svÙch, ani bratÒÉ svÙch, ani sousedÊ
bohatÙch, aÔ by snad i oni zase nezvali tebe, a mÅl bys odplatu.
13:Ale kdyÚ ÃinÉÓ hody, povolej chudÙch, chromÙch, kulhavÙch,
slepÙch,
14:A blahoslavenÙ budeÓ. NeboÔ nemajÉ, odkud by odplatili
tobÅ, ale budeÔ odplaceno pÒi vzkÒÉÓenÉ spravedlivÙch.
15:I uslyÓav to jeden z pÒÉsedÉcÉch, Òekl jemu: BlahoslavenÙ
jest, kdoÚ jÉ chl$\times$b v krÁlovstvÉ BoÚÉm.
16:On pak Òekl jemu: ãlovÅk jeden uÃinil veÃeÒi velikou,
a pozval mnohÙch.
17:I poslal sluÚebnÉka sv$\times$ho v hodinu veÃeÒe, aby Òekl
pozvanÙm: PojÄte, nebo jiÚ pÒipraveno jest vÓecko.
18:I poÃali se vÓickni spolu vymlouvati. PrvnÉ Òekl jemu: Ves
jsem koupil, a musÉm vyjÉti a ohledati jÉ; prosÉm tebe, vymluv
mne.
19:A druhÙ Òekl: Patero spÒeÚenÉ volÊ koupil jsem, a jdu,
abych jich zkusil; prosÉm tebe, vymluv mne.
20:A jinÙ dÉ: úenu jsem pojal, a protoÚ nemohu pÒijÉti.
21:I navrÁtiv se sluÚebnÉk, zvÅstoval tyto vÅci pÁnu sv$\times$mu.
Tedy rozhnÅvav se hospodÁÒ, Òekl sluÚebnÉku sv$\times$mu: Vyjdi rychle
na rynky a na ulice mÅsta, a chud$\times$, i chrom$\times$, i kulhav$\times$, a ←↩

slep$\times$
uveÄ sem.
22:I Òekl sluÚebnÉk: Pane, stalo se, jakoÚ jsi rozkÁzal,
a jeÓtÅÔ mÉsto jest.
23:Tedy Òekl pÁn sluÚebnÉku: VyjdiÚ na cesty a <mezi> ploty,
a pÒinuÔ vjÉti, aÔ se naplnÉ dÊm mÊj.
24:Nebo pravÉmÔ vÁm, Úe ÚÁdnÙ z muÚÊ tÅch, kteÒÉÚ pozvÁni
byli, neokusÉ veÃeÒe m$\times$.
25:óli pak mnozÉ zÁstupov$\times$ s nÉm. A <on> obrÁtiv se, Òekl jim:
26:Jdeli kdo ke mnÅ, a nemÁli v nenÁvisti otce sv$\times$ho,
i mateÒe, i Úeny, i dÅtÉ, i bratÒÉ, i sestr, ano i t$\times$ duÓe sv$\times$,
nemÊÚ bÙti mÙm uÃedlnÉkem.
27:A kdoÚkoli nenese kÒÉÚe sv$\times$ho, a jde za mnou, nemÊÚ bÙti
mÙm uÃedlnÉkem.
28:Nebo kdo z vÁs jest, chtÅje stavÅti vÅÚi, aby prve sedna,
nepoÃetl nÁkladu, budeli mÉti dosti k dokonÁnÉ <toho dÉla>?
29:Aby snad, kdyÚ by poloÚil grunt, a nemohl dokonati,
<nepÒiÓlo na to>, Úe vÓickni to vidouce, poÃali by se jemu
posmÉvati,
30:òkouce: Tento ÃlovÅk poÃal stavÅti, a nemohl dokonati.
31:Anebo kterÙ krÁl bera se k boji proti jin$\times$mu krÁli, zdaliÚ
prve nesedne, aby se poradil, mohlli by s desÉti tisÉci potkati
se s tÉm, kterÙÚ s dvadcÉti tisÉci tÁhne proti nÅmu?
32:Sic jinak, kdyÚ jeÓtÅ podÁl od nÅho jest, poÓle posly
k nÅmu, ÚÁdaje toho, coÚ by bylo ku pokoji.
33:Tak zajist$\times$ kaÚdÙ z vÁs, kdoÚ se neodÒekne vÓech vÅcÉ,
kterÙmiÚ vlÁdne, nemÊÚ bÙti mÙm uÃedlnÉkem.
34:DobrÁÔ jest sÊl. Pakli sÊl bude zmaÒena, ÃÉm bude
napravena?
35:Ani do zemÅ, ani do hnoje se nehodÉ; <ale> vyvrÚena bude
ven. Kdo mÁ uÓi k slyÓenÉ, slyÓ.

Kapitola:
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1.16 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 15.

LukÁÓ (L)

Kapitola 15.

KajÉcÉ hÒÉÓnÉky PÁn pÒijÉmal, nepohrdav jimi, 4. coÚ
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i podobenstvÉm o ovcech, 11. a synu marnotratn$\times$m vysvÅtlil.

1:PÒibliÚovali se pak k nÅmu vÓickni publikÁni a hÒÉÓnÉci,
aby ho slyÓeli.
2:I reptali farizeov$\times$ a zÁkonÉci, Òkouce: Tento hÒÉÓnÉky
pÒijÉmÁ a jÉ s nimi.
3:I povÅdÅl jim podobenstvÉ toto, Òka:
4:Kdyby nÅkdo z vÁs mÅl sto ovec, a ztratil by jednu z nich,
zdaliÚ by nenechal devadesÁti devÉti na pouÓti, a neÓel k t$\times$,
kterÁÚ zahynula, aÚ by i nalezl ji?
5:A nalezna, <jistÅ by ji> vloÚil na ramena svÁ s radostÉ.
6:A pÒijda domÊ, svolal by pÒÁtely a sousedy, Òka jim: Spolu
radujte se se mnou, neb jsem nalezl ovci svou, kterÁÚ byla
zahynula.
7:PravÉmÔ vÁm, Úe tak jest radost v nebi nad jednÉm hÒÉÓnÉkem
pokÁnÉ ÃinÉcÉm <vÅtÓÉ>, neÚli nad devadesÁti devÉti
spravedlivÙmi, kteÒÉÚ nepotÒebujÉ pokÁnÉ.
8:Aneb Úena nÅkterÁ majÉcÉ groÓÊ deset, ztratilali by jeden
groÓ, zdaliÚ nezaÚÚe svÉce, a nemete domu, a nehledÁ pilnÅ,
dokudÚ nenalezne?
9:A kdyÚ nalezne, svolÁ pÒÉtelkynÅ a sousedy, Òkuci: Spolu
radujte se se mnou, neb jsem nalezla groÓ, kterÙÚ jsem byla
ztratila.
10:TakÔ pravÉm vÁm, Úe jest radost pÒed andÅly BoÚÉmi nad
jednÉm hÒÉÓnÉkem pokÁnÉ ÃinÉcÉm.
11:òekl tak$\times$ <JeÚÉÓ>: ãlovÅk jeden mÅl dva syny.
12:Z nichÚ mladÓÉ Òekl otci: OtÃe, dej mi dÉl statku, kterÙÚ
mnÅ nÁleÚÉ. I rozdÅlil jim statek.
13:A po nemnohÙch dnech, shromÁÚdiv <sobÅ> vÓecko mladÓÉ syn,
odÓel do dalek$\times$ krajiny, a tam rozmrhal statek svÊj, Úiv jsa
prostopÁÓnÅ.
14:A kdyÚ vÓecko utratil, stal se hlad velikÙ v krajinÅ t$\times$,
a on poÃal nouzi trpÅti.
15:I vÓed, pÒÉdrÚel se jednoho mÅÓtÅnÉna krajiny t$\times$; a on jej
poslal do vsi sv$\times$, aby pÁsl vepÒe.
16:I ÚÁdal nasytiti bÒicho sv$\times$ mlÁtem, kter$\times$Ú svinÅ jedly,
a ÚÁdnÙ nedÁval jemu.
17:<On> pak pÒiÓed sÁm k sobÅ, Òekl: <Aj,> jak mnozÉ
ÃeledÉnov$\times$ u otce m$\times$ho hojnost majÉ chleba, a jÁ <tuto> hladem
mru!
18:Vstana, pÊjdu k otci sv$\times$mu, a dÉm jemu: OtÃe, zhÒeÓil jsem
proti nebi a pÒed tebou,
19:A <jiÚ> vÉce nejsem hoden slouti syn tvÊj. <Ale> uÃiÎ mne
jako jednoho z ÃeledÉnÊ svÙch.
20:I vstav, Óel k otci sv$\times$mu. A kdyÚ jeÓtÅ opodÁl byl, uzÒel
jej otec jeho, a milosrdenstvÉm hnut jsa, pÒibÅh, padl na ÓÉji
jeho, a polÉbil ho.
21:I Òekl jemu syn: OtÃe, zhÒeÓil jsem proti nebi a pÒed
tebou, a jiÚÔ nejsem hoden slouti syn tvÊj.
22:I Òekl otec sluÚebnÉkÊm svÙm: PÒineste roucho to prvnÉ,
a oblecte jej, a dejte prsten na ruku jeho a obuv na nohy.
23:A pÒivedouce tele tuÃn$\times$, zabijte, a hodujÉce, buÄme
veseli.
24:Nebo tento syn mÊj byl umÒel, a zase oÚil; byl zahynul,
a nalezen jest. I poÃali veseli bÙti.
25:Byl pak syn jeho starÓÉ na poli. A jda, kdyÚ se pÒibliÚoval
k domu, uslyÓel zpÉvÁnÉ a hluk veselÉcÉch se.
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26:I povolav jednoho z sluÚebnÉkÊ svÙch, otÁzal se ho, co by
to bylo.
27:A on Òekl jemu: Bratr tvÊj pÒiÓel, i zabil otec tvÊj tuÃn$\times$
tele, Úe ho zdrav$\times$ho pÒijal.
28:I rozhnÅval se on, a nechtÅl <tam> vjÉti. Otec pak jeho
vyÓed, prosil ho.
29:A on odpovÅdÅv, Òekl otci: Aj, tolik let slouÚÉm tobÅ,
a nikdy jsem pÒikÁzÁnÉ tv$\times$ho nepÒestoupil, avÓak nikdy jsi mi
nedal <ani> kozelce, abych <tak$\times$> s pÒÁteli svÙmi vesel pobyl.
30:Ale kdyÚ syn tvÊj tento, kterÙÚ proÚral statek tvÊj
s nevÅstkami, pÒiÓel, zabils jemu tele tuÃn$\times$.
31:A on Òekl mu: Synu, ty vÚdycky se mnou jsi, a vÓecky vÅci
m$\times$ jsou tv$\times$.
32:Ale hodovati a radovati se nÁleÚelo. Nebo bratr tvÊj tento
byl umÒel, a zase oÚil; zahynul byl, a nalezen jest.

Kapitola:
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1.17 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 16.

LukÁÓ (L)

Kapitola 16.

O vladaÒi neprav$\times$m, 13. o sluÚbÅ dvÅma pÁnÊm, 14. o lakomÙch
farizeÉch, 16. o cÉli ZÁkona a ProrokÊ, 18. o nepropouÓtÅnÉ
Úeny, 19. a o bohatci.

1:Pravil pak i k uÃedlnÉkÊm svÙm: ãlovÅk jeden byl bohatÙ,
kterÙÚ mÅl ÓafÁÒe; a ten obÚalovÁn jest pÒed nÉm, jako by mrhal
statek jeho.
2:I povolav ho, Òekl jemu: CoÚ to slyÓÉm o tobÅ? Vydej poÃet
z vladaÒstvÉ sv$\times$ho, neb jiÚ nebudeÓ moci d$\times$le vlÁdnouti.
3:I dÉ vladaÒ sÁm v sobÅ: Co uÃinÉm? TeÄ pÁn mÊj odjÉmÁ ode
mne vladaÒstvÉ. Kopati nemohu, Úebrati se stydÉm.
4:VÉm, co uÃinÉm, aby, kdyÚ budu zbaven vladaÒstvÉ, pÒijali
mne do svÙch domÊ.
5:I zavolav jednoho kaÚd$\times$ho dluÚnÉka pÁna sv$\times$ho, Òekl prvnÉmu:
Jaks mnoho dluÚen pÁnu m$\times$mu?
6:A on Òekl: Sto tun oleje. I Òekl mu: Vezmi rejistra svÁ,
a sedna rychle, napiÓ padesÁt.
7:Potom druh$\times$mu Òekl: Ty pak jaks mnoho dluÚen? KterÙÚ Òekl:
Sto korcÊ pÓenice. I dÉ mu: Vezmi rejistra svÁ, a napiÓ
osmdesÁt.
8:I pochvÁlil pÁn vladaÒe neprav$\times$ho, Úe <sobÅ> opatrnÅ uÃinil.
Nebo synov$\times$ tohoto svÅta opatrnÅjÓÉ jsou, neÚli synov$\times$ svÅtla
v svÙch vÅcech.
9:I jÁÔ pravÉm vÁm: ãiÎte sobÅ pÒÁtely z mamony nepravosti,
aby, kdyÚ byste zhynuli, pÒijali vÁs do vÅÃnÙch stanÊ.
10:KdoÚÔ jest vÅrnÙ v mÁle, i ve mnozeÔ vÅrnÙ bude. A kdoÚ
v mÁle jest nepravÙ, i ve mnozeÔ nepravÙ jest.
11:PonÅvadÚ tedy v mamonÅ neprav$\times$ vÅrnÉ jste nebyli,
spravedliv$\times$ho <zboÚÉ> kdo vÁm svÅÒÉ?
12:A kdyÚ jste v cizÉm vÅrnÉ nebyli, coÚ vaÓeho jest, kdo vÁm
dÁ?
13:NiÚÁdnÙ sluÚebnÉk nemÊÚ dvÅma pÁnÊm slouÚiti. NebÔ zajist$\times$
jednoho nenÁvidÅti bude, a druh$\times$ho milovati, aneb jednoho
pÒÉdrÚeti se bude, a druhÙm pohrdne. NemÊÚte Bohu slouÚiti
a mamonÅ.
14:SlyÓeli pak toto vÓecko i farizeov$\times$, kteÒÉÚ byli lakomÉ,
a posmÉvali se jemu.
15:I dÉ jim: Vy jste, jeÓto se sami spravedlivÉ ÃinÉte pÒed
lidmi, ale BÊhÔ znÁ srdce vaÓe; nebo coÚ jest u lidÉ vysok$\times$ho,
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ohavnost jest pÒed Bohem.
16:ZÁkon a Proroci aÚ do Jana, <a> od t$\times$ chvÉle krÁlovstvÉ
BoÚÉ zvÅstuje se, a kaÚdÙ <se> do nÅho nÁsilnÅ tiskne.
17:SnÁzeÔ jest zajist$\times$ nebi a zemi pominouti, neÚli v ZÁkonÅ
jednomu tytlÉku zahynouti.
18:KaÚdÙ, kdoÚ propustÉ manÚelku svou, a jinou pojÉmÁ,
cizoloÚÉ; a kdoÚ propuÓtÅnou od muÚe pojÉmÁ, cizoloÚÉ.
19:Byl pak ÃlovÅk jeden bohatÙ, a oblÁÃel se v Óarlat
a v kment, a hodoval na kaÚdÙ den stkvostnÅ.
20:A byl <tak$\times$> jeden ÚebrÁk, jm$\times$nem Lazar, kterÙÚto leÚel
u vrat jeho vÒedovitÙ,
21:úÁdaje nasycen bÙti z drobtÊ, kteÒÉÚ padali z stolu
bohatce. Ale i psi pÒichÁzejÉce, lÉzali vÒedy jeho.
22:I stalo se, Úe ten ÚebrÁk umÒel, a nesen jest od andÅlÊ do
lÊna Abrahamova. UmÒel pak i bohatec, a pohÒben jest.
23:Potom v pekle pozdvih oÃÉ svÙch, v mukÁch jsa, uzÒel
Abrahama zdaleka, a Lazara v lÊnu jeho.
24:I zvolav bohatec, Òekl: OtÃe Abrahame, smiluj se nade mnou,
a poÓli Lazara, aÔ omoÃÉ konec prstu sv$\times$ho v vodÅ, a svlaÚÉ
jazyk mÊj; nebo se muÃÉm v tomto plameni.
25:I Òekl mu Abraham: Synu, rozpomeÎ se, Úes ty <jiÚ> vzal
dobr$\times$ vÅci sv$\times$ v ÚivotÅ sv$\times$m, a Lazar t$\times$Ú zl$\times$. ←↩

NynÉ pak tento
se <jiÚ> tÅÓÉ, ale ty se muÃÉÓ.
26:A nadto nade vÓecko mezi nÁmi a vÁmi propast velikÁ
utvrzena jest, aby ti, kteÒÉÚ chtÉ odsud k vÁm jÉti, nemohli,
ani odonud k nÁm pÒijÉti.
27:I Òekl: Ale prosÉm tebe, OtÃe, abys ho poslal do domu otce
m$\times$ho.
28:NeboÔ mÁm pÅt bratrÊ. AÔ jim svÅdÃÉ, aby i oni nepÒiÓli do
tohoto mÉsta muk.
29:I Òekl jemu Abraham: MajÉÔ MojÚÉÓe a Proroky, nechÔ jich
poslouchajÉ.
30:A on Òekl: Nic, otÃe Abrahame, ale kdyby kdo z mrtvÙch Óel
k nim, budou pokÁnÉ Ãiniti.
31:I Òekl mu: PonÅvadÚ MojÚÉÓe a ProrokÊ neposlouchajÉ, aniÚ
byÔ kdo z mrtvÙch vstal, uvÅÒÉ jemu.

Kapitola:
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1.18 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 17.

LukÁÓ (L)

Kapitola 17.

UÃil PÁn nedÁvati pohorÓenÉ; 3. kÁzal kajÉcÉm odpouÓtÅti;
6. ukÁzal moc vÉry prav$\times$ a lidskou nehodnost; 11. deset
malomocnÙch uzdravil; 20. pÒedpovÅdÅl zpÊsob budoucÉho pÒÉÓtÉ
sv$\times$ho i rozmnoÚenÉ nepravosti v svÅtÅ.

1:Tedy Òekl uÃedlnÉkÊm: NenÉ moÚn$\times$, aby nepÒiÓla pohorÓenÉ,
ale bÅda tomu, skrze kohoÚ pÒichÁzejÉ.
2:L$\times$pe by mu bylo, aby Úernov osliÃÉ vloÚen byl na hrdlo
jeho, a uvrÚen byl do moÒe, neÚli by pohorÓil jednoho z tÅchto
maliÃkÙch.
3:óetÒte se. ZhÒeÓilli by pak proti tobÅ bratr tvÊj,
potresci ho, a budeliÔ toho Úeleti, odpusÔ mu.
4:A byÔ pak sedmkrÁt za den zhÒeÓil proti tobÅ, a sedmkrÁt za
den obrÁtil se k tobÅ, Òka: úel mi toho, odpusÔ mu.
5:I Òekli apoÓtol$\times$ PÁnu: PÒispoÒ nÁm vÉry.
6:I dÉ PÁn: Kdybyste mÅli vÉru jako zrno horÃiÃn$\times$, Òekli
byste t$\times$to moruÓi: VykoÒeÎ se a pÒesaÄ se do moÒe, a uposlechla
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by vÁs.
7:Nebo kdo jest z vÁs, maje sluÚebnÉka, jeÓto oÒe aneb pase
<dobytek>, aby jemu, kdyÚ by se s pole navrÁtil, hned Òekl: PojÄ
a seÄ za stÊl?
8:Ale zdali radÅji nedÉ jemu: PÒiprav, aÔ poveÃeÒÉm, a opÁÓe
se, sluÚ mi, aÚ se najÉm a napÉm, a potom i ty jez a pij?
9:Zdali dÅkuje sluÚebnÉku tomu, Úe uÃinil to, coÚ mu rozkÁzal?
NezdÁ mi se.
10:Tak i vy, kdyÚ uÃinÉte vÓecko, coÚ vÁm pÒikÁzÁno, rcete:
SluÚebnÉci neuÚiteÃnÉ jsme. CoÚ jsme povinni byli uÃiniti,
uÃinili jsme.
11:I stalo se, kdyÚ se bral do Jeruzal$\times$ma, Úe Óel skrze SamaÒÉ
a Galilei.
12:A kdyÚ vchÁzel do jednoho mÅsteÃka, potkalo se s nÉm deset
muÚÊ malomocnÙch, kteÒÉÚto stÁli zdaleka.
13:A pozdvihÓe hlasu, Òekli: JeÚÉÓi pÒikazateli, smiluj se nad
nÁmi.
14:Kter$\times$Úto on uzÒev, Òekl jim: Jdouce, ukaÚte se knÅÚÉm.
I stalo se, kdyÚ Óli, Úe oÃiÓtÅni jsou.
15:Jeden pak z nich uzÒev, Úe jest uzdraven, navrÁtil se
s velikÙm hlasem, velebÅ Boha.
16:A padl na tvÁÒ k nohÁm jeho, dÉky ÃinÅ jemu. A ten byl
SamaritÁn.
17:I odpovÅdÅv JeÚÉÓ, Òekl: ZdaliÚ jich deset nenÉ oÃiÓtÅno?
A kdeÚ jest jich devÅt?
18:Nenalezli se <k tomu>, aby pÒijdouce, chvÁlu Bohu vzdali,
jedin$\times$ cizozemec tento?
19:I Òekl jemu: Vstana, jdi, vÉra tvÁ tÅ uzdravila.
20:OtÁzÁn pak jsa od zÁkonÉkÊ, kdy pÒijde krÁlovstvÉ BoÚÉ,
odpovÅdÅl jim a Òekl: NepÒijdeÔ krÁlovstvÉ BoÚÉ patrnÅ.
21:AniÚ Òeknou: Aj, tuto, aneb aj, tamto. Nebo aj, krÁlovstvÉ
BoÚÉ jestiÔ mezi vÁmi.
22:I Òekl uÃedlnÉkÊm: PÒijdou dnov$\times$, Úe budete ÚÁdati vidÅti
jeden den Syna ÃlovÅka, a neuzÒÉte.
23:A dÅjÉÔ vÁm: Aj, zde, hle, tamto. NechoÄte, ani
nÁsledujte.
24:Nebo jakoÚto blesk blÙskajÉcÉ se z jedn$\times$ <krajiny>, kterÁÚ
pod nebem jest, aÚ do druh$\times$, kterÁÚ t$\times$Ú pod nebem jest, svÉtÉ,
tak bude i Syn ÃlovÅka ve dni sv$\times$m.
25:Ale nejprve musÉ mnoho trpÅti, a potupen bÙti od nÁrodu
tohoto.
26:A jakoÚ se dÁlo za dnÊ No$\times$, tak bude i za dnÊ Syna
ÃlovÅka.
27:Jedli, pili, Úenili se, vdÁvaly se aÚ do toho dne,
v kter$\times$mÚto No$\times$ vÓel do korÁbu; i pÒiÓla potopa, a zahladila
vÓecky.
28:A t$\times$Ú podobnÅ, jako se stalo ve dnech LotovÙch: Jedli,
pili, kupovali, prodÁvali, ÓtÅpovali, stavÅli.
29:Ale dne toho, kdyÚ vyÓel Lot z Sodomy, prÓel oheÎ s sirou
s nebe, a zahladil vÓecky.
30:TakÔ nÁpodobnÅ bude v ten den, kdyÚ se Syn ÃlovÅka zjevÉ.
31:V ten Ãas kdo by byl na stÒeÓe, a nÁdobÉ jeho v domu,
nesstupuj, aby je pobral; a kdo na poli, t$\times$Ú nevracuj se zase.
32:PomnÅte na Lotovu Úenu.
33:<Nebo> kdoÚ by koli hledal Úivot svÊj zachovati, ztratÉÔ
jej; a kdoÚ by jej koli ztratil, obÚivÉÔ jej.
34:PravÉmÔ vÁm: V tu noc budou dva na loÚi jednom; jeden bude
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vzat, a druhÙ opuÓtÅn.
35:DvÅ budou mleti spolu; jedna bude vzata, a druhÁ opuÓtÅna.
36:Dva budou na poli; jeden bude vzat, a druhÙ opuÓtÅn.
37:I odpovÅdÅvÓe, Òekli jemu: Kde, Pane? On pak Òekl jim:
KdeÚÔ <bude> tÅlo, tamÔ se shromÁÚdÉ i orlice.

Kapitola:
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Obsah Jm$\times$na VÁhy
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1.19 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 18.

LukÁÓ (L)

Kapitola 18.

NapomÉnÁ PÁn k modlitbÅ, pÒÉklad na soudci neprav$\times$m pÒivodÅ,
9. a pokoÒe uÃiv, jinÙ pÒÉklad na dvou modlitebnÉcÉch pÒedloÚil;
15. k dÉtkÁm se pÒÉvÅtivÅ mÅl; 18. cestu BoÚÉ dokonalou knÉÚeti
bohat$\times$mu ukÁzal; 31. utrpenÉ a smrt svou pÒedpovÅdÅl;
35. slep$\times$ho uzdravil.

1:PovÅdÅl jim tak$\times$ i podobenstvÉ, kterak by potÒebÉ bylo
vÚdycky se modliti a neoblevovati,
2:òka: Byl jeden soudce v mÅstÅ jednom, kterÙÚ se Boha nebÁl
a ÃlovÅka nestydÅl.
3:Byla pak vdova jedna v t$\times$mÚ mÅstÅ. I pÒiÓla k nÅmu, Òkuci:
Pomsti mne nad protivnÉkem mÙm.
4:A on nechtÅl za <dlouhÙ> Ãas. Ale potom Òekl sÁm v sobÅ: AÃ
se Boha nebojÉm, a ÃlovÅka nestydÉm,
5:VÓak Úe mi pokoje nedÁ tato vdova, pomstÉm jÉ, aby
naposledy pÒijduci, neuhanÅla mne.
6:I dÉ PÁn: SlyÓte, co pravÉ soudce nepravÙ.
7:A coÚ by pak BÊh nepomstil volenÙch svÙch, volajÉcÉch
k nÅmu dnem i nocÉ, aÃkoli i prodl$\times$vÁ jim?
8:PravÉmÔ vÁm, ÚeÔ jich brzo pomstÉ. Ale kdyÚ pÒijde Syn
ÃlovÅka, zdaliÚ nalezne vÉru na zemi?
9:I Òekl tak$\times$ k nÅkterÙm, kteÒÉÚ v sebe doufali, Úe by
spravedlivÉ byli, jinÙch <sobÅ> za nic nevÁÚÉce, podobenstvÉ
toto:
10:Dva muÚi vstupovali do chrÁmu, aby se modlili, jeden
farizeus a druhÙ publikÁn.
11:Farizeus stoje soukromÉ, takto se modlil: BoÚe, dÅkuji
tobÅ, Úe nejsem jako jinÉ lid$\times$, drÁÃi, nespravedlivÉ,
cizoloÚnÉci, aneb jako i tento publikÁn.
12:PostÉm se dvakrÁt do t$\times$hodne, desÁtky dÁvÁm ze vÓech vÅcÉ,
kterÙmiÚ vlÁdnu.
13:PublikÁn pak zdaleka stoje, nechtÅl ani oÃÉ k nebi
pozdvihnouti, ale bil se v prsy sv$\times$, Òka: BoÚe, buÄ milostiv
mnÅ hÒÉÓn$\times$mu.
14:PravÉmÔ vÁm: OdÓel tento, ospravedlnÅn jsa, do domu sv$\times$ho,
a ne onen. Nebo kaÚdÙ, kdoÚ se povyÓuje, bude ponÉÚen; a kdoÚ
se poniÚuje, bude povÙÓen.
15:PÒinÁÓeli tak$\times$ k nÅmu i nemluvÎÁtka, aby se jich dotÙkal.
To vidÅvÓe uÃedlnÉci, pÒimlouvali jim.
16:Ale JeÚÉÓ svolav je, Òekl: Nechte dÉtek, aÔ jdou ke mnÅ,
a nebraÎte jim, nebo takovÙchÔ jest krÁlovstvÉ BoÚÉ.
17:Amen pravÉm vÁm: KdoÚ by koli nepÒijal krÁlovstvÉ BoÚÉho
jako dÉtÅ, nevejdeÔ do nÅho.
18:I otÁzalo se ho jedno knÉÚe, Òka: MistÒe dobrÙ, co ÃinÅ,
Úivot vÅÃnÙ obdrÚÉm?
19:I Òekl jemu JeÚÉÓ: Co mne nazÙvÁÓ dobrÙm? úÁdnÙ nenÉ dobrÙ,
neÚ sÁm toliko BÊh.
20:<VÓak> umÉÓ pÒikÁzÁnÉ: NezcizoloÚÉÓ, nezabijeÓ,
nepokradeÓ, nepromluvÉÓ kÒiv$\times$ho svÅdectvÉ, cti otce sv$\times$ho
i matku svou.
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21:On pak Òekl: Toho vÓeho ostÒÉhal jsem od sv$\times$ mladosti.
22:SlyÓav to JeÚÉÓ, Òekl mu: JeÓtÅÔ se jednoho nedostÁvÁ.
VÓecko, coÚ mÁÓ, prodej, a rozdej chudÙm, a budeÓ mÉti poklad
v nebi, a pojÄ, nÁsleduj mne.
23:On pak uslyÓav to, zarmoutil se; byl zajist$\times$ bohatÙ velmi.
24:A vidÅv jej JeÚÉÓ zarmoucen$\times$ho, Òekl: <Aj>, jak nesnadnÅ
ti, kdoÚ statky majÉ, do krÁlovstvÉ BoÚÉho vejdou!
25:SnÁze jest zajist$\times$ velbloudu skrze jehelnou dÉrku projÉti,
neÚli bohat$\times$mu vjÉti do krÁlovstvÉ BoÚÉho.
26:Tedy Òekli ti, kteÒÉÚ to slyÓeli: I kdoÚ mÊÚe spasen bÙti?
27:A on dÉ <jim>: CoÚ jest nemoÚn$\times$ho u lidÉ, moÚn$\times$ jest
u Boha.
28:I Òekl Petr: Aj, my opustili jsme vÓecko, a Óli jsme za
tebou.
29:On pak Òekl jim: Amen pravÉm vÁm, Úe nenÉ ÚÁdn$\times$ho, kterÙÚ
by opustil dÊm, neb rodiÃe, neb bratÒÉ, neb manÚelku, nebo
dÉtky, pro krÁlovstvÉ BoÚÉ,
30:Aby nevzal v tomto Ãasu mnohem vÉce, v budoucÉm pak vÅku
<mÉti bude> Úivot vÅÃnÙ.
31:Tedy pojav JeÚÉÓ dvanÁcte, Òekl jim: Aj, vstupujeme do
Jeruzal$\times$ma, a naplnÉÔ se vÓecko to, coÚ psÁno jest skrze
Proroky o Synu ÃlovÅka.
32:Nebo vydÁn bude pohanÊm, a bude posmÉvÁn, a zlehÃen
i uplvÁn.
33:A ubiÃujÉce, zamordujÉ jej, ale <on> tÒetÉho dne z mrtvÙch
vstane.
34:Oni pak tomu nic nerozumÅli, a bylo slovo to skryto pÒed
nimi, aniÚ vÅdÅli, co se pravilo.
35:I stalo se, kdyÚ se pÒibliÚoval k Jericho, slepÙ jeden
sedÅl podle cesty, ÚebÒe.
36:A slyÓev zÁstup pomÉjejÉcÉ, otÁzal se, co by to bylo?
37:I oznÁmili jemu, Úe JeÚÉÓ NazaretskÙ tudy jde.
38:I zvolal, Òka: JeÚÉÓi, synu DavidÊv, smiluj se nade mnou!
39:A ti, kteÒÉÚ napÒed Óli, pÒimlouvali mu, aby mlÃal. Ale on
mnohem vÉce volal: Synu DavidÊv, smiluj se nade mnou!
40:Tedy zastaviv se JeÚÉÓ, rozkÁzal ho k sobÅ pÒiv$\times$sti. A kdyÚ
se pÒibliÚoval, otÁzal se ho,
41:òka: Co chceÓ, aÔ tobÅ uÃinÉm? On pak dÉ: Pane, aÔ vidÉm.
42:A JeÚÉÓ Òekl jemu: Prohl$\times$dni. VÉra tvÁ tÅ uzdravila.
43:A ihned prohl$\times$dl, a Óel za nÉm, velebÅ Boha. A vÓecken lid
vidÅv to, vzdal chvÁlu Bohu.

Kapitola:
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1.20 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 19.

LukÁÓ (L)

Kapitola 19.

O Zacheovi, 12. pÒÉklad o odchÁzejÉcÉm, aby pÒijal krÁlovstvÉ,
13. a o svÅÒenÉ hÒiven; 29. o jetÉ do Jeruzal$\times$ma, 41. a plÁÃi
PÁnÅ nad nÉm; 45. o vyÃiÓtÅnÉ chrÁmu.

1:A vÓed <JeÚÉÓ>, bral se pÒes Jericho.
2:A aj, muÚ, jm$\times$nem Zacheus, a ten byl hejtman nad celnÙmi,
a byl bohatÙ.
3:I ÚÁdostiv byl vidÅti JeÚÉÓe, kdo by byl; a nemohl pro
zÁstup, nebo postavy mal$\times$ byl.
4:A pÒedbÅh napÒed, vstoupil na strom plan$\times$ho fÉku, aby jej
vidÅl; neb tudy mÅl jÉti.
5:A kdyÚ pÒiÓel k tomu mÉstu, pohledÅv zhÊru JeÚÉÓ, uzÒel jej,
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i Òekl jemu: Zachee, spÅÓnÅ sstup dolÊ, nebo dnes v domu tv$\times$m
musÉm zÊstati.
6:I sstoupil rychle, a pÒijal jej radostnÅ.
7:A vidÅvÓe <to> vÓickni, reptali, Òkouce: K ÃlovÅku hÒÉÓn$\times$mu
se obrÁtil.
8:Stoje pak Zacheus, Òekl ku PÁnu: Aj, polovici statku sv$\times$ho,
Pane, dÁvÁm chudÙm, a oklamalli jsem v Ãem koho, navracuji to
ÃtvernÁsob.
9:I dÉ jemu JeÚÉÓ: Dnes spasenÉ stalo se domu tomuto, protoÚe
i on jest syn AbrahamÊv.
10:Nebo pÒiÓel Syn ÃlovÅka, aby hledal a spasil, coÚ bylo
zahynulo.
11:Toho kdyÚ oni poslouchali, promluvil k nim dÁle
podobenstvÉ, protoÚe byl blÉzko od Jeruzal$\times$ma a Úe se oni
domnÉvali, Úe by se hned mÅlo zjeviti krÁlovstvÉ BoÚÉ.
12:I Òekl: ãlovÅk jeden rodu znamenit$\times$ho odÓel do dalek$\times$
krajiny, aby pÒijal krÁlovstvÉ a zase se navrÁtil.
13:I povolav desÉti sluÚebnÉkÊ svÙch, dal jim deset hÒiven,
a Òekl jim: KupÃteÚ, dokudÚ nepÒijdu.
14:MÅÓÔan$\times$ pak jeho nenÁvidÅli ho, a poslali poselstvÉ za nÉm,
Òkouce: NechcemeÔ, aby tento kraloval nad nÁmi.
15:I stalo se, kdyÚ se navrÁtil, pÒijav krÁlovstvÉ, rozkÁzal
zavolati tÅch svÙch sluÚebnÉkÊ, kterÙmÚ byl dal penÉze, aby
zvÅdÅl, jak kdo mnoho zÉskal.
16:I pÒiÓel prvnÉ, Òka: Pane, hÒivna tvÁ deset hÒiven zÉskala.
17:I Òekl jemu: To dobÒe, sluÚebnÉÃe dobrÙ. úe jsi nad
mÁlem byl vÅrnÙ, mÅjÚ moc nad desÉti mÅsty.
18:A druhÙ pÒiÓel, Òka: Pane, hÒivna tvÁ zÉskala pÅt hÒiven.
19:I tomu Òekl: I ty budiÚ nad pÅti mÅsty.
20:A jinÙ pÒiÓel, Òka: Pane, aj, teÄ hÒivna tvÁ, kterouÚ jsem
mÅl sloÚenou v ÓÁtku.
21:Nebo jsem se bÁl tebe, jeÓto jsi ÃlovÅk pÒÉsnÙ; b$\times$ÒeÓ, Ãeho
jsi nepoloÚil, a ÚneÓ, Ãeho jsi nerozsÉval.
22:I Òekl jemu: Z Õst tvÙch soudÉm tebe, sluÚebnÉÃe zlÙ.
VÅdÅl jsi, Úe jsem jÁ ÃlovÅk pÒÉsnÙ, bera, coÚ jsem nepoloÚil,
a Úna, ÃehoÚ jsem nerozsÉval.
23:I proÃes tedy nedal penÅz mÙch na stÊl, a jÁ pÒijda, byl
bych je vzal i s poÚitky?
24:I Òekl tÅm, kteÒÉÚ tu stÁli: VezmÅte od nÅho hÒivnu,
a dejte tomu, kterÙÚ mÁ deset hÒiven.
25:I Òekli jemu: Pane, mÁÔ deset hÒiven.
26:<I dÉ jim:> JistÅ pravÉm vÁm, Úe kaÚd$\times$mu, kdoÚ mÁ, bude
dÁno, ale od toho, kterÙÚ nemÁ, i to, coÚ mÁ, bude odjato.
27:Ty pak nepÒÁtely m$\times$, kteÒÉÚ nechtÅli, abych nad nimi
kraloval, pÒiveÄte sem a zmordujte pÒede mnou.
28:To povÅdÅv, Óel pÒedce, vstupuje k Jeruzal$\times$mu.
29:I stalo se; kdyÚ se pÒiblÉÚil k Betfagi a k Betany,
k hoÒe, kterÁÚ slove OlivetskÁ, poslal dva uÃedlnÉky sv$\times$,
30:òka: JdÅte do mÅsteÃka, kter$\times$Ú proti vÁm jest. Do
kter$\times$hoÚto vejdouce, naleznete oslÁtko pÒivÁzan$\times$, na nÅmÚto
nikdy ÚÁdnÙ z lidÉ nesedÅl. OdvÅÚteÚ je, a pÒiveÄte ke mnÅ.
31:A optalliÔ by se vÁs kdo, proÃ <je> odvazujete, tak jemu
dÉte: ProtoÚe PÁn ho potÒebuje.
32:Tedy odÓedÓe ti, kteÒÉÚ byli poslÁni, nalezli <tak>, jakÚ
jim byl povÅdÅl.
33:A kdyÚ odvazovali oslÁtko, Òekli pÁni jeho k nim: ProÃ
odvazujete oslÁtko?
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34:A oni Òekli: PÁn ho potÒebuje.
35:I pÒivedli je k JeÚÉÓovi, a vloÚivÓe roucha svÁ na
oslÁtko, vsadili na nÅ JeÚÉÓe.
36:A kdyÚ on jel, stlali roucha svÁ na cestÅ.
37:KdyÚ se pak jiÚ pÒibliÚoval k mÉstu tomu, kudyÚ schÁzejÉ
s hory Olivetsk$\times$, poÃalo vÓecko mnoÚstvÉ uÃedlnÉkÊ radostnÅ
chvÁliti Boha hlasem velikÙm ze vÓech divÊ, kter$\times$Ú byli vidÅli,
38:òkouce: PoÚehnanÙ krÁl, jenÚ se b$\times$Òe ve jm$\times$nu PÁnÅ.
Pokoj na nebi, a slÁva na vÙsostech.
39:Ale nÅkteÒÉ z farizeÊ, kteÒÉÚ tu byli v zÁstupu, Òekli
k nÅmu: MistÒe, potresci uÃedlnÉkÊ svÙch.
40:I odpovÅdÅv, Òekl jim: PravÉmÔ vÁm: Budouli tito mlÃeti,
kamenÉÔ bude volati.
41:A kdyÚ se pÒiblÉÚil, uzÒev mÅsto, plakal nad nÉm,
42:òka: ï kdybys poznalo i ty, a to aspoÎ v takovÙ tento den
tvÊj, kter$\times$ by vÅci ku pokoji tobÅ byly; ale skrytoÔ jest to
nynÉ od oÃÉ tvÙch.
43:Nebo pÒijdou na tÅ dnov$\times$, <v nichÚ> obklÉÃÉ tÅ nepÒÁtel$\times$
tvoji valem, a oblehnou tebe, a ssouÚÉ tÅ se vÓech stran.
44:A s zemÉ srovnajÉ tÅ, i syny tv$\times$, <kteÒÉÚ> v tobÅ <jsou>,
a nenechajÉÔ v tobÅ kamene na kameni, protoÚe jsi nepoznalo Ãasu
navÓtÉvenÉ sv$\times$ho.
45:A vÓed do chrÁmu, poÃal vymÉtati prodavaÃe a kupce z nÅho,
46:òka jim: PsÁno jest: DÊm mÊj dÊm modlitby jest, vy jste
jej pak uÃinili peleÓÉ lotrovskou.
47:I uÃil na kaÚdÙ den v chrÁmÅ. PÒednÉ pak knÅÚÉ a zÁkonÉci
i pÒednÉ v lidu hledali ho zahladiti.
48:A nenalezli, co by jemu uÃinili. Nebo vÓecken lid jej sobÅ
liboval, poslouchaje ho.

Kapitola:
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1.21 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 20.

LukÁÓ (L)

Kapitola 20.

TÉÚÉ se farizeov$\times$, ÃÉ moci PÁn uÚÉvÁ, 3. PÁn se zase tÉÚe o kÒtu
Janovu, 9. potom podobenstvÉ pÒedloÚil o pronajat$\times$ vinici,
20. za tÉm otÁzka o dani cÉsaÒi, 27. o vzkÒÉÓenÉ z mrtvÙch,
41. a o Kristu, ÃÉ by Syn byl, 45. naposledy vÙstraha PÁnÅ pÒed
zÁkonÉky.

1:I stalo se v jeden den, kdyÚ on uÃil lid v chrÁmÅ a kÁzal
evangelium, Úe pÒiÓli k tomu pÒednÉ knÅÚÉ a zÁkonÉci s starÓÉmi,
2:I Òekli jemu: PovÅz nÁm, jakou mocÉ tyto vÅci ÃinÉÓ, aneb
kdo tobÅ tuto moc dal?
3:I odpovÅdÅv, Òekl jim: OtÉÚiÔ se i jÁ vÁs o jedn$\times$ vÅci
a odpovÅzteÚ mi:
4:KÒest JanÊv s nebeli byl, Ãili z lidÉ?
5:Oni pak uvaÚovali to mezi sebou, Òkouce: JestliÚe bychom
Òekli: S nebe, dÉÔ nÁm: ProÃeÚ jste tedy neuvÅÒili jemu?
6:Pakli dÉme: Z lidÉ, lid vÓecken ukamenuje nÁs; neb <oni>
cele tak drÚÉ, Úe Jan jest prorok.
7:I odpovÅdÅli: úe nevÅdÉ, odkud jest byl.
8:I Òekl jim JeÚÉÓ: AniÚ jÁ vÁm povÉm, jakou mocÉ toto ÃinÉm.
9:I poÃal lidu praviti podobenstvÉ toto: ãlovÅk jeden ÓtÉpil
vinici, a pronajal ji vinaÒÊm, a sÁm odÓed podÁl <byl tam> za
mnoh$\times$ Ãasy.
10:A v Ãas sluÓnÙ poslal k vinaÒÊm sluÚebnÉka, aby z ovoce
vinice dali jemu. VinaÒi pak zmrskavÓe jej, pustili ho
prÁzdn$\times$ho.
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11:A on poslal druh$\times$ho sluÚebnÉka. Oni pak i toho zmrskavÓe
a zohavivÓe, pustili prÁzdn$\times$ho.
12:I poslal tÒetÉho. Ale oni i toho zranivÓe, vystrÃili ven.
13:Tedy Òekl PÁn vinice: Co uÃinÉm? PoÓli sv$\times$ho mil$\times$ho Syna.
Snad kdyÚ toho uzÒÉ, ostÙchati se budou.
14:UzÒevÓe pak vinaÒi, rozmlouvali mezi sebou, Òkouce: TentoÔ
jest dÅdic; pojÄte, zabijme jej, aby naÓe bylo dÅdictvÉ.
15:A vystrÃivÓe jej ven z vinice, zamordovali <ho>. CoÚ tedy
uÃinÉ jim PÁn vinice?
16:PÒijde a vyhladÉ vinaÒe ty, a dÁ vinici jinÙm. To
uslyÓavÓe, Òekli: Odstup to.
17:A on pohledÅv na nÅ, Òekl: Co jest pak to, coÚ napsÁno
jest: KÁmen, kterÙmÚ pohrdli dÅlnÉci, ten uÃinÅn jest v hlavu
ÕhelnÉ.
18:KaÚdÙ, kdoÚ padne na ten kÁmen, rozrazÉ se; a na kohoÚ by
on upadl, potÒeÔ jej.
19:I hledali pÒednÉ knÅÚÉ a zÁkonÉci, jak by naÎ vztÁhli ruce
v tu hodinu, ale bÁli se lidu. Nebo porozumÅli, Úe by na nÅ
mluvil podobenstvÉ to.
20:Tedy uklÁdajÉce <o nÅm>, poslali Ópeh$\times$Òe, kteÒÉÚ by se
spravedlivÙmi Ãinili, aby ho polapili v ÒeÃi, a potom jej
vydali vrchnosti a v moc hejtmanu.
21:I otÁzali se ho <oni>, Òkouce: MistÒe vÉme, Úe prÁvÅ mluvÉÓ
a uÃÉÓ, a nepÒijÉmÁÓ osoby, ale v pravdÅ cestÅ BoÚÉ uÃÉÓ.
22:SluÓÉli nÁm daÎ dÁvati cÉsaÒi, Ãili nic?
23:Ale <JeÚÉÓ> rozumÅje chytrosti jejich, dÉ jim: Co mne
pokouÓÉte?
24:UkaÚte mi penÉz. ãÉ mÁ obraz a nÁpis? I odpovÅdÅvÓe, Òekli:
CÉsaÒÊv.
25:On pak Òekl jim: DejteÚ tedy, co jest cÉsaÒova, cÉsaÒi,
a coÚ jest BoÚÉho, Bohu.
26:I nemohli ho za slovo popadnouti pÒed lidem, a divÉce se
odpovÅdi jeho, umlkli.
27:PÒistoupivÓe pak nÅkteÒÉ z saduceÊ, (kteÒÉÚ odpÉrajÉ bÙti
vzkÒÉÓenÉ,) otÁzali se ho,
28:òkouce: MistÒe, MojÚÉÓ napsal nÁm: Kdyby bratr nÅÃÉ umÒel,
maje manÚelku, a umÒel by bez dÅtÉ, aby ji pojal bratr jeho za
manÚelku, a vzbudil sÉmÅ bratru sv$\times$mu.
29:I bylo sedm bratÒÉ, a prvnÉ pojav Úenu, umÒel bez dÅtÉ.
30:I pojal ji druhÙ, a umÒel i ten bez dÅtÉ.
31:A tÒetÉ pojal ji, t$\times$Ú i <vÓech> tÅch sedm, a nezÊstavivÓe
semene, zemÒeli.
32:Nejposl$\times$ze po vÓech umÒela i Úena.
33:ProtoÚ pÒi vzkÒÉÓenÉ kter$\times$ho z nich bude manÚelka, ponÅvadÚ
sedm jich mÅlo ji za manÚelku?
34:A odpovÉdaje, Òekl jim JeÚÉÓ: Synov$\times$ tohoto svÅta ÚenÉ se
a vdÁvajÉ.
35:Ale ti, kteÒÉÚ hodni jmÉni budou dosÁhnouti onoho vÅku
a vzkÒÉÓenÉ z mrtvÙch, ani se Úeniti budou ani vdÁvati.
36:Nebo ani umÉrati vÉce nebudou moci, andÅlÊm zajist$\times$ rovni
budou. A jsou synov$\times$ BoÚÉ, ponÅvadÚ jsou synov$\times$ vzkÒÉÓenÉ.
37:A Úe mrtvÉ vstanou z mrtvÙch, i MojÚÉÓ ukÁzal pÒi onom kÒi,
kdyÚ nazÙvÁ PÁna Bohem AbrahamovÙm a Bohem IzÁkovÙm a Bohem
JÁkobovÙm.
38:BÊhÔ pak nenÉ mrtvÙch, ale ÚivÙch, nebo vÓickni jsou jemu
Úivi.
39:Tedy odpovÅdÅvÓe nÅkteÒÉ z zÁkonÉkÊ, Òekli: MistÒe, dobÒe
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jsi povÅdÅl.
40:I neodvÁÚili se jeho na nic vÉce tÁzati.
41:On pak Òekl jim: Kterak <nÅkteÒÉ> pravÉ Krista bÙti synem
DavidovÙm?
42:A sÁm David pravÉ v knihÁch úalmovÙch: òekl PÁn PÁnu m$\times$mu:
SeÄ na pravici m$\times$,
43:AÚÔ <i> poloÚÉm nepÒÁtely tv$\times$ v podnoÚ noh tvÙch.
44:PonÅvadÚ David jej PÁnem nazÙvÁ, i kterakÚ syn jeho jest?
45:I Òekl uÃedlnÉkÊm svÙm pÒede vÓÉm lidem:
46:Varujte se od zÁkonÉkÊ, kteÒÉÚ rÁdi chodÉ v krÁsn$\times$m rouÓe
a milujÉ pozdravovÁnÉ na trzÉch a pÒednÉ stolice v ÓkolÁch
a prvnÉ mÉsto na veÃeÒÉch,
47:KteÒÉÚ zÚÉrajÉ domy vdovsk$\times$ pod zÁmyslem dlouh$\times$ modlitby.
TiÔ vezmou tÅÚÓÉ odsouzenÉ.

Kapitola:

1
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22

23

24
Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.22 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 21.

LukÁÓ (L)

Kapitola 21.

Horlivost vdovy pÒi dÁvÁnÉ almuÚen schvÁliv PÁn nad jin$\times$,
5. pÒedpovÅdÅl zkÁzu Jeruzal$\times$ma, den soudnÙ, 8. i znamenÉ toho,
34. napomenul k stÒÉzlivosti, bedlivosti, a modlitbÅ.

1:A pohledÅv, uzÒel <lidi> bohat$\times$, kteÒÉÚ metali dary sv$\times$ do
pokladnice.
2:UzÒel pak i jednu vdovu chudiÃkou, ana uvrhla dva Óarty.
3:I Òekl: VpravdÅ pravÉm vÁm, Úe vdova tato chudÁ vÉce uvrhla
neÚli vÓickni <jinÉ>.
4:Nebo vÓickni tito z toho, coÚ jim zbÙvalo, dali dary Bohu,
tato pak z sv$\times$ chudoby vÓecku Úivnost svou, kterouÚ mÅla,
uvrhla.
5:A kdyÚ nÅkteÒÉ pravili o chrÁmu, kterak by kamenÉm pÅknÙm
i <jinÙmi> okrasami ozdoben byl, Òekl:
6:NaÃeÚ se to dÉvÁte? PÒijdouÔ dnov$\times$, v nichÚto nebude
zÊstaven kÁmen na kameni, kterÙÚ by nebyl zboÒen.
7:I otÁzali se ho, Òkouce: MistÒe, kdy to bude? A kter$\times$
znamenÉ, kdyÚ se to bude mÉti stÁti?
8:On pak Òekl: Vizte, abyste nebyli svedeni. Nebo mnozÉ
pÒijdou ve jm$\times$nu m$\times$m, Òkouce: úe jÁ jsem <Kristus>, a Ãas se
blÉÚÉ. ProtoÚ nepostupujte po nich.
9:KdyÚ pak uslyÓÉte o vÁlkÁch a rÊznicech, nestrachujte se;
neboÔ musÉ to prve bÙti, ale ne ihned konec.
10:Tehdy pravil jim: PovstaneÔ nÁrod proti nÁrodu,
a krÁlovstvÉ proti krÁlovstvÉ.
11:A zemÅ tÒesenÉ velikÁ budou po mÉstech, a hladov$\times$,
a morov$\times$, hrÊzy i zÁzrakov$\times$ s nebe velicÉ.
12:Ale pÒed tÉm pÒede vÓÉm vztÁhnou ruce sv$\times$ na vÁs,
a protiviti se vÁm budou, vydÁvajÉce vÁs do Ókol a ÚalÁÒÊ,
vodÉce k krÁlÊm a k vladaÒÊm pro jm$\times$no m$\times$.
13:A toÔ se vÁm dÉti bude na svÅdectvÉ.
14:ProtoÚ sloÚteÚ to v srdcÉch vaÓich, abyste se nestarali,
kterak byste odpovÉdati mÅli.
15:JÁÔ zajist$\times$ dÁm vÁm Õsta a moudrost, kter$\times$Úto nebudou moci
odolati, ani proti vÁm ostÁti vÓickni protivnÉci vaÓi.
16:Budete pak zrazovÁni i od rodiÃÊ a od bratrÊ, od
pÒÉbuznÙch i od pÒÁtel, a zmordujÉ <nÅkter$\times$> z vÁs.
17:A budete v nenÁvisti vÓechnÅm pro jm$\times$no m$\times$.
18:Ale vlas s hlavy vaÓÉ nezahyne.
19:V trpÅlivosti vaÓÉ vlÁdnÅte duÓemi vaÓimi.
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20:KdyÚ pak uzÒÉte obleÚenÙ od vojska Jeruzal$\times$m, tedy vÅzte,
ÚeÔ se pÒiblÉÚilo zkaÚenÉ jeho.
21:A tehdy ti, kdoÚ jsou v Judstvu, utÉkejte k horÁm, a kdo
uprostÒed nÅho, vyjdÅte, a kteÒÉ v konÃinÁch, nevchÁzejte do
nÅho.
22:NeboÔ budou dnov$\times$ pomsty, aby se naplnilo vÓecko, coÚ psÁno
jest.
23:Ale bÅda tÅhotnÙm a tÅm, kter$\times$Ú kojÉ v tÅch dnech. NeboÔ
bude dav velikÙ v t$\times$to zemi, a hnÅv <BoÚÉ> nad lidem tÉmto.
24:I padati budou ostrostÉ meÃe, a zjÉmanÉ vedeni budou mezi
vÓecky nÁrody, a Jeruzal$\times$m tlaÃen bude od pohanÊ, dokudÚ se
nenaplnÉ Ãasov$\times$ pohanÊ.
25:A budouÔ znamenÉ na slunci a na mÅsÉci i na hvÅzdÁch, a na
zemi souÚenÉ nÁrodÊ, nevÅdoucÉch se kam dÉti, kdyÚ zvuk vydÁ
moÒe a vlnobitÉ,
26:TakÚe zmrtvÅjÉ lid$\times$ pro strach a pro oÃekÁvÁnÉ tÅch vÅcÉ,
kter$\times$Ú pÒijdou na vÓecken svÅt. Nebo moci nebesk$\times$ pohybovati se
budou.
27:A tehdyÔ uzÒÉ Syna ÃlovÅka, an se b$\times$Òe v oblace s mocÉ
a slavou velikou.
28:A kdyÚ se toto poÃne dÉti, pohleÄteÚ a pozdvihnÅteÚ hlav
vaÓich,protoÚe se pÒibliÚuje vykoupenÉ vaÓe.
29:I povÅdÅl jim podobenstvÉ: PatÒte na fÉkovÙ strom i na
vÓecka stromovÉ.
30:KdyÚ se jiÚ puÃÉ, vidouce to, sami to znÁte, Úe blÉzko
jest l$\times$to.
31:TakÚ i vy, kdyÚ uzÒÉte, ano se tyto vÅci dÅjÉ, vÅzteÚ, Úe
blÉzko jest krÁlovstvÉ BoÚÉ.
32:Amen pravÉm vÁm, Úe nepomine vÅk tento, aÚÔ se <toto>
vÓecko stane.
33:Nebe a zemÅ pominou, ale slova mÁ nepominou.
34:PilnÅ se pak varujte, aby snad nebyla obtÉÚena srdce vaÓe
obÚerstvÉm a opilstvÉm a peÃovÁnÉm o tento Úivot, a vnÁhle
pÒikvaÃil by vÁs ten den.
35:Nebo jako osidlo pÒijde na vÓecky, jenÚ pÒebÙvajÉ na tvÁÒi
vÓÉ zemÅ.
36:ProtoÚ bdÅte vÓelik$\times$ho Ãasu, modl$\times$ce se, abyste hodni
byli ujÉti vÓech tÅch vÅcÉ, kter$\times$Ú se budou dÉti, a postaviti se
pÒed Synem ÃlovÅka.
37:I bÙval ve dne v chrÁmÅ, uÃe, ale v noci vychÁzeje,
pÒebÙval na hoÒe, kterÁÚ slove OlivetskÁ.
38:A vÓecken lid na ÕsvitÅ pÒichÁzel k nÅmu do chrÁmu, aby ho
poslouchal.

Kapitola:

1

2

3

4

5
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.23 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 22.

LukÁÓ (L)

Kapitola 22.

O svÁtku úidovsk$\times$m pÒesnic, 3. o zradÅ JidÁÓovÅ, 7. veÃeÒi PÁnÅ
star$\times$ i nov$\times$, 24. o nesnÁzi vznikl$\times$ mezi uÃedlnÉky o ←↩

prvotnost,
31. o tÒÉbenÉ jich satanovu, 37. o strojenÉ se PÁnÅ k smrti,
55. a o pÁdu Petrovu.

1:PÒibliÚoval se pak svÁtek pÒesnic, jenÚ slove velikanoc.
2:I hledali pÒednÉ knÅÚÉ a zÁkonÉci, kterak by jej vyhladili;
ale obÁvali se lidu.
3:Tedy ÄÁbel vstoupil do JidÁÓe, kterÙÚ sloul IÓkariotskÙ,
jednoho z poÃtu dvanÁcti.
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4:A on odÓed, mluvil s pÒednÉmi knÅÚÉmi, a s ÕÒednÉky nad
<chrÁmem>, kterak by ho jim zradil.
5:I zradovali se, a smluvili s nÉm, Úe mu chtÉ penÉze dÁti.
6:A <on tak$\times$ jim> pÒiÒekl. I hledal pÒÉhodn$\times$ho Ãasu, aby ho
jim zradil bez zÁstupu.
7:Tedy pÒiÓel den pÒesnic, v kter$\times$mÚto zabit mÅl bÙti berÁnek.
8:I poslal <JeÚÉÓ> Petra a Jana, Òka: Jdouce, pÒipravte nÁm
berÁnka, abychom jedli.
9:A oni Òekli mu: Kde chceÓ, aÔ pÒipravÉme?
10:On pak Òekl k nim: Aj, kdyÚ vchÁzeti budete do mÅsta,
potkÁÔ vÁs ÃlovÅk, dÃbÁn vody nesa. JdÅteÚ za nÉm do domu, do
kter$\times$hoÚ vejde.
11:A dÉte hospodÁÒi toho domu: Vzkazuje tobÅ Mistr: Kde jest
sÉÎ, kdeÚto budu jÉsti berÁnka s uÃedlnÉky svÙmi?
12:A onÔ vÁm ukÁÚe veÃeÒadlo velik$\times$ podlÁÚen$\times$. Tam pÒipravte.
13:I odÓedÓe, nalezli, jakÚ jim povÅdÅl, a pÒipravili
berÁnka.
14:A kdyÚ pÒiÓel Ãas <veÃeÒe>, posadil se za stÊl, a dvanÁcte
apoÓtolÊ s nÉm.
15:I Òekl jim: úÁdostÉ ÚÁdal jsem tohoto berÁnka jÉsti s vÁmi,
prve neÚ bych trpÅl.
16:Nebo pravÉmÔ vÁm, ÚeÔ ho jiÚ vÉce nebudu jÉsti, aÚÔ se
naplnÉ v krÁlovstvÉ BoÚÉm.
17:A vzav kalich, a dÉky Ãiniv, Òekl: VezmÅte jej a dÅlte mezi
sebou.
18:NeboÔ pravÉm vÁm, ÚeÔ nebudu pÉti z plodu vinn$\times$ho koÒene,
aÚÔ krÁlovstvÉ BoÚÉ pÒijde.
19:A vzav chl$\times$b, dÉky Ãiniv, lÁmal a dal jim, Òka: To jest
tÅlo m$\times$, kter$\times$Ú se za vÁs dÁvÁ. To ÃiÎte na mou pamÁtku.
20:TakÚ <tak$\times$ dal jim> i kalich, kdyÚ bylo po veÃeÒi, Òka:
Tento kalich <jest> novÁ smlouva v m$\times$ krvi, kterÁÚ se za vÁs
vyl$\times$vÁ.
21:Ale aj, ruka zrÁdce m$\times$ho se mnou jest za stolem.
22:A Syn zajist$\times$ ÃlovÅka jde, tak jakÚ jest uloÚeno <o nÅm>,
ale bÅda ÃlovÅku tomu, kterÙÚ ho zrazuje.
23:Tedy oni poÃali vyhledÁvati mezi sebou, kdo by z nich byl,
kterÙÚ by to mÅl uÃiniti.
24:Stal se pak i svÁr mezi nimi, kdo by z nich zdÁl se bÙti
vÅtÓÉ.
25:On pak Òekl jim: KrÁlov$\times$ nÁrodÊ panujÉ nad nimi, a kteÒÉÚ
moc majÉ nad nimi, dobrodincov$\times$ slovou.
26:Ale vy ne tak. NÙbrÚ kdoÚ vÅtÓÉ jest mezi vÁmi, budiÚ jako
nejmenÓÉ, a kdoÚ vÊdce jest, budiÚ jako slouÚÉcÉ.
27:Nebo kdo vÅtÓÉ jest, tenli, kterÙÚ sedÉ, Ãili ten, kterÙÚ
slouÚÉ? Zdali ne ten, kterÙÚ sedÉ? Ale jÁ mezi vÁmi jsem jako
ten, kterÙÚ slouÚÉ.
28:Vy pak jste ti, kteÒÉÚ jste v mÙch pokuÓenÉch se mnou
zÊstali.
29:A jÁÔ vÁm zpÊsobuji, jakoÚ mi zpÊsobil Otec mÊj,
krÁlovstvÉ,
30:Abyste jedli a pili za stolem mÙm v krÁlovstvÉ m$\times$m,
a sedÅli na stolicÉch, soudÉce dvanÁctero pokolenÉ Izraelsk$\times$.
31:I Òekl PÁn: óimone, óimone, aj, satan vyprosil vÁs, aby
<vÁs> tÒÉbil jako pÓenici.
32:Ale jÁÔ jsem prosil za tebe, aby nezhynula vÉra tvÁ. A ty
nÅkdy obrÁtÅ se, potvrzuj bratÒÉ svÙch.
33:A on Òekl jemu: Pane, s tebou hotov jsem i do ÚalÁÒe i na
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smrt jÉti.
34:On pak dÉ: PravÉm tobÅ, PetÒe, nezazpÉvÁÔ dnes kohout, aÚ
prve tÒikrÁt zapÒÉÓ, Úe neznÁÓ mne.
35:I Òekl jim: KdyÚ jsem vÁs posÉlal bez pytlÉka, a bez
moÓny, a bez obuvi, zdali jste v Ãem nedostatek mÅli? A oni
Òekli: V niÃemÚ.
36:Tedy dÉ jim: Ale nynÉ, kdo mÁ pytlÉk, vezmi <jej>, a t$\times$Ú
i moÓnu; a kdoÚ nemÁ, prodej sukni svou, a kup sobÅ meÃ.
37:Nebo pravÉm vÁm, Úe se jeÓtÅ to musÉ naplniti na mnÅ, coÚ
psÁno: A s neÓlechetnÙmi poÃten jest. Nebo ty vÅci, kter$\times$Ú
<psÁny> jsou o mnÅ, konec berou.
38:Oni pak Òekli: Pane, aj, dva meÃe teÄ. A on Òekl jim:
DostiÔ jest.
39:A vyÓed podle obyÃeje sv$\times$ho, Óel na horu Olivovou, a Óli
za nÉm i uÃedlnÉci jeho.
40:A kdyÚ pÒiÓel na mÉsto, Òekl jim: Modlte se, abyste neveÓli
v pokuÓenÉ.
41:A sÁm vzdÁliv se od nich, jako by mohl kamenem dohoditi,
a poklek na kolena, modlil se,
42:òka: OtÃe, chceÓli, pÒenes kalich tento ode mne, ale vÓak
ne mÁ vÊle, ale tvÁ staÎ se.
43:I ukÁzal se jemu andÅl s nebe, posiluje ho.
44:A jsa v boji, horlivÅji se modlil. I uÃinÅn jest pot jeho
jako krÊpÅ krve tekoucÉ na zemi.
45:A vstav od modlitby, a pÒiÓed k uÃedlnÉkÊm, nalezl je, ani
spÉ zÁmutkem.
46:I Òekl jim: Co spÉte? VstaÎte a modlte se, abyste neveÓli
v pokuÓenÉ.
47:A kdyÚ on jeÓtÅ mluvil, aj, zÁstup, a ten, kterÙÚ sloul
JidÁÓ, jeden ze dvanÁcti, Óel napÒed, a pÒiblÉÚil se k JeÚÉÓovi,
aby jej polÉbil.
48:JeÚÉÓ pak Òekl jemu: JidÁÓi, polÉbenÉm Syna ÃlovÅka
zrazujeÓ?
49:A vidouce ti, kteÒÉÚ pÒi nÅm byli, k Ãemu se chÙlÉ, Òekli
jemu: Pane, budemeliÚ bÉti meÃem?
50:I udeÒil jeden z nich sluÚebnÉka nejvyÓÓÉho knÅze, a uÔal
ucho jeho prav$\times$.
51:A JeÚÉÓ odpovÅdÅv, Òekl: NechteÚ aÚ potud. A dotkna se ucha
jeho, uzdravil jej.
52:I dÉ JeÚÉÓ tÅm, kteÒÉÚ pÒiÓli k nÅmu, pÒednÉm knÅÚÉm
a ÕÒednÉkÊm chrÁmu a starÓÉm: Jako na lotra vyÓli jste s meÃi
a s kyjmi?
53:JeÓto na kaÚdÙ den bÙval jsem s vÁmi v chrÁmÅ, a nevztÁhli
jste rukou na mne. Ale totoÔ jest ta vaÓe hodina a moc temnosti.
54:A <oni> javÓe jej, vedli ho, a uvedli do domu nejvyÓÓÉho
knÅze. Petr pak Óel za nÉm zdaleka.
55:A kdyÚ zanÉtili oheÎ uprostÒed sÉnÅ a posadili se
vÊkol, sedl Petr mezi nÅ.
56:A uzÒevÓi ho jedna dÅveÃka, an sedÉ u ohnÅ, a pilnÅ naÎ
pohledÅvÓi, Òekla: I tento byl s nÉm.
57:A on zapÒel ho, Òka: úeno, neznÁm ho.
58:A po mal$\times$ chvÉli jinÙ, vida jej, Òekl: I ty z nich jsi.
Petr pak Òekl: ï ÃlovÅÃe, nejsem.
59:A potom asi po jedn$\times$ hodinÅ jinÙ potvrzoval, Òka: V pravdÅ
i tento s nÉm byl, neb i GalilejskÙ jest.
60:I Òekl Petr: ãlovÅÃe, nevÉm, co pravÉÓ. A hned, kdyÚ on
jeÓtÅ mluvil, kohout zazpÉval.
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61:I obrÁtiv se PÁn, pohledÅl na Petra. I rozpomenul se Petr
na slovo PÁnÅ, kterak jemu byl Òekl: úe prve neÚ kohout
zazpÉvÁ, tÒikrÁt mne zapÒÉÓ.
62:I vyÓed ven Petr, plakal hoÒce.
63:MuÚi pak ti, kteÒÉÚ drÚeli JeÚÉÓe, posmÉvali se jemu,
tepouce <ho>.
64:A zakrÙvajÉce ho, bili jej v tvÁÒ, a tÁzali se ho, Òkouce:
Prorokuj, kdo jest, kterÙÚ tebe udeÒil?
65:A jin$\times$ho mnoho, rouhajÉce se, mluvili proti nÅmu.
66:A kdyÚ byl den, seÓli se starÓÉ lidu a pÒednÉ knÅÚÉ
a zÁkonÉci, a vedli ho do rady sv$\times$,
67:òkouce: Jsili ty Kristus? PovÅz nÁm! I dÉ jim: PovÉmli
vÁm, nikoli neuvÅÒÉte.
68:A pakli se vÁs co otÉÚi, neodpovÉte mi, ani propustÉte.
69:<Ale> od t$\times$to chvÉle Syn ÃlovÅka sedne na pravici moci
BoÚÉ.
70:I Òekli vÓickni: Tedy jsi ty Syn BoÚÉ? On pak Òekl jim: Vy
pravÉte, Úe jÁ jsem.
71:A oni Òekli: CoÚ jeÓtÅ potÒebujeme svÅdectvÉ? VÓak jsme
sami slyÓeli z Õst jeho.

Kapitola:
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1.24 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 23.

LukÁÓ (L)

Kapitola 23.

PÁn jatÙ ku PilÁtovi veden, 7. odtud k Herodesovi poslÁn,
24. potom od PilÁta odsouzen, 26. z mÅsta na popravu veden,
23. ukÒiÚovÁn, 46. umÒel, 53. i pohÒben.

1:Tehdy povstavÓi vÓecko to mnoÚstvÉ jich, vedli jej ku
PilÁtovi.
2:A poÃali naÎ Úalovati, Òkouce: Tohoto jsme nalezli, an
pÒevracÉ lid, a brÁnÉ danÅ dÁvati cÉsaÒi, pravÅ se bÙti
Kristem krÁlem.
3:PilÁt pak otÁzal se ho, Òka: Tyli jsi krÁl úidovskÙ? A on
odpovÅdÅv, Òekl jemu: Ty pravÉÓ.
4:I dÉ PilÁt k pÒednÉm knÅÚÉm a k zÁstupÊm: úÁdn$\times$ viny
nenal$\times$zÁm na tomto ÃlovÅku.
5:Oni pak vÉce se rozmÁhali <v kÒiku>, Òkouce: BouÒÉÔ lid, uÃe
po vÓem Judstvu, poÃav od Galilee aÚ sem.
6:Tedy PilÁt uslyÓav o Galilei, otÁzal se, bylli by ÃlovÅk
GalilejskÙ.
7:A kdyÚ zvÅdÅl, Úe by byl z panstvÉ Herodesova, poslal jej
k Herodesovi, kterÙÚ tak$\times$ v Jeruzal$\times$mÅ byl v ty dni.
8:Herodes pak uzÒev JeÚÉÓe, zradoval se velmi. Nebo dÁvno
ÚÁdal vidÅti jej, protoÚe mnoho o nÅm slÙchal, a nadÁl se, Úe
nÅjakÙ div od nÅho uÃinÅnÙ uzÒÉ.
9:I tÁzal se ho mnohÙmi ÒeÃmi, ale on jemu nic neodpovÉdal.
10:StÁli pak <tu> pÒednÉ knÅÚÉ a zÁkonÉci, tuze na nÅj
ÚalujÉce.
11:A pohrdna jÉm Herodes s svÙm rytÉÒstvem, a naposmÉvav se
jemu, obl$\times$kl jej v roucho bÉl$\times$, i odeslal zase ku PilÁtovi.
12:I uÃinÅni jsou pÒÁtel$\times$ Herodes s PilÁtem v ten den. Nebo
pÒed tÉm nepÒÁtel$\times$ byli vespolek.
13:PilÁt pak svolav pÒednÉ knÅÚÉ a ÕÒadn$\times$ osoby i lid,
14:òekl k nim: Dali jste mi toho ÃlovÅka, jako by lid
odvracel <po sobÅ>, a aj, jÁ pÒed vÁmi vyptÁvaje se ho, ÚÁdn$\times$
viny jsem nenalezl na tom ÃlovÅku ve <vÓem> tom, coÚ vy na nÅj
Úalujete.
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15:Ano ani Herodes; nebo odeslal jsem vÁs k nÅmu, a aj, nic
hodn$\times$ho smrti nestalo se jemu.
16:ProtoÚ potresce ho, propustÉm <jej>.
17:MusÉval pak propouÓtÅti jim v svÁtek jednoho <vÅznÅ>.
18:ProtoÚ zkÒikli spolu vÓecko mnoÚstvÉ, Òkouce: ZahlaÄ
tohoto, a propusÔ nÁm BarabbÁÓe.
19:KterÙÚ byl pro svÁdu nÅjakou v mÅstÅ uÃinÅnou a pro vraÚdu
vsazen do ÚalÁÒe.
20:Tedy PilÁt opÅt mluvil k nim, chtÅje propustiti JeÚÉÓe.
21:A oni <vÚdy> volali, Òkouce: UkÒiÚuj ho, ukÒiÚuj!
22:A on po tÒetÉ Òekl k nim: CoÚ jest pak zl$\times$ho uÃinil tento?
JÁÔ ÚÁdn$\times$ pÒÉÃiny smrti nenal$\times$zÁm na nÅm. ProtoÚ potresce ho,
propustÉm.
23:Oni pak pÒedce dotÉrali <na nÅj> kÒikem velikÙm, ÚÁdajÉce,
aby byl ukÒiÚovÁn. A rozmÁhali se hlasov$\times$ jejich a pÒednÉch
knÅÚÉ.
24:PilÁt pak pÒisoudil, aby se naplnila ÚÁdost jejich.
25:I propustil jim toho, kterÙÚ pro bouÒku a vraÚdu vsazen
byl do ÚalÁÒe, za nÅhoÚ prosili, ale JeÚÉÓe vydal k vÊli jejich.
26:A kdyÚ jej vedli, chytivÓe óimona nÅjak$\times$ho Cyrenensk$\times$ho,
jdoucÉho s pole, vloÚili na nÅj kÒÉÚ, aby jej nesl za JeÚÉÓem.
27:I Ólo za nÉm velik$\times$ mnoÚstvÉ lidu i Úen, kter$\times$Úto plakaly
a kvÉlily ho.
28:A obrÁtiv se k nim JeÚÉÓ, dÉ: Dcery Jeruzal$\times$msk$\times$, neplaÃteÚ
nade mnou, ale radÅji samy nad sebou plaÃte a nad svÙmi dÅtmi.
29:Nebo aj, pÒijdou dnov$\times$, v nichÚto Òeknou: Blahoslaven$\times$
neplodn$\times$, a bÒicha, kterÁÚ nerodila, a prsy, kter$\times$Ú nekrmily.
30:TehdyÔ poÃnou ÒÉci k horÁm: PadnÅte na nÁs, a pahrbkÊm:
PÒikrejte nÁs!
31:Nebo ponÅvadÚ na zelen$\times$m dÒevÅ toto se dÅje, i co pak bude
na such$\times$m?
32:Vedeni pak byli s nÉm i jinÉ dva zloÃinci, aby spolu s nÉm
byli ukÒiÚovÁni.
33:A kdyÚ pÒiÓli na mÉsto, kter$\times$Ú slove popraviÓtn$\times$, tu jej
ukÒiÚovali, i ty zloÃince, jednoho na pravici, druh$\times$ho pak na
levici.
34:Tedy JeÚÉÓ Òekl: OtÃe, odpusÔ jim, neboÔ nevÅdÉ, co ÃinÉ.
A rozdÅlivÓe roucho jeho, metali <o nÅ> los.
35:I stÁl lid, dÉvaje se. A posmÉvali se jemu knÉÚata
s nimi, Òkouce: JinÙmÔ jest spomÁhal, nechaÔ <nynÉ> pomÊÚe sÁm
sobÅ, jestliÚe on jest Kristus, ten BoÚÉ zvolenÙ.
36:PosmÉvali se tak$\times$ jemu Úoldn$\times$Òi, pÒistupujÉce a octa
podÁvajÉce jemu,
37:A Òkouce: Jsili ty ten krÁl úidovskÙ, spomoziÚ sÁm sobÅ.
38:A byl tak$\times$ i nÁpis napsanÙ nad nÉm, literami òeckÙmi
a LatinskÙmi a úidovskÙmi: Tento jest krÁl úidovskÙ.
39:Jeden pak z tÅch zloÃincÊ, kteÒÉÚ s nÉm viseli, rouhal se
jemu, Òka: Jsili ty Kristus, spomoziÚ sobÅ i nÁm.
40:A odpovÅdÅv druhÙ, trestal ho, Òka: Ty se ani Boha nebojÉÓ,
jeÓto jsi v t$\times$mÚ odsouzenÉ?
41:MyÔ zajist$\times$ spravedlivÅ <trpÉme>, nebo hodnou pomstu za
skutky naÓe b$\times$Òeme, ale tento nic zl$\times$ho neuÃinil.
42:I dÉ JeÚÉÓovi: Pane, rozpomeÎ se na mne, kdyÚ pÒijdeÓ do
krÁlovstvÉ sv$\times$ho.
43:I Òekl mu JeÚÉÓ: Amen pravÉm tobÅ, dnes budeÓ se mnou
v rÁji.
44:A bylo okolo hodiny Óest$\times$. I stala se tma po vÓÉ zemi aÚ



Evangelium 69 / 73

do hodiny devÁt$\times$.
45:I zatmÅlo se slunce, a opona chrÁmovÁ roztrhla se na poly.
46:A zvolav JeÚÉÓ hlasem velikÙm, Òekl: OtÃe, v ruce tv$\times$
porouÃÉm ducha sv$\times$ho. A to povÅdÅv, umÒel.
47:A vida centurio, co se stalo, velebil Boha, Òka: JistÅ
ÃlovÅk tento spravedlivÙ byl.
48:A vÓickni zÁstupov$\times$, pÒÉtomnÉ tomu divadlu, hledÉce na to,
co se dÁlo, tepouce prsy sv$\times$, navracovali se.
49:StÁli pak vÓickni znÁmÉ jeho zdaleka, i Úeny, kter$\times$Ú byly
pÒiÓly za nÉm od Galilee, hledÉce na to.
50:A aj, muÚ jm$\times$nem Jozef, jeden z ÕÒadu, muÚ dobrÙ
a spravedlivÙ,
51:KterÙÚ byl nepovolil radÅ a skutku jejich, z Arimatie mÅsta
Judsk$\times$ho, kterÙÚto tak$\times$ oÃekÁval krÁlovstvÉ BoÚÉho,
52:Ten pÒistoupiv ku PilÁtovi, vyprosil tÅlo JeÚÉÓovo,
53:A sloÚiv je <s kÒÉÚe>, obvinul v kment a pochoval je
v hrobÅ vytesan$\times$m <v skÁle>, v kter$\times$mÚ jeÓtÅ nebyl ÚÁdnÙ
pochovÁn.
54:A byl den pÒipravovÁnÉ, a sobota se zaÃÉnala.
55:óedÓe pak tak$\times$ za nÉm Úeny, kter$\times$Ú byly s JeÚÉÓem pÒiÓly
od Galilee, pohledÅly na hrob, a kterak pochovÁno bylo tÅlo
jeho.
56:VrÁtivÓe se pak, pÒipravily vonn$\times$ vÅci a masti, ale
v sobotu odpoÃinuly, podle pÒikÁzÁnÉ.

Kapitola:
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1.25 Evangelium S. LukÁÓe - Kapitola 24.

LukÁÓ (L)

Kapitola 24.

AndÅl$\times$ osvÅdÃili z mrtvÙch vstÁnÉ PÁnÅ. 13. On sÁm t$\times$Ú rozliÃnÙm
zpÊsobem uÃedlnÉkÊm toho potvrdiv 49. a Ducha svat$\times$ho dÁti
zaslÉbiv, 51. do nebe se odebral.

1:PrvnÉ pak den po sobotÅ, velmi rÁno <vyÓedÓe>, pÒiÓly
k hrobu, nesouce vonn$\times$ vÅci, kter$\times$Ú byly pÒipravily, a nÅkter$\ ←↩

times$
jin$\times$ <byly spolu> s nimi.
2:I nalezly kÁmen odvalenÙ od hrobu.
3:A vÓedÓe <tam>, nenalezly tÅla PÁna JeÚÉÓe.
4:I stalo se, kdyÚ ony se toho uÚasly, aj, muÚi dva postavili
se podle nich, v rouÓe stkvoucÉm.
5:KdyÚ se pak ony bÁly, a sklonily tvÁÒi sv$\times$ k zemi, Òekli
k nim: Co hledÁte Úiv$\times$ho s mrtvÙmi?
6:NenÉÔ ho tuto, ale vstalÔ jest. RozpomeÎte se, kterak
mluvil vÁm, kdyÚ jeÓtÅ v Galilei byl,
7:òka: úe Syn ÃlovÅka musÉ vydÁn bÙti v ruce hÒÉÓnÙch lidÉ,
a ukÒiÚovÁn bÙti, a tÒetÉ den z mrtvÙch vstÁti.
8:I rozpomenuly se na slova jeho.
9:A navrÁtivÓe se od hrobu, zvÅstovaly to vÓecko tÅm
jedenÁcti <uÃedlnÉkÊm> i jinÙm vÓechnÅm.
10:Byly pak <Úeny ty:> Maria Magdal$\times$na a Johanna a Maria
<matka> Jakubova, a jin$\times$ <nÅkter$\times$> s nimi, kter$\times$Ú vypravovaly ←↩

to
apoÓtolÊm.
11:Ale oni mÅli za blÁznovstvÉ slova jejich, a nevÅÒili jim.
12:Tedy Petr vstav, bÅÚel k hrobu, a pohledÅv do nÅho, uzÒel
prostÅradla, ana sama leÚÉ. I odÓel, divÅ se sÁm v sobÅ, co se
to stalo.
13:A aj, dva z nich Óli toho dne do mÅsteÃka, kter$\times$Ú bylo
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vzdÁlÉ od Jeruzal$\times$ma honÊ ÓedesÁte, jemuÚ jm$\times$no Emaus.
14:A rozmlouvali vespolek o tÅch vÓech vÅcech, kter$\times$Ú se byly
staly.
15:I stalo se, kdyÚ rozmlouvali a sebe se otazovali, Úe
i JeÚÉÓ, pÒiblÉÚiv se <k nim>, Óel s nimi.
16:Ale oÃi jejich drÚÁny byly, aby ho nepoznali.
17:I Òekl k nim: Kter$\times$ jsou to vÅci, o nichÚ rozjÉmÁte
vespolek, jdouce, a <proÃ> jste smutnÉ?
18:A odpovÅdÅv jeden, kter$\times$muÚ jm$\times$no KleofÁÓ, Òekl jemu: Ty
sÁm <jeden> jsi z pÒÉchozÉch do Jeruzal$\times$ma, jeÓtos nezvÅdÅl, co
se stalo v nÅm tÅchto dnÊ?
19:KterÙmÚto on Òekl: I co? Oni pak Òekli jemu: O JeÚÉÓovi
Nazaretsk$\times$m, kterÙÚ byl muÚ prorok, mocnÙ v slovu i v skutku,
pÒed Bohem i pÒede vÓÉm lidem,
20:A kterak jej vydali pÒednÉ knÅÚÉ a knÉÚata naÓe na
odsouzenÉ k smrti, i ukÒiÚovali jej.
21:My pak jsme se nadÁli, Úe by on mÅl vykoupiti lid
IzraelskÙ. Ale nynÉ tomu vÓemu tÒetÉ den jest dnes, jakÚ se to
stalo.
22:Ale i Úeny nÅkter$\times$ z naÓich zdÅsily nÁs, kter$\times$Ú rÁno byly
u hrobu,
23:A nenalezÓe tÅla jeho, pÒiÓly, pravÉce, Úe jsou tak$\times$ vidÅnÉ
andÅlsk$\times$ vidÅly, kteÒÉÚto pravÉ, Úe by Úiv byl.
24:I chodili nÅkteÒÉ z naÓich k hrobu, a nalezli tak, jakÚ
pravily Úeny, ale jeho nevidÅli.
25:Tedy on Òekl k nim: ï blÁzni a zpozdilÉ srdcem k vÅÒenÉ
vÓemu <tomu>, coÚ mluvili Proroci.
26:ZdaliÚ nemusil tÅch vÅcÉ trpÅti Kristus a <tak> vjÉti
v slÁvu svou?
27:A poÃav od MojÚÉÓe a vÓech ProrokÊ, vyklÁdal jim vÓecka ta
pÉsma, kterÁÚ o nÅm byla.
28:A <vtom> pÒiblÉÚili se k mÅsteÃku, do kter$\times$hoÚ Óli, a on
potrh se, jako by chtÅl dÁle jÉti.
29:Ale <oni> pÒinutili ho, Òkouce: ZÊstaÎ s nÁmi, nebo se jiÚ
pÒipozdÉvÁ, a den se nachÙlil. I vÓel, aby s nimi zÊstal.
30:I stalo se, kdyÚ sedÅl s nimi za stolem, vzav chl$\times$b,
dobroÒeÃil, a lÁmaje, podÁval jim.
31:I otevÒÉny jsou oÃi jejich, a poznali ho. On pak zmizel od
oÃÉ jejich.
32:I Òekli vespolek: ZdaliÚ srdce naÓe v nÁs nehoÒelo, kdyÚ
mluvil nÁm na cestÅ a otvÉral nÁm pÉsma?
33:A vstavÓe v tu hodinu, vrÁtili se do Jeruzal$\times$ma, a nalezli
shromÁÚdÅnÙch jedenÁcte, a ty, kteÒÉÚ s nimi byli,
34:Ani pravÉ: úe vstal PÁn prÁvÅ, a ukÁzal se óimonovi.
35:I vypravovali oni tak$\times$ to, co <se stalo> na cestÅ, a kterak
ho poznali v lÁmÁnÉ chleba.
36:A kdyÚ oni o tom rozmlouvali, postavil se JeÚÉÓ uprostÒed
nich, a Òekl jim: Pokoj vÁm.
37:Oni pak zhrozivÓe se a pÒestraÓeni byvÓe, domnÉvali se, Úe
by ducha vidÅli.
38:I dÉ jim: Co se straÓÉte a myÓlenÉ vstupujÉ na srdce vaÓe?
39:Vizte ruce m$\times$ i nohy m$\times$, ÚeÔ <v pravdÅ> jÁ jsem. DotÙkejte
se a vizte; neboÔ duch tÅla a kostÉ nemÁ, jako mne vidÉte mÉti.
40:A povÅdÅv to, ukÁzal jim ruce i nohy.
41:KdyÚ pak oni jeÓtÅ nevÅÒili pro radost, ale divili se, Òekl
jim: MÁteli tu nÅco, jeÓto by se pojedlo?
42:A oni podali jemu kusu ryby peÃen$\times$ a plÁstu strdi.
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43:A vzav to, pojedl pÒed nimi, [44.] a Òekl jim:
44:TatoÔ jsou slova, kterÁÚ jsem mluvil vÁm, jeÓtÅ byv
s vÁmi: úe se musÉ naplniti vÓecko, coÚ psÁno jest v ZÁkonÅ
MojÚÉÓovÅ a v ProrocÉch i v úalmÉch o mnÅ.
45:Tedy otevÒel jim mysl, aby rozumÅli PÉsmÊm.
46:A Òekl jim: úe tak psÁno jest a tak musil Kristus trpÅti,
a tÒetÉho dne z mrtvÙch vstÁti,
47:A aby bylo kÁzÁno ve jm$\times$nu jeho pokÁnÉ a odpuÓtÅnÉ hÒÉchÊ
mezi vÓemi nÁrody, poÃna od Jeruzal$\times$ma.
48:Vy jste pak svÅdkov$\times$ toho.
49:A aj, jÁ poÓli zaslÉbenÉ Otce sv$\times$ho na vÁs. Vy pak
Ãekejte v mÅstÅ Jeruzal$\times$mÅ, dokudÚ nebudete obleÃeni mocÉ
s vÙsosti.
50:I vyvedl je ven aÚ do Betany, a pozdvih rukou svÙch, dal
jim poÚehnÁnÉ.
51:I stalo se, kdyÚ jim Úehnal, bral se od nich, a nesen jest
do nebe.
52:A oni poklonivÓe se jemu, navrÁtili se do Jeruzal$\times$ma
s radostÉ velikou.
53:A byli vÚdycky v chrÁmÅ, chvÁlÉce a dobroÒeÃÉce Boha. Amen.
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